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  Korte inhoud


  Verborgen schatten


  HELEN BRENNA


  


  Annies ouders waren onverbeterlijke avonturiers, altijd op reis, altijd op zoek naar oude scheepswrakken en de schatten die daarin verborgen zouden liggen. Hun spectaculairste vondst kostte hun uiteindelijk het leven, en sindsdien heeft Annie zich afgekeerd van de zee. Dat ze jaren later ten slotte toch naar Florida reist met de bedoeling naar dat bewuste wrak op zoek te gaan, is omdat ze de geesten wil verjagen die haar al zo lang kwellen.


  


  Wanneer ze zich met enige moeite een plek verovert op het schip van schatzoeker Jake Rawlings, vertelt ze hem daar echter niets van, noch zegt ze iets over het angstige geheim dat ze met zich meedraagt. Zo gaan ze op jacht naar de Concha, het Spaanse galjoen dat volgens de verhalen een enorme schat zou bevatten – ieder voor zich een eigen droom najagend. En zonder te beseffen dat ze daarmee een gezamenlijke droom verwezenlijken…


  Biografie


  Helen Brenna’s schrijftalent kwam pas aan het licht nadat ze moeder was geworden en haar baan als accountant achter zich had gelaten. Toch heeft het nog vele jaren schrijven en herschrijven geduurd voordat Verborgen schatten verscheen, haar debuut. Het was in Amerika meteen zo’n groot succes, dat ze er een award mee won.


  Ook van deze auteur


  Oog in oog (HQN Prelude)


  De geheime tempel (HQN Prelude)


  Vlinders op de nectar (HQN Prelude)


  Verzwegen angst (HQN Prelude Duet)


  Woorden vol betovering (HQN Prelude Duet)


  Proloog


  ‘Bloed,’ fluisterde de Azteekse vorst in het schemerlicht. ‘Met minder zullen de goden geen genoegen nemen.’


  Ik begreep toen dat hij de bedoeling had een offer te brengen.


  


  Annie Miller, curator van het Field Museum in Chicago, zat aan haar bureau, verdiept in het bijna vierhonderd jaar oude dagboek van een Spaanse soldaat. Een paar collega’s liepen de gang in, en ze hoopte vurig dat ze haar deze keer niet voor de maandelijkse lunch zouden uitnodigen. Hoewel ze haar steeds bij hun uitjes probeerden te betrekken, was Annie zelfs vergeleken met deze groep introverte mensen nogal een zonderling.


  Ze boog haar hoofd verder over haar boek, zodat haar lange bruine haren als een gordijn haar gezicht verborgen. Gelukkig, ze liepen door. Een moment later was het heerlijk rustig op kantoor. Ze liet zich meevoeren naar 1621, naar de wilde jungle van Veracruz, in Mexico. De juiste plaats. De juiste tijd.


  


  ‘Huitzilpochti!’ Met zijn armen naar de hemel reikend riep de vorst op zachte toon zijn oorlogsgod aan. ‘Hoor mij aan. Bescherm uw volk.’


  


  Ofschoon ik veilig verstopt zat in de struiken, was ik doodsbang. Toch kon ik niet anders dan gefascineerd toekijken. Als soldaat was het mijn plicht om de vorst te stoppen, maar het enige waaraan ik kon denken waren de afschuwelijke misdaden, maar was ik niet zelf getuige geweest van de gruwelijke misdaden begaan tegen zijn volk? Jongens en mannen, mishandeld en afgeslacht. Vrouwen verkracht en tot slaaf gemaakt. Verdiende deze man zijn wraak niet?


  


  ‘Laat iedereen die dit goud begeert,’ riep de vorst, onverschillig voor wie hem kon horen, ‘diegenen die vervuld zijn van hebzucht en wrede bedoelingen uw toorn voelen en een vreselijke dood sterven! Laat hen erbarmelijk lijden, zoals ze mijn volk hebben laten lijden!’


  


  Annie slikte. Al deze jaren had ze dit kunnen weten. Weliswaar was ze niet dood, maar terugkijkend op haar leven had ze evengoed dood kunnen zijn.


  


  De prins sneed zijn polsen door met een scherpe steen. Ik keek in afgrijzen toe. Een dicht wolkendek wervelde dreigend boven mijn hoofd terwijl hij zijn levensbloed liet vloeien over een gouden kruis. Zijn bloed sijpelde over de ingelegde parels en smaragden, de grootste en helderste edelstenen die ik ooit heb aanschouwd, tot ze in een diep, glorieus rood waren ingebed.


  Goud. Parels. Smaragden. Annie voelde haar nekharen overeind gaan staan. Het Santidad-kruis. Dat kon niet anders. Ze was dus toch niet gek.


  


  Binnen enkele seconden verschenen een paar wachten op het toneel die op het rumoer waren afgekomen, en die de vorst ineengezakt aantroffen. Luitenant Sanchez schopte de stervende man om en rukte het kruis uit zijn hand.


  De storm zwol onheilspellend aan. Harde striemende regen beukte op de bodem. De bliksem trof een nabije boom, waarop de wachten zich snel uit de voeten maakten. Ik bleef als versteend staan toen een enorme tak uit de stam gerukt werd en Sanchez vermorzelde, die het kruis nog stevig vast had.


  De goden hadden geluisterd.


  


  Annie sloot haar ogen. Het dagboek krampachtig vasthoudend met trillende handen herinnerde ze zich een andere tijd, een andere plaats. Andere doden. De vloek bestond echt, en dit dagboek was het bewijs. Ze pakte een klein zwaar doosje uit haar tas. Met het doosje en het dagboek ging ze op zoek naar haar baas. Dit moest hij zien.


  ‘Aaron!’ Terwijl ze op de deur klopte, liep ze zijn kantoor al binnen, een grote witte ruimte volgestouwd met kunstvoorwerpen, ontelbaar veel grote boeken en allerlei vreemde voorwerpen die een normaal mens als troep zou bestempelen. ‘Ik moet je iets laten zien. Het zat tussen de nieuwe aankopen.’


  Een belangrijk onderdeel van haar werk – volgens sommigen een obsessie – was de aankoop van Spaanse kunstvoorwerpen uit Centraal-Amerika. Ze was altijd op zoek, altijd vol hoop. Toen ze onlangs had gehoord van het overlijden van een bejaarde man uit de buurt die veel voorwerpen had meegebracht van zijn reizen naar Belize en de landen eromheen, had ze zonder aarzelen zijn collectie gekocht.


  Aaron stond achter zijn rommelige bureau zijn colbertjasje aan te trekken. ‘Heb je alles al uitgezocht?’


  Ze knikte. ‘Veel ervan is alleen maar interessant voor een antiekwinkel, maar dit…’


  ‘Het spijt me, Annie. Ik ben al laat voor een lunchvergadering.’


  ‘Lees alleen even deze ene passage. Alsjeblieft.’ Ze wees in het dagboek. ‘Het duurt maar een tel.’


  Met een zucht pakte hij het dagboek aan en las het stukje. ‘Intrigerend,’ zei hij. ‘Luister, we praten er verder over als ik terug ben.’


  Hij geloofde haar niet. Dat deed niemand. Maar zo gemakkelijk gaf ze zich niet gewonnen. Ze liep achter hem aan door de gang. ‘Ik loop met je mee.’ Hoewel het museum vol stond met waardevolle historische voorwerpen en overdadig was gedecoreerd, ontbrak het het kantoorgedeelte aan enige persoonlijkheid.


  ‘Je denkt aan het Santidad-kruis, zeker?’ raadde hij.


  ‘Wat kan het anders zijn?’


  Buiten werden ze begroet door een perfect warme zomerdag. Bij zijn parkeerplek aangekomen vertraagde Aaron zijn pas om haar aan te kijken. ‘Ik dacht niet dat je nog zo bezeten was van dat kruis.’


  ‘Dit is het, Aaron.’ Ze kneep haar ogen halfdicht tegen de middagzon. ‘De bevestiging van alles wat ik al die jaren heb vermoed.’


  ‘Annie.’ Hij wilde haar wang aanraken, maar bedacht zich op het laatste moment en kneep zachtjes in haar schouder. ‘Deze… obsessie verwoest je leven.’


  Welk leven? Ze had geen leven dat verwoest kon worden, maar het was lief van hem om zo bezorgd te zijn om haar. Ze had echt geprobeerd zijn gevoelens voor haar te beantwoorden, maar hoe aantrekkelijk, intelligent en financieel betrouwbaar hij ook was, ze koesterde geen romantische gevoelens voor Aaron. Er moest iets aan haar mankeren.


  ‘We weten niet eens of het Santidad-kruis echt bestaat.’ Hij gooide zijn aktetas op de passagiersstoel van zijn cabriolet.


  ‘Heb je de beschrijving van de soldaat gelezen?’ Ze klopte op het oude boek. ‘In die tijd was dit het enige kruis in zijn soort.’


  ‘Je kunt het nog steeds niet accepteren, hè?’ Duidelijk gefrustreerd streek hij met zijn handen door zijn lichtbruine haren. ‘Zowel het Santidad-kruis als de vloek die erop rust, is een mythe. Het is je reinste speculatie, niet meer dan een gerucht. Het kruis wordt in geen enkel scheepsmanifest genoemd, laat staan in dat van de Concha. Het is door geen enkele havenmeester geregistreerd. Het komt in geen enkel scheepsjournaal voor. Niets. Nada.’


  Ze hield het dagboek omhoog. ‘En dit dan?’


  ‘In geen enkel officieel document wordt het Santidad-kruis genoemd!’


  ‘Misschien werd het nooit in een officieel document genoemd om de bemanning van het schip dat het kruis vervoerde niet af te schrikken. Geruchten over de vloek zouden zich gemakkelijk verspreiden van de ene haven naar de andere.’ Ze zwaaide het boek voor zijn gezicht heen en weer. ‘Misschien had de kapitein van de Concha daarom het kruis in zijn privévertrekken opgeborgen.’


  ‘Annie.’ Hij pakte haar schouders met beide handen vast. ‘Het… kruis… bestaat… niet.’


  Haar adem stokte haar in de keel. Ze had geweten dat hij dat zou zeggen, en toch overvielen zijn woorden haar. Ze had erop gerekend dat juist Aaron haar zou geloven. Hij was haar vriend. En hij liet haar geen keus. Terwijl hij in zijn auto stapte, trok ze het lint los dat om het zware doosje zat. ‘Hier.’ Ze trok de stoffen bekleding voorzichtig weg. ‘Kijk zelf maar.’


  Hij stak het contactsleuteltje in het slot en keek, duidelijk om haar te plezieren, vluchtig in het doosje. In een oogwenk zat hij stil als een standbeeld, als versteend. Hij verroerde zich niet, ademde niet. Alleen zijn haren bewogen zachtjes in de bries uit de richting van het Michigan meer. ‘Heb je dit al aan iemand laten zien?’


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Aaron, we moeten het achter slot en grendel houden in het museum. Ergens waar niemand erbij kan.’


  ‘Is dit van jou? Ben je er eerlijk aan gekomen?’


  ‘Ja.’


  ‘En je wilt het niet?’


  ‘Nee!’


  Hij greep het doosje uit haar hand en gooide het op de passagiersstoel. ‘Ik los het wel op.’


  ‘Aaron, niet doen!’


  ‘We delen het eerlijk.’ Hij startte de auto en liet de motor draaien. ‘Ieder de helft.’


  ‘Nee…’


  Grinnikend wees hij naar zijn oren, als om te zeggen dat hij haar niet kon horen, en weg was hij.


  ‘Wacht!’ Ze rende achter hem aan in de hoop hem bij het stoplicht in te halen, maar het licht sprong op groen voordat ze bij de hoek was. Hij scheurde over de weg. Ze zag de truck opdoemen. De bestuurder minderde geen vaart. ‘Aaron,’ schreeuwde ze terwijl ze begon te rennen.


  Banden gierden. Metaal knarste. Aarons lichaam vloog over de weg en smakte met een misselijkmakende klap tegen het asfalt. Bestuurders trapten op hun remmen. Binnen enkele seconden zat de drukke weg compleet op slot.


  ‘Nee, nee, nee!’ Ze bereikte zijn roerloze lichaam en knielde neer. Zijn bloed stroomde over het hete droge asfalt. Als een bezetene probeerde ze het bloeden te stelpen. Nijdig veegde ze de tranen weg die haar ogen verblindden. Ze voelde zijn pols. Geen hartslag. Zijn hals. Niets. ‘Aaron! O, Aaron!’


  Het begon weer van voren af aan, en de waarheid trof haar als een mokerslag. Zij was de enige die er een eind aan kon maken.


  Hoofdstuk 1


  ‘Waarom heb je alle vier de verkenningsschepen teruggeroepen?’ Jake Rawlings beende het grootste kantoor van Oceanic Exploration binnen en sloeg de deur achter zich dicht.


  Harold Puttlim, directeur van Oceanic Exploration, keek verstoord op van achter zijn bureau, dat bedolven was onder kaarten en rapporten. ‘Zeg jij het maar, Jake.’ Hij gooide zijn pen op het bureau en leunde achterover in zijn stoel. Hij vouwde zijn handen, krom van de artritis, over zijn bescheiden buikje. ‘Je zet alle vier de schepen al twee maanden lang praktisch non-stop in, op zoek naar de Concha. En wat brengt het op?’ Hij keek Jake aan met zijn karakteristieke waar-is-het-geld blik. ‘Weet je nu iets meer dan je twee jaar geleden wist? Of tien jaar geleden?’


  Nee. Dat kon Jake in alle eerlijkheid niet beweren. Maar dat kon niemand. Al sinds het Spaanse galjoen bijna vierhonderd jaar geleden voor de kust van Florida in een orkaan ten onder was gegaan, bevochten schatzoekers elkaar in hun speurtocht naar het wrak. Met een scheepsruim tot de nok gevuld met goud, zilver en edelstenen ter waarde van een slordige miljard dollar, zo schatte men, was er geen wrak dat zo begeerd werd, of zo moeilijk te vinden was.


  ‘Ik heb een belofte gedaan,’ zei hij vlak. ‘Hou me niet tegen.’


  Harold leek het af te wegen. Zijn koele grijze ogen kregen een warme blik. ‘Je vader en ik waren partners lang voordat jij je eerste paar vinnen aantrok. Ik weet hoe graag hij de Concha wilde vinden.’ Toen verdween alle gevoel weer uit zijn ogen. ‘Maar een persoonlijke belofte aan een sterfbed kan niet het beleid van ons bedrijf bepalen.’


  Jake wist dat Harold gelijk had, maar in gedachten zag hij weer dat glimlachje op zijn vaders verweerde gezicht toen hij had gezworen de Concha voor hem te zullen vinden. Hij zag weer de trotse blik in de ogen van de oude man, die in het ziekenhuis lag weg te teren. Die blik stond op Jakes netvlies gegrift. ‘We waren er deze keer heel dichtbij.’ Hij bedwong de neiging om hard met zijn vuist te slaan op Harolds antieke, mahoniehouten bureau. ‘Dat weet ik zeker.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Geloof me, Harold, dat weet ik gewoon. Zoals een man het weet als zijn beste vriend met zijn vrouw naar bed is geweest.’


  Harold trok zijn weerbarstige wenkbrauwen op. ‘Daar ben jij expert in, niet ik, dus daar heb ik niet veel aan, hè?’


  Met moeite een scherp weerwoord inslikkend liep hij zo rustig mogelijk over de dikke grijze vloerbedekking naar de wand met ramen. Zijn enkel speelde vandaag lelijk op, maar hij vertikte het om Harold, of wie dan ook, iets van zwakheid te tonen.


  ‘Je hebt je bemanning uitgeput,’ vervolgde Harold. ‘Je hebt iedereen, van kok tot kapitein, tegen je in het harnas gejaagd. Je hebt deze zomer miljoenen uitgegeven, en het enige wat je daarvoor terug hebt gekregen is een “gevoel” dat je er bijna bent?’


  Jake schoof zijn honkbalpet naar achteren en zei zacht: ‘Ik heb nooit beweerd dat het zoeken goedkoop zou zijn, of gemakkelijk.’


  ‘Je hebt wel gezegd dat je dit seizoen het schip zou vinden. Er komt een tropische storm onze kant op, en meteen erachteraan weer één. De tijd dringt.’


  ‘Ik doe al het mogelijke.’ Sinds de dood van zijn vader voelde Jake de loodzware last van Oceanic Exploration en al zijn werknemers op zijn schouders drukken. Hij had bijna al zijn spaargeld in het bedrijf gepompt en al maanden geen salaris meer geclaimd, maar de schuld bleef gestaag groeien. Ze moesten de Concha vinden. Snel.


  Zeemeeuwen die vochten om een aangespoelde vis, leidden hem even aangenaam af. In deze tijd van het jaar rolde de branding nog rustig het strand op, maar het was al bijna eind augustus. Het orkaanseizoen was al begonnen. Ze doken in geleende tijd.


  ‘Als mijn bemanning vier uur lang de zeebodem afzoekt, doe ik dat zes uur.’ Jake begon te ijsberen, ongeduldig om terug te gaan naar de Mañana. Hij wilde bezig zijn, niet praten. ‘Als zij zes uur beneden blijven, blijf ik acht uur. Wat wil je nog meer van me?’


  ‘Ik wil dat je die koppigheid laat varen en een andere aanpak overweegt.’ Harold legde zijn knokige handen op zijn bureau. ‘Een zeearcheoloog aan boord, iemand die veel van die periode afweet, kan je misschien helpen de Concha te vinden.’


  Aha, daar ging het dus om. Jake stond midden in het kantoor stil. ‘Deze discussie voeren we al jaren, Harold. Archeologen vertragen het werk juist. Ze willen dat je alles documenteert. Alles naar boven haalt. Aardewerk, werktuigen, houten planken, elk klein waardeloos prulletje. Ik kan me niet veroorloven spullen naar boven te halen die het salaris voor onze mensen niet betalen. We zijn op zoek naar goud, zilver en edelstenen. Punt uit.’


  ‘Nou, dan zal ik je vertellen dat Milly en ik het hier allebei over eens zijn. Punt uit.’


  Jake kon nog steeds moeilijk geloven dat zijn moeder het ergens over eens kon zijn met die ouwe reus, laat staan dat ze met hem wilde trouwen. Zijn vader was nog niet zo heel lang dood.


  ‘Jij vindt dat je iets te bewijzen hebt sinds Sam dood is.’


  ‘Stop.’ Jake hief zijn hand op. ‘Laat Sam erbuiten.’ Zodra de naam van zijn jongere broer viel, werd de pijn in zijn voet bijna ondraaglijk.


  Harold zuchtte. ‘Ik mis hem even erg als jij, Jake. Jij wilt te veel. Het vuur van je ambitie dreigt iedereen die in de weg staat te verzengen.’ Hij pakte de telefoon en draaide een intern nummer. ‘Je kunt nu binnenkomen,’ zei hij.


  ‘Je hebt al iemand aangenomen, dus?’


  ‘Drie dagen geleden.’


  ‘Nou, je wordt bedankt!’ Jake wreef over de stoppels op zijn wangen. ‘Reuze bedankt.’ Als Sam hier was, zou hij Harold binnen de kortste keren die onzin over een archeoloog uit zijn hoofd hebben gepraat. Sam was de charmeur geweest in de familie. Charismatisch en gemakkelijk in de omgang had Sam iedereen – mannen en vrouwen, jong en oud – aan zijn voeten gehad. Ze hadden allemaal een aai over de bol van hem gewild. Hij was de uitblinker geweest, degene die risico’s nam. Hoewel het nooit uitgesproken was, was van Sam verwacht dat hij de Concha zou vinden.


  Jake was juist altijd de ruggengraat van Oceanic Exploration geweest. Iemand met verantwoordelijkheidsgevoel, volgens sommigen een workaholic, zo niet saai. Hij stond bekend om zijn uitgekiende precisie en zijn lange uren van hard werken. En dat was vóór het ongeluk. Sindsdien begreep niemand wat hem zo meedogenloos voortdreef. Hij werkte hard. Nou en? Wat hem betrof, deed hij wat hij gezegd had te zullen doen en zei hij wat hij dacht, niets meer en niets minder.


  Bij Jake wist je altijd waar je aan toe was. Bij Sam had iedereen zich graag geschikt in de positie die hij hun had toegewezen.


  Sam. O, Sam…


  Er werd zachtjes op de deur geklopt, en Jake schrok wakker uit zijn overpeinzingen. De archeoloog kwam het kantoor binnen, beladen met grote kaarten en andere documenten.


  ‘Annie, welkom.’ Met een vaderlijke glimlach stond Harold op, wat Jake verraste. Harold glimlachte nooit, behalve tegen Jakes moeder en soms tegen Sams weduwe. ‘Annie Miller, mag ik je voorstellen aan Jake Rawlings?’ Zelfs de norse stem van de oude man klonk milder.


  ‘Hallo, Jake.’ Annie hevelde al haar spullen over naar haar linkerarm en stak haar rechterhand uit.


  Even overwoog Jake om haar te negeren. Het had immers geen zin om vriendelijk te zijn. Oceanic Exploration kon haar salaris niet betalen, laat staan de tijd die ze hun zou kosten. Zijn goede manieren kregen echter de overhand en hij schudde haar de hand.


  Terwijl Annie zich tot Harold wendde, bekeek hij haar aandachtig. Muisbruin haar dat tot op haar schouders viel. Een hoornen leesbril op het puntje van haar neus. Een wit linnen bloesje met korte mouwen en een zwarte broek. Geen oorbellen, geen kralensnoer, alleen een ragfijne zilveren armband om haar rechterpols en een functioneel horloge om de andere.


  Annie Miller, ja, ja. Ze leek eerder een Annie Hall. Behalve dan die lippen, die beter pasten bij een erotisch lingeriemodel. Haar lichaam was verborgen onder ruimvallende kleding, maar uit de manier waarop de stof zich bij elke beweging over haar rondingen vlijde, kreeg hij de stellige indruk dat ze fantastisch zou zijn in een bikini. Met al die hormonen op zo’n klein oppervlakte zou ze aan boord een bloedbad aanrichten.


  Harold schraapte zijn keel. ‘In de tijd dat Annie curator was in het Field Museum in Chicago –’


  ‘Het Field Museum?’ Verrast keek Jake Harold aan. ‘Wat hebben zij met maritiem onderzoek te maken?’


  ‘Ik weet dat het niet de geijkte weg is…’


  ‘Niet de geijkte weg, zeg je? Ik kan niets verzinnen wat verder verwijderd is van marinewetenschap.’ En het was het laatste waar Jake op zat te wachten: een onervaren vrouw op zijn boot in het orkaanseizoen. ‘Harold, we moeten praten. Alleen.’


  ‘Alles wat je wilt zeggen mag Annie horen.’


  Jake aarzelde. ‘Zoek een ander.’


  ‘Dr. Miller is perfect voor je missie. Ze heeft zowel maritieme archeologie als Spaanse geschiedenis gestudeerd.’


  ‘Het kan me niet schelen, al kan ze tien minuten haar adem inhouden,’ foeterde Jake. ‘Geef me een week om een ervaren archeoloog te vinden.’


  ‘Dat lukt je niet met dit soort onderzoek.’


  Annie liet haar spullen op Harolds bureau vallen. ‘Mag ik iets zeggen?’


  ‘Nee!’ Tegelijk draaiden ze zich naar haar om.


  ‘Luister!’ Ze keek Jake aan. ‘Ik heb er geen problemen mee mijn dienstverband voorwaardelijk te maken. Geef me twee weken. Lukt het me niet om in die tijdspanne mijn meerwaarde voor jullie operatie te bewijzen, dan mag je me op het dichtstbijzijnde eiland afzetten. Dan zal ik zelf mijn terugkomst bewerkstelligen.’


  Verdorie. Niet alleen zag ze eruit als een suffige curator, ze praatte er ook als een. Met tegenzin moest Jake echter erkennen dat ze haar mannetje stond.


  ‘Is dat redelijk of niet?’ vroeg ze.


  Wie had gezegd dat hij redelijk was?


  ‘Jake…’ drong Harold aan.


  ‘Oké. Prima,’ gaf Jake zich gewonnen. ‘Als jij Annie Hall hier aan de haaien wilt voeren dan moet je dat zelf weten, maar ik ga haar niet redden. Het is jouw idee.’


  ‘Annie,’ sprak Harold onverstoorbaar. ‘Laat Jake eens zien wat je mij laatst hebt laten zien.’


  Ze spreidde allerlei kaarten uit op Harolds bureau. ‘De flottielje waar de Concha deel van uitmaakte, bestond uit zes schepen. Op de Concha na zijn alle schepen hier in de buurt gevonden.’ Ze wees een plek aan bij de kust van Florida. ‘Ik neem aan dat je in een straal van tien mijl van deze plek op zoek bent. Klopt dat?’


  Jake ging naast haar staan, dichtbij genoeg om de hitte die haar blanke huid uitstraalde te kunnen voelen. Hij dacht aan de bemanning op de vier schepen, die op dit moment werkeloos in de haven op hem wachtte. ‘Als je iets te zeggen hebt, doe dat dan,’ zei hij.


  Uitdagend zette ze haar handen op haar heupen en keek hem aan. ‘Je hebt de Concha niet kunnen vinden, omdat ze niet met de rest van de flottielje is gezonken. Je zit er minstens honderd mijl naast –’


  ‘Dat bestaat niet,’ viel hij haar in de rede. ‘De getuigenverklaringen uit die tijd beweren allemaal dat alle zes de schepen zijn vergaan in een orkaan bij de kust van Florida in 1622.’


  ‘Als ik even mag uitpraten, zal ik het je uitleggen.’


  Jake sloot zijn ogen, elk greintje geduld dat hij nog bezat gebruikend om zich te beheersen. ‘Deze zoektocht is het resultaat van meer dan honderdvijftig jaar aan ervaring. Harold hier was al op zoek naar schatten lang voordat Cousteau zijn aqualung had uitgevonden. Waarom denk jij het beter te weten?’


  ‘Onderzoek.’


  Tjongejonge. Razend maakte ze hem. ‘Is dat niet iets wat je doet met boeken en die dingen die ze computers noemen?’


  ‘Jake…’ waarschuwde Harold.


  Jake vouwde zijn armen over elkaar. ‘Moet je horen, dr. Annie. Onderzoek kan je op weg helpen, maar daarna moet je toch gaan duiken. Dat is de enige manier om iets te weten te komen over de scheepswrakken die je vindt, over de stromingen in de oceaan en de stormen die je doorstaat. Doordat de Concha veel zwaarder beladen was dan de rest, ligt ze niet dichter bij de andere schepen. Maar dat alleen zou haar niet buiten dit zoekgebied hebben gebracht.’


  ‘En als de ooggetuigen het mis hadden?’ Haar kalme groene ogen werden fel en de kuiltjes in haar wangen onderstreepten haar opwinding.


  Als bij toverslag zag Jake haar veranderen van een onverzorgde Annie Hall in een sprankelende schoonheid. Hij keek naar Harold om te kijken of hij het ook had gezien, maar die liet niets blijken. Geen enkele reactie. Misschien had hij het zich verbeeld.


  ‘Er was een orkaan,’ vervolgde Annie. ‘De ooggetuigen konden nauwelijks iets zien. Ze zagen veel hout en zeilen die klapperden in de wind. Om de Spaanse bergingsambtenaren tevreden te stellen vertelden de ooggetuigen hun precies wat ze wilden horen: dat de zes schepen uit Veracruz nog bij elkaar waren toen de orkaan toesloeg.’


  ‘Je archeoloog trekt vreemde conclusies, Harold. Dure, tijdverslindende conclusies.’


  ‘Ze heeft een doctorstitel in Spaanse geschiedenis.’ Harold leunde met zijn kin op zijn handen. ‘Luister naar wat ze te zeggen heeft.’


  ‘De kapitein van de Concha heette Molinero,’ ging Annie door. ‘Hij stond bekend als een eigenzinnige man. Hij had zijn eigen agenda, en bovendien grote financiële problemen. Ik heb kopieën van brieven die hij naar zijn vrouw in Spanje heeft gestuurd. Daarin schrijft hij dat hij een plan heeft om alles recht te zetten. Hij weet dat hij in het orkaanseizoen zal varen en dat zijn schip de meest waardevolle zaken ooit in de Spaanse geschiedenis vervoert. Hij weet ook dat, mocht hij als enige erin slagen terug te keren naar Spanje, hij een beloning krijgt. Een heel grote beloning. Een andere mogelijkheid is dat hij het schip zelf wilde kapen. Dat weet ik niet.’ Haar fijnbesneden gezicht werd ernstig. Elk spoor van haar eerdere enthousiasme verdween. ‘Als dat je niet kan overtuigen, dan is er altijd nog de vloek van het Santidad-kruis.’


  Jake was in het geheel niet bijgelovig, en toch had hij zich meer dan eens afgevraagd of dat kruis iets te maken kon hebben met het feit dat ze de Concha niet konden vinden. Sinds de dag dat het schip de haven van Veracruz was uitgevaren, honderden jaren geleden – naar men aannam met het Santidad-kruis aan boord deed het gerucht de ronde dat een vloek het kruis de Concha en haar flottielje zou achtervolgen. Sommige inlanders hadden zelfs beweerd dat de hele Spaanse natie aan die vloek ten onder zou gaan.


  ‘Je gelooft die flauwekul toch niet echt?’ Hij fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘Of ik het geloof of niet doet er niet toe.’ Haar blik verried niets. ‘Wat er toe doet is wat Molinero dacht. Als hij in de vloek geloofde, kan dat zijn handelen hebben beïnvloed. Hij kan zich hebben losgemaakt van de flottielje en aan de lijzijde van een van deze eilanden bescherming hebben gezocht tegen de storm.’ Ze wees de Bahama’s aan.


  ‘Geen enkel van die eilanden biedt genoeg beschutting tegen een orkaan.’


  ‘Ik heb onderzoek dat heeft uitgewezen dat het mogelijk is.’ Ze wees naar haar papieren op Harolds bureau. ‘Kopieën van documenten waarin beweerd wordt dat de Concha met haar hele flottielje is gezonken, zijn onvolledig en vaag. Ik heb ook kopieën van ooggetuigenverklaringen waarin staat dat in de buurt van het eiland Andros op de Bahama’s een schip is gezien dat qua afmeting en ontwerp op de Concha lijkt.’


  Jake bekeek de stapel papieren, zich afvragend waarom een curator van het Chicago Field Museum zo geïnteresseerd was in maritiem onderzoek. Het was niet logisch.


  Toen hij het bovenste vel wilde pakken, belette ze hem dat met een merkwaardig beschermend gebaar. ‘Het staat er heus allemaal in,’ zei ze.


  ‘Je hebt een hele stapel onderzoeken. Dat heb je niet in een paar dagen gevonden.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik denk hier al een hele tijd over na.’


  ‘Hoe lang?’


  ‘Lang genoeg,’ ontweek ze zijn vraag.


  Tjonge, ze gaf niet veel bloot. ‘Oké. Laten we aannemen dat je gelijk hebt. Andros is nog altijd het grootste eiland in de Bahama’s. Het kan jaren vergen om het hele gebied te doorzoeken. Stel dat de Concha van het rif is gegleden aan de oostzijde van Andros, in die diepe trog, dan vinden we haar nooit.’


  ‘Afgaande op historische feiten ga ik ervan uit dat het schip beschutting heeft gezocht aan de noordkant van het eiland, ver weg van die trog. Ik heb het zoekgebied beperkt tot de meest waarschijnlijke plekken. Harold heeft een van jullie piloten erheen gestuurd om vanuit de lucht die plekken te verkennen. Ik denk dat we daar moeten gaan zoeken, te beginnen bij deze.’ Ze wees naar een vlek op een foto.


  Hij bekeek de locatie. Zelfs al had hij de tijd om haar onderzoeken door te spitten en haar claim onderuit te halen, dan nog zou hij de mogelijkheid op de luchtfoto’s niet kunnen ontkennen. ‘Heb jij dit allemaal bekeken, Harold? Al haar onderzoeken gelezen?’


  ‘Een paar. Het kost weken om ze allemaal door te ploegen. Bovendien klinkt het logisch wat ze zegt.’


  ‘Het is al augustus,’ waarschuwde Jake. ‘Als dit een vergeefse zoektocht blijkt te zijn, heb ik niet genoeg tijd meer om onze eigen onderzoeken af te ronden. Dan is er weer een jaar voorbij zonder dat we de Concha hebben gevonden.’


  ‘Jij gaat bij Andros zoeken,’ beval Harold. ‘De andere drie schepen blijven zoeken waar ze nu zijn.’ Met een diepe zucht liet hij zich achterover vallen. ‘Ik vind dat we deze gok moeten wagen.’


  In gedachten hoorde Jake Sams diepe lijzige stem, die hem aanspoorde om het te doen, omdat hij niets te verliezen had.


  Annie keek hem aan. ‘Wat vind jij, Jake?’


  Hij stopte zijn handen in zijn zakken en speelde met de gouden munt uit de zestiende eeuw, die hij overal met zich meedroeg. De munt was zijn eerste echte vondst geweest en hielp hem altijd als hij een belangrijke beslissing moest nemen. Hij draaide de munt tussen zijn vingers om, terwijl hij in gedachten verzonken de luchtfoto’s en de stapel onderzoeken bekeek. Het idee dat een curator van een museum in het binnenland de puzzel had opgelost die honderden zeelui al honderden jaren voor een raadsel plaatste, was absurd. Ze had een geheim.


  Hij bestudeerde haar gezicht, haar sprankelende ondeugende ogen. Elke keer dat hij haar aankeek, werd ze aantrekkelijker. Waarschijnlijk was ze zo’n amateurschatzoeker met grote dromen, die Harold op de een of andere manier had weten te overtuigen. Een raadsel was ze. Een archeoloog. Een vrouw bovendien. En dan die lippen… Tegen haar bleke huid staken ze af als bloedkoralen tegen het witte zandstrand van Aruba. Het zou dom zijn haar aan boord te nemen. Aan de andere kant, als ze hem naar de Concha kon leiden, zou het nog dommer zijn om het niet te doen. De munt werd warm in zijn hand. Deze was voor zijn vader. En voor Sam.


  ‘Wanneer kun je vertrekken?’


  Hoofdstuk 2


  Annie schraapte al haar moed bij elkaar en keek Jake recht in de ogen. Valse bravoure was beter dan helemaal geen bravoure. ‘Nu meteen. Ik heb alles bij me.’ Ze voelde de spanning in Harolds kantoor vonken van Jakes onuitgesproken vragen. Wantrouwen vertroebelde zijn donkerbruine ogen als een zomerse storm over een kalme lagune. Hij wist dat ze iets voor hem geheim hield. Jammer dan.


  Ze had Oceanic Exploration nodig, de beste schatduikers in de branche, en Jake was hun boegbeeld. Als ze hem de hele waarheid vertelde, zou hij haar nooit meenemen naar het eiland Andros. Dan kreeg ze nooit de kans haar angsten onder ogen te zien en ze voor eens en altijd te verdrijven, zodat ze kon teruggaan naar Chicago. Terug naar de stad waar ze thuishoorde, waar ze haar leven eindelijk weer zou kunnen oppakken. Een echt leven. Geen onvolwassen leven, zoekend naar een schat, naar spanning op volle zee. Bovendien zou Jake Rawlings krijgen wat hij zo vurig begeerde. Hij zou zijn geweldige Concha vinden. Tenminste, wat ervan over was.


  ‘Zomaar. Je kunt zomaar meteen mee.’ Hij kneep zijn ogen halfdicht. ‘Je bent wel erg gretig, niet?’


  Hij moest eens weten hoe erg, dacht ze.


  ‘Jake, hebben jij en je bemanning niet wat vrije tijd verdiend?’ mengde Harold zich in het gesprek. ‘Een paar nachten aan de wal, misschien?’


  ‘Daar hebben we geen tijd voor. Als de Concha inderdaad bij Andros ligt, wil ik er zijn voordat we te ver in het orkaanseizoen zitten.’ Jake keek Annie weer aan. ‘Je mag één tas met persoonlijke spullen meenemen aan boord. Als je een kat hebt, of een vriend, dan heb je dat hopelijk al geregeld.’


  Een vriend. O ja. ‘Geen probleem. Verder nog iets, kapitein Ahab?’


  ‘Ja. Kennen meer mensen je theorie over de Concha?’


  ‘Nee.’


  ‘Ook niet in Chicago?’ vroeg Harold. ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Heel zeker.’ Er was niemand in Chicago sinds Aaron dood was. Er was nergens iemand die echt belangrijk was. Zelfs het enorme besluit om een jaar onbetaald verlof te nemen, had ze aan niemand kunnen vertellen. Alleen aan haar collega’s. Ze had geen intieme vrienden. Ze huurde wat ze niet hoefde te kopen. In geen enkel huis had ze zich thuis gevoeld, daarom was ze de afgelopen tien jaar bijna elk jaar verhuisd. Ze had zelfs geen vaste tandarts.


  Al die jaren had ze zichzelf wijsgemaakt dat ze gewoon van variatie hield, tot die doos met Azteekse kunstvoorwerpen op haar bureau was beland; tot Aaron was vermoord, en ze plotseling de waarheid had beseft. Nu ze wist wat haar te doen stond, zou alles anders worden. Opeens verlangde ze naar stabiliteit. Opeens voelde haar lichaam dat het veel te lang een essentieel voedingsmiddel had ontbeerd. Die stabiliteit zou er komen, verdikkeme, wat er ook gebeurde.


  ‘Behalve mijn schoonzus, Claire, mag verder niemand hiervan weten.’ Jake wees naar de stapel documenten op Harolds bureau. ‘Heb je die nodig om de Concha te vinden?’


  ‘Nee.’


  ‘Dan blijven ze hier bij Harold.’


  O jee, dat was geen goed idee. Stel je voor dat Harold ze allemaal ging lezen? Sommige stukken waren authentiek, maar het merendeel was pure verzinsels, dat ze had meegenomen om de indruk te wekken dat ze jaren aan haar theorie had gewerkt. ‘Ik leg ze liever in mijn auto. Ik heb er tenslotte een groot deel van mijn tijd –’


  ‘Luister, dr. Annie. Overal in Miami lopen moderne piraten rond. Spionnen. Afluisterapparatuur. Sabotage. Noem het maar op, we hebben het hier allemaal. Vorige maand heeft Mitch Westburne de Anémona praktisch onder mijn neus vandaan gestolen. Er staat te veel op het spel. Als iemand ook maar iets vertelt, zou elke schatduiker van hier tot China naar de Bahama’s varen.’


  ‘Ik bewaar ze in de kluis hier op kantoor,’ bood Harold aan.


  ‘Prima,’ zei ze. Verder tegenspreken zou te veel aandacht op de papieren vestigen.


  Jake pakte de luchtfoto’s van Harolds bureau. ‘Deze houd ik bij me.’


  Ze knikte.


  ‘We laden jouw spullen in mijn truck, en dan breng ik je naar de haven.’ Jake liep naar de deur. ‘Ik geef dit twee weken, Harold. Mochten we haar vinden, dan kun je het bergingsschip sturen. Vinden we haar niet, dan sluit ik me weer aan bij de andere drie verkenningsschepen.’


  ‘Akkoord. En Jake…’ Harold stond op. ‘…als de tropische storm erger wordt, zouden je moeder en ik het fijn vinden als jij en Claire hier terug zijn voordat hij toeslaat.’


  Over zijn schouder zei Jake: ‘Zeg maar dat ze zich geen zorgen hoeft te maken.’


  ‘Neem niet te veel risico. De Concha wacht al bijna vierhonderd jaar. Ze kan nog wel een jaartje wachten.’


  ‘Ja, maar Oceanic Exploration niet,’ riep Jake vanuit de gang.


  ‘Dank je voor deze kans.’ Dolgelukkig keek Annie Harold aan.


  ‘Ik weet niet of je me moet bedanken. Over een paar weken wil je me misschien vermoorden.’ Hij lachte. ‘Schiet maar op, anders gaat hij zonder jou weg.’


  Op een draf rende ze Jake achterna, die met lange, vastberaden stappen de vier trappen af liep. Ze zag dat hij iets hinkte. Over zijn hele been, tot in zijn sokken, liep een flink litteken. Voor een man met zo’n wond liep hij erg snel. Eenmaal buiten overviel haar de benauwde hitte van Miami, alsof ze in een stoombad stapte. Ze kneep haar ogen dicht tegen de felle zon.


  ‘Schatduikers werken meestal in een familiebedrijf. Wat zijn Harold en jij van elkaar?’


  ‘Niets.’


  Ondanks zijn chagrijn lachte ze. ‘Jullie zijn nogal… vijandig tegen elkaar.’


  ‘Vind je? Nou, Annie Hall, nu ik toch zo vijandig ben –’


  ‘Miller. Ik heet Annie Miller.’ Ze fronste haar wenkbrauwen. Dit was de tweede keer dat hij haar zo noemde. ‘Wat wil je er eigenlijk mee zeggen?’ De hitte van het asfalt straalde door haar schoenzolen naar haar blote voeten.


  Haar vraag negeerde hij. ‘Laten we eerst een paar afspraken maken.’ Hij stopte midden op de parkeerplaats. ‘Zo meteen zit je op mijn boot. Daar volg je mijn bevelen op. Naar mijn mening, en dat is de enige die ertoe doet aan boord van de Mañana, heb je al drie minpunten.’


  ‘Wacht, laat me raden. Ten eerste ben ik een vrouw,’ zei ze, zich nogal luchthartig voelend.


  ‘Daarnaast ben je nog archeoloog.’ Hij liep verder over de parkeerplaats. ‘En je hebt geen ervaring.’


  Jake Rawlings trotseren was vermoeiender dan ze had verwacht, maar zijn vijandigheid kon ze gemakkelijk aan. Het leidde haar af van de veel grotere uitdaging die haar stond te wachten. ‘Is dat alles?’ Ze pakte een weekendtas uit haar Honda. Ook die had ze gehuurd.


  ‘Amateurschatduikers zijn levensgevaarlijk. Als je een ongeluk veroorzaakt, stuur ik je naar huis. Het maakt niet uit of er iemand gewond raakt of niet. Begrepen?’


  ‘Aye, aye, kapitein.’ Ze salueerde met haar ene hand en hield met haar andere angstvallig de tas tegen haar borst. Niemand mocht zien wat erin zat. Niemand.


  ‘Ik heb een hekel aan wijsneuzen, dus blijf alsjeblieft bij mij uit de buurt.’


  ‘Graag.’


  ‘Nu we het toch daarover hebben: blijf ook uit de buurt van de mannen aan boord. Ik wil geen gedoe op mijn boot.’


  Daarover hoefde hij zich geen zorgen te maken. Iets beginnen met een zeeman was het laatste waar ze behoefte aan had. ‘Ik zal onzichtbaar zijn.’


  Met een tevreden blik kroop hij achter het stuur van een witte truck met het logo van Oceanic Exploration. Nadat Annie was ingestapt, zette hij koers naar de haven.


  Stilzwijgend bestudeerde ze de kale cabine. Er lagen geen verpakkingen, geen koffiebekers en geen blikjes. Kaarten, papieren en cd’s waren netjes opgeborgen in het open dashboardkastje. Onopvallend las ze de namen van de artiesten. Ze herkende er maar een paar. Zo te zien stond er van alles, van hardrock tot jazz. Voordat ze kon vragen of dit zijn truck was, waren ze bij de haven aangekomen.


  Hij stapte uit. ‘Ik moet bij de havenmeester zijn. Ik zie je bij de boot.’


  ‘Maar… maar…’ stotterde ze. Ze had op zijn aanwezigheid gerekend om haar af te leiden.


  ‘Ligplaats vijfenvijftig. De Mañana. Denk eraan, je praat met niemand.’ En weg was hij.


  Ze bleef alleen achter met haar verwarrende gedachten en haar domme onzekerheden. Ze staarde naar buiten. Wat moest ze doen? Een groep zeemeeuwen draaide rondjes voor de truck en landde bij een bakje platgereden friet. De vogels schreeuwden en vochten in de benauwde hitte om het lekkers. Gedachteloos speelde ze met de bedeltjes aan haar armband. Denken was niet goed, beweging was beter. ‘Ik kan dit,’ zei ze hardop. Haar stem echode vreemd in de cabine. ‘Ik ben niet helemaal hierheen gekomen om bij de eerste de beste tegenslag met mijn staart tussen mijn benen terug te rennen naar Chicago.’ Niet denken, gewoon doen.


  Met een soepele beweging stapte ze uit, hing haar tas over haar schouder en gooide het portier dicht. Daarop liep ze met gebogen hoofd naar de kade, met haar blik angstvallig landinwaarts gericht. Eén glimp van de oceaan en het zou met haar gedaan zijn. Toen ze het parkeerterrein verliet, passeerde ze een rij verweerde boothuizen. Ze dwong haar voeten te blijven bewegen, hief haar hoofd en keek strak vooruit. Verderop stonden vier mannen in verhitte discussie bij elkaar. Fijn, dacht ze. Concentreer je op hen.


  Ineens stonden haar voeten op de houten steiger. Haar zintuigen werden overweldigd door het geluid van haar voetstappen op het hout, luidruchtige zeemeeuwen, boten die langs de kademuur schuurden, de zilte smaak van de zee in haar mond, het geluid van de golven die tegen de kademuur sloegen. Geluiden en geuren die zo bekend waren en tegelijk zo beangstigend. Herinneringen drongen zich op. Ze bleef doodstil staan. De mannen vervaagden. Paniek sloeg toe. Ze hapte naar adem, terwijl het zweet over haar rug liep. Haar tas gleed van haar schouder en landde met een harde klap op de steiger. Ze kreeg nauwelijks lucht.


  ‘Kan ik ergens mee helpen?’


  Een van de mannen was bij haar komen staan. Twee anderen stonden nors toe te kijken, terwijl de vierde verdwenen was. Geconcentreerd keek ze naar de wazige rode en blauwe strepen van het poloshirt van de man. Gelukkig, ze werden weer helder. Ze haalde diep adem en waagde een blik te werpen op de man. Hij had een aantrekkelijk gezicht. Ze haalde nog eens diep adem. Blond haar. Blauwe ogen.


  ‘Die tas ziet er behoorlijk zwaar uit.’ Zijn lijzige Texaanse accent paste perfect bij de broeierige hitte hier in de haven.


  Ze voelde haar schouders ontspannen. Praat met hem. Vooruit, zeg wat. ‘Ik… Ik denk dat ik meer last heb van de hitte dan ik had verwacht.’


  ‘Kom je hier niet vandaan?’ Hij glimlachte zijn stralend witte tanden bloot.


  ‘Nee.’ Ze knipperde met haar ogen om hem beter te kunnen zien. ‘Ik kom uit Chicago.’


  ‘Mitch Westburne.’


  Zijn naam klonk bekend, maar haar angst belette haar het denken. ‘Annie Miller.’ Als ze met hem bleef praten, zou ze zich misschien beter gaan voelen.


  ‘Ben je hier op vakantie?’ vroeg Mitch.


  ‘Nee, een nieuwe baan. Archeoloog bij Oceanic Exploration.’


  Hij keek haar schuin aan en begon hartelijk te lachen. ‘Echt waar? Heeft die ouwe baas hem eindelijk zover weten te krijgen?’


  ‘Pardon?’ Ze deed haar uiterste best het water om zich heen te negeren.


  ‘O, neem me niet kwalijk.’ Hij wees naar de twee donkerharige mannen achter zich. ‘Mijn partner, Manny Carrera, en zijn medewerker, Enrique.’


  ‘Ms. Miller.’ Manny’s vriendelijke stem had een bijtende ondertoon.


  Enrique knikte slechts. Hij zag er bepaald niet vriendelijk uit.


  ‘Annie is de nieuwe archeoloog van Oceanic Exploration,’ vertelde Mitch.


  ‘O ja?’ Manny bekeek haar aandachtig. Zijn intense blik maakte haar nog zenuwachtiger.


  ‘Ik breng haar naar de Mañana,’ zei Mitch tegen zijn partner. ‘Zie ik je zo meteen op de Wild Rose?’


  ‘Vijf minuten.’ Manny zette een designzonnebril op. ‘Enrique en ik wachten daar op je.’


  Voordat ze iets kon zeggen, pakte Mitch haar tas en liep verder over de kade.


  ‘Ik kan zelf mijn tas wel dragen.’ Met haar blik strak op zijn achterhoofd gericht liep ze achter hem aan.


  ‘Het is vreemd dat de boten van Oceanic Exploration in deze tijd van het jaar in de haven liggen.’ Hij bleef voor haar lopen. ‘Er staat zeker iets groots te gebeuren. Zijn jullie van plan snel uit te varen?’


  ‘Ik weet niet zeker wat de plannen zijn.’


  ‘Waar gaan jullie naartoe?’


  Haar vaders waarschuwing om niemand zomaar te vertrouwen schoot door haar hoofd. ‘O, daarover wordt mij niets verteld,’ antwoordde ze. ‘Ze nemen mij op sleeptouw.’


  ‘Schatduiken is gemene handel. Op elke pier staan piraten klaar.’ Grinnikend keek hij achterom. ‘Zeg je daarom niets?’


  ‘Zoiets, ja.’ Glimlachend liep ze achter hem aan.


  ‘Nou, ik waarschuw je, trek maar niet te veel op met Jake Rawlings, anders raak je misschien net zo bezeten als hij en daar ben je veel te knap voor.’ Zijn blik gleed naar iets achter haar. ‘Als je het over de duivel hebt…’


  Annie draaide zich met een ruk om. Jake stond achter haar, met zijn armen over elkaar. ‘Hallo, Mitch.’


  Mitch liet Annies tas op de grond vallen. ‘Jake.’


  ‘Waar ben je mee bezig?’ In zijn stem klonk een beschuldiging, maar zijn blik gleed van Annie naar Mitch zodat niet duidelijk was aan wie hij de vraag stelde.


  ‘Maak je niet druk. Ik help alleen maar,’ antwoordde Mitch, ‘Ik draag de tas van je nieuwe archeoloog.’ De laatste woorden sprak hij heel nadrukkelijk uit. ‘Het moet een behoorlijk wrak zijn om zo’n expert erbij te halen.’


  ‘We willen ons onderzoek afronden, meer niet.’


  Gefascineerd keek Annie naar de twee mannen, die beiden ongeveer even lang waren. Ze duelleerden met woorden en daagden elkaar met hun ogen uit. Als dag en nacht, zo verschilden ze van elkaar, en toch straalden ze beiden eenzelfde soort dreiging uit.


  ‘Verdorie, Jake,’ gaf Mitch zich als eerste gewonnen. ‘Ben je nog steeds kwaad om de Anémona? Je moet me geloven. We waren al maanden in dat gebied aan het zoeken. Ik kan je de luchtfoto’s laten zien. Met datum en al.’ Hij krabde zich op zijn hoofd. ‘Of gaat het om Valerie? Man, dat is al zo lang geleden. Ze heeft mij erger belazerd dan jou, dus ik heb je juist een gunst bewezen.’


  ‘De Anémona had ík gevonden.’


  ‘Je kent het gezegde: de morgenstond heeft goud in de mond. Of is het: wie de buit vindt, mag hem houden? Ik weet het niet meer. Tjonge, ik wist niet dat je zo onsportief kon zijn.’


  ‘Wat ik niet begrijp, is waarom jij stiekem anderen achterna vaart. Er is goud genoeg voor ons allemaal. Als je niet zelf de scheepswrakken kunt opsporen, zit je in het verkeerde beroep.’


  Mitch snoof slechts laatdunkend.


  ‘Ik weet niet wie je hebt omgekocht om informatie over de Anémona te krijgen, maar daar kom ik nog wel achter.’


  ‘Succes.’ Mitch glimlachte. ‘Met je zoektocht, bedoel ik.’ Hij knikte naar Annie. ‘Kijk maar uit met die slavendrijver. Ik heb uit welingelichte bron gehoord dat het niet prettig werken is met hem.’ Daarop liep hij weer weg.


  Jake keek haar met toegeknepen ogen aan. ‘Kom, we gaan.’ Hij draaide zich om. ‘Ik had toch gezegd dat je met niemand mocht praten? Wat heb je tegen hem gezegd?’ Aan zijn toon was te horen dat hij haar al schuldig had bevonden.


  ‘Niets.’ Alweer die vijandigheid. Fijn. Ze hing haar tas over haar schouder en sjokte achter hem aan. Dit was precies wat ze nodig had om over de kade te kunnen lopen. ‘Hij vroeg waar we naartoe gingen, maar ik ben niet achterlijk. Wie is hij eigenlijk?’


  ‘Mijn ex-zakenpartner.’


  ‘En wie is Valerie?’


  ‘Mijn ex-vrouw.’ Hij zei het zonder een greintje gevoel.


  Of hij had de scheiding van zijn vrouw verwerkt, of hij hád gewoon geen gevoel. Ze keek hem aan. Vermoedelijk het laatste, was haar conclusie. Met zijn gebruinde huid en slordige baard was hij ten voeten uit de piraat die op zijn Buccaneers-pet was afgebeeld. Zijn dreigende uitstraling werd niet verzacht, maar juist versterkt door zijn krullende zwarte haren, die dicht bij de boord van zijn T-shirt hingen. Ze kon niet ontkennen dat hij een zekere oermannelijke aantrekkingskracht had. Sinds wanneer viel haar zoiets op, vroeg ze zich af, of kon het haar iets schelen?


  Maar ze had absoluut geen zin om haar gevoelens te analyseren, dus zocht ze afleiding in de relatieve veiligheid van zijn vijandigheid. ‘Je hebt nogal wat exen, zo te horen.’


  ‘Met een beetje geluk komt daar snel een ex-archeoloog bij.’ Hij stond stil om haar aan te kijken. ‘We zijn er.’ Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Je nieuwe thuis voor de aankomende twee weken.’


  Ondanks de nette witte verflaag en de verzorgd uitziende blauwe strepen en letters, zag de Mañana er niet luxueus uit. Het schip was zo’n dertig meter pure werkboot, met het roer en de kombuis op het voordek, zodat er op de achtersteven genoeg ruimte was voor de duikers en hun uitrustingen. Een lange rij patrijspoorten gaf aan dat er benedendeks voldoende hutten waren. Alle machines en apparatuur zagen er netjes en goed onderhouden uit. Een zeewaardiger schip had ze zelf niet kunnen uitzoeken.


  ‘Hoi, Jake.’ Een donkerharige vrouw kwam op haar gemak de Mañana af gelopen. Annie was jaloers op het nonchalante gemak waarmee ze liep. ‘Harold belde om te laten weten dat jullie onderweg waren,’ vervolgde de vrouw. Ze stak haar hand uit. ‘Jij moet Annie zijn, ons nieuwe bemanningslid. Ik ben Claire Rawlings.’


  Annies hand verdween bijna in haar stevige handgreep. ‘Jakes… zus?’


  ‘Schoonzus.’ Claire pakte Annies tas.


  Annie wilde protesteren, maar bedacht zich. Iedereen scheen haar tas te willen dragen.


  Met evenveel gemak stapte Claire weer op de boot. ‘Kom aan boord, dan laat ik je alles zien.’


  Annie wilde haar graag volgen, maar ze had een probleem: het water tussen de kade en de boot. Ze voelde Jakes priemende blik. Het bloed trok uit haar gezicht.


  ‘Heb je je bedacht?’ vroeg hij.


  ‘Nee hoor.’


  ‘Je kunt nog afzeggen.’


  ‘Absoluut niet,’ verzekerde ze hem.


  ‘Oké.’ Hij gebaarde haar voor te gaan. ‘Na jou.’


  Haar voeten weigerden dienst. Ze had al haar concentratie nodig om niet naar het water te kijken. Eerst Jake aankijken. Dan de Mañana bekijken. Dan het hout van de steiger.


  ‘Nee maar,’ fluisterde Jake. ‘Je bent bang voor water.’


  ‘Doe niet zo raar.’ Ze dwong haar blik van de kade naar de golvende diepte. Meteen werd ze duizelig en maakte haar maag een salto. Haar lichaam helde naar links, naar het water. O nee! Ze probeerde omhoog te stappen, naar het veilige dek van de boot, maar ze verloor haar evenwicht.


  ‘Asjemenou!’ Jake greep haar arm vast.


  In paniek wilde ze zich aan hem vastklampen, maar ze was te laat. Verschrikt viel ze achterover in het water en ging kopje onder in de koelte. Ze proestte, haast stikkend in het zoute water dat in haar mond en neus liep, en kon niet meer helder denken. Worstelend om boven water te blijven, sloeg ze met haar armen en benen in het rond, maar het was tevergeefs. Binnen een paar seconden begon ze te zinken. De palen op de kade verdwenen en de oppervlakte van het water werd almaar waziger. Het laatste beetje lucht ontsnapte uit haar longen en haar ledematen werden loodzwaar.


  Ze dreigde te verdrinken in haar herinneringen. Pijnlijke herinneringen. Ze sloot haar ogen om ze buiten te sluiten, om ze te verjagen. Toen werd alles om haar heen zwart.


  Hoofdstuk 3


  ‘Kom op! Kom op!’


  In de stroperige duisternis voelde Annie warme lippen op haar mond. Haar neus werd dichtgeknepen, en ze voelde lucht in haar longen stromen. Een hand drukte op haar borst in een snel, pompend ritme. Een, twee, drie, vier… Ze raakte de tel kwijt.


  ‘Ademhalen, Annie! Ademhalen!’


  Als vanaf een grote afstand hoorde ze het bevel. Haar kin werd krachtig vastgepakt, haar hoofd werd achterover gedrukt. Weer voelde ze die warme lippen op haar mond. Stevig, vasthoudend. Met de grootste moeite lukte het haar om haar ogen te openen. Jakes gezicht, met een vastberaden blik in zijn ogen, was een paar centimeter van het hare verwijderd. Geschrokken haalde ze adem en hoestte zeewater op.


  Op zijn hurken leunde Jake over haar heen. ‘Kun je me horen? Annie?’


  Ze knikte, haalde nog eens diep adem en hoestte weer. Zijn oprechte bezorgdheid verraste haar. Na zijn getier in Harolds kantoor had ze dat niet verwacht. Al zijn problemen zouden opgelost zijn als ze was verdronken.


  ‘Moeten we een arts erbij halen?’


  De vrouwenstem kwam ergens van links. Annie keek op in het bezorgde gezicht van Claire. Op de een of andere manier was ze aan boord van de Mañana gekomen.


  Jake nam haar gezicht tussen zijn handen en dwong haar in zijn ogen te kijken. Hij luisterde naar haar ademhaling, nam haar pols en hielp haar rechtop te zitten. Zo gauw hij zich ervan had overtuigd dat alles goed was met haar, keek hij echter weer chagrijnig. Hij stond op. ‘Ze mankeert niets.’


  Annie hoestte weer.


  Meteen keken Jake en Claire haar weer bezorgd aan.


  Een man verscheen in haar blikveld, de zon blokkerend. Ze zag lachrimpels om zijn intens blauwe pretogen. ‘Hoi, maatje. Ik ben D.W. Heb je meer mond-op-mondbeademing nodig?’


  ‘Schei uit, Romeo.’ Claire gaf D.W. een klap op zijn arm. ‘Geef haar de ruimte.’


  ‘Ik kan het toch proberen,’ zei D.W. met een knipoog. Hij hielp Annie overeind. Op zijn T-shirt stond ‘Duikers gaan dieper’.


  Annie glimlachte en hoestte weer. ‘Dank je, D.W.’


  ‘Weet je zeker dat alles goed is met je?’ vroeg Claire.


  ‘Ik ben nat, maar verder mankeer ik niets.’ Ze trok aan haar doorweekte witte bloes, die niets aan de verbeelding overliet.


  ‘In een wet-T-shirt-wedstrijd zou ze een duchtige concurrent voor je zijn, Claire-belle,’ merkte D.W. op. Hij floot zachtjes.


  Claire keek hem alleen maar vernietigend aan, en meteen hield het fluiten op. Ze sloeg haar armen over elkaar en draaide zich om naar Jake. ‘Wat is hier aan de hand?’


  Alle bezorgdheid voor Annie was nu verdwenen bij Jake. ‘Onze archeoloog is bang voor water.’ Hij keek Annie kwaad aan. ‘Dat is je vierde minpunt.’ Het water droop uit zijn kletsnatte korte broek en zijn T-shirt op het dek. Niet alleen had hij haar mond-op-mondbeademing gegeven, hij had haar dus ook uit het water gehaald. ‘Je gaat terug naar Chicago, waar je overduidelijk thuishoort.’


  Annie draaide zich met een ruk om, waardoor ze weer duizelig werd en op haar benen zwaaide. Ze haalde diep adem. ‘Harold heeft me ingehuurd,’ kon ze met moeite zeggen. ‘Alleen hij kan me ontslaan.’ Aan Jakes gezicht zag ze dat hij haar woorden geen antwoord waardig achtte. Op de een of andere manier moest ze hem zien te overtuigen. ‘Je hebt gezegd dat je me twee weken de tijd zou geven.’


  ‘Dat klopt, ja, maar ik ging ervan uit dat jij je werk zou kunnen doen. Het maakt niet uit of je bang bent voor water of dat je niet kunt zwemmen. In beide gevallen hebben we niets aan je. Ik heb de luchtfoto’s en de zeekaarten. Ik weet niet welk bedrag je met Harold hebt afgesproken, maar ik zal je het dubbele betalen.’


  Haar angst voor water vond hij dus een zwakte. Wat een arrogante piraat! Met vastberaden blik keek ze hem aan. ‘Ik kan zwemmen en ik kan mijn werk doen.’


  ‘Hoe dan?’ Hij streek met zijn hand door de donkere druipnatte krullen op zijn voorhoofd. ‘Ben ik de enige die hier een probleem ziet?’ Hij keek van Claire naar D.W. en weer terug naar Annie. ‘Kun je überhaupt duiken?’


  ‘Dat heb ik wel gekund.’


  ‘Héb je gekund?’ Hij kreunde. ‘Stel dat we een voorwerp niet aan boord kunnen krijgen en we jou nodig hebben om het onder water te bekijken? Wat dan?’


  Annie waagde een blik op Claire en D.W. Haar pas verworven bondgenoten leken hun vertrouwen in haar te verliezen, en ze kon het hen niet kwalijk nemen. ‘Je hebt gelijk. Je hebt alle recht om kwaad te zijn.’ Ze zag Jakes kaak ontspannen. Ze moest doorzetten, hoe dan ook. ‘Wanneer zijn we bij het eerste duikgebied?’


  ‘Vanmiddag laat.’


  ‘Ik wil iets met je afspreken,’ zei ze. ‘Geef me tot morgenmiddag. Als ik aan het einde van de dag nog niet heb gedoken, blijf ik in mijn hut tot je me ergens kunt afzetten.’ Ze zei het met gekruiste vingers, in de hoop dat ze haar woorden kon waarmaken.


  ‘Dat klinkt redelijk,’ mengde Claire zich in het gesprek. Ze gaf Annie een handdoek.


  Terwijl Annie zich afdroogde, keek ze in spanning naar Jake, die duidelijk in tweestrijd stond. ‘Morgen het water in,’ zei hij uiteindelijk. ‘Aan het eind van de dag duik je. Een tweede kans krijg je niet.’ Hij draaide zich om en deelde snel een serie orders uit aan de andere bemanningsleden, die op het tumult waren afgekomen. ‘Iedereen, behalve Claire, D.W., Ronny en Simon, gaat weer aan het werk op de andere drie verkenningsschepen. Ik zie jullie over een paar weken weer. Ronny en Simon, meekomen.’


  De twee mannen voegden zich bij de groep achterblijvers, terwijl de rest van de bemanning van boord ging.


  ‘Ronny, Simon.’ Jake wees naar Annie. ‘Dr. Annie Miller.’


  Aan zijn uiterlijk te zien was Ronny het oudste bemanningslid ‘Aangenaam, Annie.’ Hij stak zijn verweerde hand uit. Hij had een krulsnor en lange grijzende haren, die hij met een elastiekje bij elkaar had gebonden. Annie vond hem het type om thuis een Harley te hebben staan. Het enige wat ontbrak, was een zweetband om zijn hoofd en een zwartleren broek.


  Simon, die slechts een paar jaar jonger leek dan Ronny, knikte aarzelend naar Annie over de rand van zijn trendy bril. Voelde hij zich alleen bij vrouwen niet op zijn gemak, vroeg Annie zich af, of bij elke nieuwe ontmoeting?


  ‘Hallo, Simon,’ zei ze, zijn hand schuddend.


  ‘Annie is als maritiem archeoloog bij Oceanic Exploration aangenomen,’ vertelde Jake op ietwat sarcastische toon. ‘Hecht je niet te veel aan haar, want ze zal niet lang aan boord zijn.’ Abrupt draaide hij zich om en liep weg. ‘Claire,’ riep hij over zijn schouder. ‘Ik wil voor de lunch nog gaan duiken. We varen uit.’ Met die woorden verdween hij benedendeks.


  ‘Mijn zwager, de charmeur.’ Claire glimlachte naar Annie.


  ‘Ach, dat kun je hem niet kwalijk nemen,’ verdedigde Ronny zijn baas. ‘We hebben allemaal hard gewerkt. Hij is een beetje gespannen.’


  ‘Nou,’ mompelde D.W. ‘Als dat gespannen is, houd ik m’n hart vast voor echt gestrest.’


  Met een hand op haar heup keek Claire hem aan. ‘D.W., houd je commentaar voor je. Dat interesseert niemand.’


  ‘Dat, Claire-belle, is overduidelijk.’ Annie zag een glimp van pijn D.W.’s warme blauwe ogen staalgrijs kleuren, maar Claire leek dat niet te zien.


  Simon liep stilletjes naar de achtersteven om verder te werken aan een motor die half ontmanteld op dek lag.


  Ronny liep hem achterna. Over zijn schouder riep hij: ‘Over een paar uur lunchen we. Het avondeten is om zeven uur.’


  ‘Maak jezelf nuttig, D.W. Controleer de duikspullen.’ Claire liep naar de trap. ‘Kom, Annie. Ik breng je naar je hut, dan kun je je omkleden.’


  Annie wilde haar tas pakken, maar D.W. was haar voor. Nu was de twinkeling in zijn ogen weer terug. Ondeugend trok hij een wenkbrauw op. ‘Loop maar achter die ouwe barracuda aan, maar kijk uit voor haar vlijmscherpe tong.’ Hij gaf haar de tas aan.


  ‘Dat heb ik gehoord,’ riep Claire op melodieuze toon van beneden.


  ‘Dat was ook de bedoeling,’ riep D.W. zangerig terug. Met een knipoog naar Annie begon hij duikspullen uit verschillende kasten op het dek te halen.


  Met een glimlach liep Annie over het dek, zo goed mogelijk balancerend op het deinende schip. Ze volgde Claire een steile trap af naar beneden.


  ‘Hier is de wc.’ Claire liep door de smalle gang, onderwijl links en rechts wijzend. ‘Daarginds is de machinekamer en een magazijn. Dit zijn lege hutten. Die is van Simon. En deze van D.W.’ Ze wees naar de eerste twee hutten links. ‘Hiertegenover is die van Ronny en deze is van mij. Jij hebt de hut tegenover mij, en Jake heeft de kapiteinshut in de boeg. Er is plaats voor twaalf bemanningsleden, dus met een half dozijn hebben we lekker de ruimte.’ Ze stopte bij de laatste hut aan bakboord, opende de deur en stapte opzij. ‘Ik heb Smitty opdracht gegeven goed schoon te maken toen ik hoorde dat je zou komen. Als hij dat niet heeft gedaan, dan is hij je een biertje schuldig als we weer in de haven zijn.’


  ‘Het ziet er goed uit.’ Annie stapte over de drempel de kleine ruimte in. Of ze was in al die jaren flink gegroeid, of boten werden niet meer zo groot gebouwd. Hoe dan ook, de ruimte was echt minimaal. Wit geschilderd en functioneel van ontwerp zag de hut er niet mooi, maar ook niet lelijk uit. Ze zette haar tas op haar kooi en ging ernaast zitten om te voelen hoe het matras was.


  ‘Keihard,’ zei Claire. Ze trok haar schouders op. ‘Dit is geen cruiseschip.’


  Annie had niet de moed op te merken dat ze toch niet lang genoeg aan boord zou zijn om er last van te hebben. Waarschijnlijk had Claire wel behoefte aan wat vrouwelijk gezelschap, net als zijzelf.


  Bij de deur keek Claire haar weifelend aan, een vragende blik in haar ogen, maar uiteindelijk zei ze alleen maar: ‘Over een paar minuten varen we uit. Ik hoop dat je je thuis zult voelen.’ En weg was ze.


  Annie deed de deur dicht en draaide hem op slot, dankbaar dat ze even alleen kon zijn. Ze liep naar haar kooi, ritste haar tas open en staarde naar het bundeltje boven op haar kleren. Kon ze het ding maar overboord gooien, zodat ze ervan verlost was en weer kon teruggaan naar Chicago. Maar dat kon niet. Dan ruilde ze het ene paar handboeien in voor een ander paar. Als ze dit echt wilde, was er geen andere manier. Dat was het minste wat ze Aaron schuldig was.


  Met trillende vingers pakte ze het bundeltje op en trok de stoffen bekleding weg. Wilde parels, die onwerkelijk schitterden, versierden de hele lengte van de handgemaakte vierentwintig-karaats gouden ketting. Grote, bijna zuivere smaragden versierden de rand van een gouden lijst van vijfentwintig bij vijftien centimeter. Het beruchte Santidad-kruis. Zo weergaloos mooi, zo schitterend. Tenminste, als je er zonder angst naar kon kijken. Het enige wat Annie voelde, was hartzeer en pijn. Het enige wat ze zag, was bloed. Aarons dood. Een Azteeks dorp verwoest, de bevolking meedogenloos uitgemoord. Spaanse matrozen, opgeofferd voor de glorie van goud. Om niet te spreken van het verlies van de twee belangrijkste mensen in haar leven. Voorgoed weg.


  Ofschoon het kruis een vernietigend spoor van dood en verderf achterliet, zouden schatzoekers over de hele wereld er alles voor over hebben om dit kruis, het meest waardevolle voorwerp aan boord de Concha, te bemachtigen.


  ‘Klaar!’


  De schreeuw vanaf het bovendek liet haar schrikken. De machines van de Mañana draaiden, de trossen werden losgemaakt en de loopplank opgehaald. Na enkele seconden voelde ze de deining van de boot, die de haven uitvoer. Dit was het. Haar hart klopte hard in haar keel en adrenaline stroomde door haar aderen toen de Mañana op snelheid begon te komen. Het was gelukt. Haar plan was in werking gezet. Allebei de machines van de krachtige boot draaiden nu op volle toeren. Ze slikte. Door de kleine patrijspoort zag ze de kust van Florida een nauwelijks waarneembaar streepje worden. Een vreemde mengeling van angst en opgetogenheid maakte zich van haar meester. Ze keek naar het Santidad-kruis. ‘Je gaat terug naar waar je thuishoort,’ fluisterde ze. Ze stopte het onder haar matras. ‘En alle schatzoekers in de hele wereld, onder wie Jake Rawlings, zullen je nooit vinden.’


  


  Jake zat aan zijn kleine bureau de luchtfoto’s te bekijken die Harold had laten nemen van de noordelijke kust van Andros, en vergeleek die met de kaarten op zijn laptop. De met hout betimmerde wanden van zijn kleine ordelijke hut omgaven hem met een vertrouwd gevoel van intimiteit. Een zwoele bries blies frisse oceaanlucht tegen zijn gezicht. De machines van de Mañana dreunden geruststellend terwijl de stuurman haar naar het eiland Andros navigeerde. Binnen een paar uur zouden hij en zijn bemanning duiken naar de Concha. Voor het geval dr. Annies onderzoek klopte, stond zijn bemanning klaar. Misschien waren ze slechts uren verwijderd van de ontdekking van de eeuw. Het leven kon niet mooier zijn. Toch?


  Boem. Bats. Boem. Het lawaai van dr. Annie Millers gestommel in de hut naast de zijne leidde zijn aandacht af van het beeldscherm. De boot maakte een onverwachte draai. Hij hoorde haar tegen de muur vallen. Een maritiem archeoloog die bang was voor water. Sam zou daar hartelijk om gelachen hebben, en haar daarna ongetwijfeld onder zijn hoede hebben genomen. Jake lachte zachtjes in de stilte van zijn hut, maar zijn schuldgevoel lag, zoals altijd, op de loer. Het was tenslotte zijn schuld dat ze in het water was gevallen. Hij had haar op stang gejaagd. Toen ze had gewankeld, had hij haar niet snel genoeg opgevangen. Dat verdomde been van hem ook. Een operatie had de grootste schade van het ongeluk hersteld, maar de stijfheid in zijn spieren en pezen vertraagde hem aanzienlijk.


  Zijn schuldgevoel maakte plaats voor oprechte verontwaardiging. Hun nieuwe archeoloog had tegen hem gelogen. Stel dat de logica van haar onderzoek niet klopte? Stel dat hij zijn bedrijf, met al het personeel, verder in de financiële afgrond stortte door deze vergeefse zoektocht? Je maakt je te veel zorgen, hoorde hij Sam zeggen. Die berisping van Sam achtervolgde hem constant. Onbewust gleed zijn blik naar de favoriete foto van zijn broer, die op de boekenplank stond.


  Claire had Sam en hem gekiekt toen ze voor het huis van Jake een pilsje zaten te drinken op een avond met een zeldzaam mooie zonsondergang. Ze hadden zich allebei compleet op hun gemak gevoeld bij de ander. Samen praten en lachen. Meer was niet nodig. Jake was altijd heel open geweest tegen Sam. Hij had nooit de behoefte gevoeld een voorbeeld te zijn voor zijn jongere broer, of iets te bewijzen. Daardoor had Sam niet de drang gevoeld zich te moeten meten met zijn grote broer, of om beter te moeten zijn dan Jake.


  Bijna anderhalf jaar geleden was het ongeluk nu, maar nog steeds kon Jake niet geloven dat zijn broertje er niet meer was. Het ene moment waren ze samen aan het duiken geweest, en het volgende moment was alles voorbij.


  Zijn voet verkrampte. Hij strekte zijn benen en dwong zijn schouders in een ontspannen houding. Had hij Sam maar kunnen redden. Was hij maar sterker geweest. Slimmer. Sneller. Had hij…


  Boem. Daar vloog dr. Annie weer door haar hut. Heel even had hij medelijden met haar. Hij kende haar verhaal niet, maar het zou vast geen gelukkig verhaal zijn. Hij werd heen en weer geslingerd tussen tegenstrijdige gevoelens. Moest hij lachen om de absurde situatie die ze voor zichzelf geschapen had, of moest hij naar de stuurman stappen met het verzoek wat kalmer te varen om hun nieuwe bemanningslid te sparen? Kalmer? Waarom niet juist zo ruw mogelijk? Dit had ze aan zichzelf te danken. Laat haar maar heen en weer geslingerd worden in haar hut. Laat de stuurman maar flink tegen de golven beuken. Als ze half zo slim was als ze klonk, zou ze er vanzelf achter komen dat ze niet op een boot thuishoorde.


  Vooral niet zijn boot. Alles op zijn boot liep als klokwerk, en zijn bemanning was de allerbeste. Een vergissing kon het verschil betekenen tussen leven en dood. In dit vak kreeg je geen tweede kans. Hij vermoedde dat dr. Annie zeker een derde, vierde, en zelfs een vijfde kans nodig zou hebben. Behalve dat ze bang was voor water, had ze geen gevoel voor het deinen van de boot en was haar duikervaring twijfelachtig. Maar hij kon er niets tegen doen.


  Hij concentreerde zich weer op de luchtfoto’s en markeerde de coördinaten waar hij over een paar uur wilde gaan duiken. Vóór etenstijd zouden ze bij het eerste duikgebied zijn. Hij kon niet wachten om weer in het water te zijn. Als ze geluk hadden, zouden ze tegen zonsondergang misschien iets gevonden hebben. Een kanon, een anker, het maakte niet uit wat, als het dr. Annies theorie maar staafde. Met een beetje geluk zou de tropische storm, die volgens Harold over een paar dagen zou toeslaan, hen passeren.


  Weer sloeg ze tegen de muur, en hij hoorde haar kreet van pijn of schrik. Nu was het genoeg. Zijn concentratie was helemaal weg. Hij sloot de laptop af en legde de luchtfoto’s in de kluis onder zijn kooi. Hij trok zijn honkbalpet naar beneden, stapte de smalle gang in en klopte op haar deur. ‘Wat doe je in hemelsnaam? Ben je aan het verbouwen?’


  ‘Dat gaat je niks aan. Ga weg.’


  ‘Je hoeft het maar te zeggen en we brengen je terug naar Miami, hoor. Binnen geen tijd kun je vaste grond onder je voeten voelen.’


  ‘Ik maak het prima, dank je.’


  De boot sloeg tegen een golf en rolde opzij. In haar hut klonk weer het geluid van iemand die tegen de muur valt. Glimlachend leunde hij tegen de deurpost. ‘Krijg je een paniekaanval?’


  ‘Ik probeer lakens op deze stomme matras te krijgen. Tenminste, als jij dat goed vindt, kapitein.’ Ze zwaaide de deur open.


  Verdorie. Ze zou onzichtbaar zijn, had ze beweerd. Er moest snel een passpiegel komen in haar hut. In plaats van de wijde zwarte broek droeg ze nu een even wijde afgeknipte spijkerbroek, maar haar lange slanke benen deden het Annie Hall-effect teniet. Haar grijze trui, half dichtgeritst, maakte alles nog erger, gezien het decolleté van haar zwarte badpak. Haar leesbril was verdwenen, en haar haren had ze naar achteren getrokken. Een gezonde blos kleurde haar bleke huid. Hij had gelijk gehad over haar zachte rondingen. Ze zou het onderwerp van gesprek zijn van elk bemanningslid.


  ‘Telkens als ik het laken wil instoppen, rolt de boot en verlies ik mijn evenwicht,’ vervolgde ze. ‘We zitten op open zee. Wie staat er aan het roer?’


  Hij grijnsde. ‘Dat zal Simon zijn. Hij staat niet bekend om zijn vaste hand.’ Hij keek langs haar heen de hut in, op zoek naar een aanwijzing voor haar raadselachtigheid. Bij Harold op kantoor had hij het gevoel gehad dat ze iets verzweeg. Was dat alleen maar haar watervrees geweest? Of was er nog iets? Zijn nieuwsgierigheid kon hij niet langer weerstaan. Hij duwde haar opzij en liep langs haar heen haar hut binnen.


  Ze keek hem aan. ‘Wat ben jij van plan?’


  Hoofdstuk 4


  Jake trok zijn wenkbrauwen op. ‘Moet ik je helpen met je lakens of niet?’


  ‘Niet,’ antwoordde ze. ‘Dat kan ik zelf wel.’


  ‘Zonder een gat in de muur te maken?’


  Daarop stapte ze zo ver mogelijk achteruit, wat niet erg ver was. Deze hut was half zo groot als de zijne. Er was nauwelijks ruimte om naast elkaar te staan. Met een paar eigen spullen had ze de hut een persoonlijk tintje gegeven: een radio, een wekker, een paperback van de bestsellerlijst en een lijstje met een foto van twee middelbare mensen. Hij pakte de foto op. ‘Je ouders?’


  Met een ongeduldige knik sloeg ze haar armen over elkaar.


  ‘Wonen ze in Chicago?’


  Even leek het erop dat ze geen antwoord zou geven, maar uiteindelijk schudde ze haar hoofd. ‘Ze zijn jaren geleden heengegaan… overleden.’


  Hij vroeg zich af of ze broers en zussen had, ooms en tantes, grootouders, neven en nichten. Hij speculeerde over haar watervrees, maar slikte zijn vragen in. ‘Heengegaan. Bah. Dat woord kan ik niet uitstaan.’


  Ze hield haar hoofd scheef, als verbaasd dat ze iets met hem gemeen had, hoe klein ook. ‘De dood is zelden stil of vreedzaam.’


  ‘Zeg dat wel.’ Hij dacht aan zijn vaders ademnood en het gezicht van Sam onder water, toen hij wist dat het voorbij was. Dat hij zijn eigen emoties weerspiegeld zag in haar ogen verwarde hem. Niet aan denken, hield hij zich voor. Hij blies zijn adem uit, die hij onbewust had ingehouden, en zette het lijstje terug.


  Nieuwsgierig keek hij verder om zich heen. Op haar kooi lag een stapel kleren. Het bovenste kledingstuk was een witte beha met kant. Snel wendde hij zijn blik af. Aan de haken aan de muur hingen een blauw windjack en een roze badjas. Over de enige stoel in de hut had ze een behaaglijke fleecedeken gelegd, en om haar kussen zat een sloop met bloemmotief. Dag Smitty, hallo dr. Annie. De kleine ruimte geurde al helemaal naar haar. Warm en vrouwelijk. Poederachtig. Zijn blik gleed terug naar de beha, en meteen kreeg hij visioenen van wit kant en zwart lycra over volle crèmekleurige borsten. Als hij niet oppaste, zou hijzelf meer over haar praten dan zijn bemanning.


  Alsof ze zijn lichaamstaal voelde, griste ze de beha weg, propte die in haar vuist en hield haar hand achter haar rug. ‘Ik was nog niet klaar met uitpakken.’


  Wat klonk ze weer hooghartig. Bij Harold op kantoor was het haar gelukt om de perfecte truttige curator uit te hangen, maar nu trapte hij daar niet meer in. Die toon paste gewoon niet bij haar praktische uitstraling.


  ‘Praat je altijd zo bekakt als je zenuwachtig bent?’


  Ze trok haar schouders naar achteren. ‘Absoluut niet.’


  ‘Tenslotte zijn we omringd door water.’


  ‘Ik… Het…’


  ‘Het is een onschuldig verdedigingsmechanisme, hoor.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen en perste haar lippen op elkaar.


  Stiekem lachend bukte hij onder de hoge kastjes door, knielde op haar kooi en trok het hoeslaken over de matras. Haastig griste ze de stapel kleren van bed. Op dat moment minderde de boot vaart en viel ze tegen hem aan. Hij greep haar armen vast om haar te ondersteunen. Haar zachte lichaam en haar lichaamswarmte kon hij niet negeren.


  ‘Dank je,’ zei ze. Zijn gezicht was slechts een paar centimeter van het hare verwijderd.


  ‘Geen dank.’


  ‘Ik… Ik moet je nog bedanken dat je mijn leven hebt gered,’ zei ze. ‘Ik denk… dat ik anders misschien verdronken was.’


  Haar adem streelde zijn wang. ‘En ik denk dat D.W. het helemaal niet erg had gevonden om nat te worden. Vooral als er mond-op-mondbeademing aan te pas was gekomen.’ Kijkend naar haar lippen vroeg hij zich af hoe een echte kus zou proeven. Hij leunde verder naar voren. Haar lippen gingen van elkaar. Haar roze verleidelijke lippen.


  Verdorie, waar was hij in hemelsnaam mee bezig? Hij moest zich beheersen. Misschien had Harold gelijk gehad. Misschien hadden ze niet meteen naar Andros moeten varen. Een paar nachten aan wal zouden hem goed hebben gedaan. Opeens voelde hij hoe strak hij haar armen vasthield.


  Hij schraapte zijn keel, duwde haar zachtjes weg en wees naar de rails boven haar hoofd. ‘Houd die maar vast als je hier rondloopt. Tot je je zeebenen hebt gevonden.’


  ‘Prima advies.’ Ze liet haar kleren weer op bed vallen en greep de rails vast. Toen de motoren van de boot stopten, wankelde ze weer, en weer strekte hij zijn handen uit om haar te ondersteunen. Hij pakte haar middel vast.


  Uit haar mond ontsnapte een benauwd kreetje. ‘Wat… Wat is Simon van plan?’


  ‘Waarschijnlijk moet hij even pauzeren en kan hij niemand vinden om het roer over te nemen.’ Hij merkte dat hij als versteend stond, haar gezicht bestuderend, haar lippen. Hij hield haar middel langer vast dan nodig was en wilde haar niet loslaten. Luide voetstappen op de trap verbraken de betovering. Er was iets aan de hand. Met twee stappen stond hij in de gang, waar hij Simon tegen het lijf liep. ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘De transmissie raakt oververhit.’ Simon rende naar de machinekamer.


  ‘Wat is het probleem, denk je?’ Jake rende achter Simon aan, op de hielen gevolgd door Annie. Ze had de rits van haar trui dichtgetrokken, zag hij, maar die lange bekoorlijke benen waren nog bloot. Waarom bleef ze niet gewoon in haar hut tijdens deze excursie? Dat zou tenminste één van zijn problemen oplossen.


  ‘Het kan een gescheurde koelleiding zijn.’ Simon verstelde iets aan de machine.


  Jake keek over zijn schouder mee. ‘Kun je het verhelpen?’


  ‘Ik heb hier geen onderdelen.’


  Jake draaide zich om en haalde diep adem, zichzelf tot kalmte manend. ‘Jammer. Ik had vanmiddag willen duiken. We hadden een groot deel van het gebied kunnen verkennen.’


  Simon gaf geen commentaar.


  ‘En nu?’ vroeg Annie.


  ‘Als er maar één motor draait, varen we met een slakkengang. Dan halen we niet meer dan twintig, dertig knopen.’ Gezien het feit dat Simon altijd zeer nauwgezet was in het onderhouden van de machinekamer en Jake zich niet kon heugen wanneer ze voor het laatst pech hadden gehad, was dit een wel heel ontijdig toeval, net nu de Concha bijna onder handbereik was. Zich naar Simon buigend, fluisterde hij in diens oor: ‘Als je toch bezig bent, moet je kijken of er mogelijk met de leiding is geknoeid.’


  Simon keek hem zwijgend aan en knikte kort.


  ‘Denk je dat iemand dit met opzet heeft gedaan?’ Annie keek Jake met grote ogen aan.


  ‘Ik neem gewoon het zekere voor het onzekere.’ Jake wachtte geduldig op Simon, terwijl die de leiding controleerde.


  Claire, D.W. en Ronny kwamen ook de machinekamer in. D.W. ging dicht bij Annie staan. ‘Hé, lekker ding. Kom je hier vaak?’


  Ronny, die aan Annies andere kant wilde gaan staan, grinnikte.


  ‘Hou daarmee op.’ De woorden waren Jakes mond uit voordat hij er erg in had. Normaal gesproken bemoeide hij zich niet met de relaties van zijn personeel. Uit ervaring wist hij dat hij zoiets het beste aan de bemanning zelf kon overlaten.


  ‘Wat is het probleem?’ vroeg Claire.


  Jake vertelde in het kort over de kapotte transmissie.


  ‘We kunnen omkeren en in Miami een andere boot nemen,’ stelde Claire voor.


  Jake schudde zijn hoofd. ‘De anderen zijn naar het zuiden gevaren om hun verkenning af te ronden.’


  ‘Waar gaan we eigenlijk heen?’ vroeg D.W.


  ‘Ja,’ viel Ronny hem bij. ‘Hoe we het probleem kunnen oplossen, hangt af van de afstand die we nog moeten varen.’


  Jake aarzelde. Eén blik op het gps was voor zijn bemanning genoeg om te weten waar ze heen gingen. ‘We gaan naar Andros. We zijn al meer dan halverwege, dus het heeft weinig zin om terug te gaan.’


  ‘Wat zoeken we bij Andros?’ vroeg D.W.


  ‘Zodra het nodig is, zal ik het jullie vertellen,’ antwoordde Jake.


  Ronny trok zijn borstelige grijze wenkbrauwen op. ‘Het moet iets zijn dat groter is dan de Concha, anders had je het zoeken niet gestaakt.’


  Simon ging rechtop staan en veegde zijn handen af aan een doek.


  Jake keerde de anderen zijn rug toe om hun vragen te ontwijken. ‘En?’ vroeg hij.


  ‘Gescheurde koelleiding.’ Simon begon de motor weer in elkaar te zetten.


  Er was maar één ding erger dan een uitgestelde schatzoekerij: helemaal geen schatzoekerij. ‘Ik laat Harold iemand sturen met een nieuwe koelleiding. Ondertussen varen we verder op één motor. We zullen midden in de nacht aankomen. Ik wil dat iedereen, behalve Annie, morgenochtend vroeg klaar staat om te duiken.’


  ‘Afgesproken, Jake,’ zei Claire. ‘Gaan jullie maar vast lunchen.’


  ‘Dat werd tijd. Ik verga van de honger,’ zei D.W. ‘Kom, Annie. Ik loop met je mee naar de kombuis.’


  Getergd keek Claire hem na. ‘Ik kom zo meteen.’


  Annie, D.W. en Ronny liepen de machinekamer uit, maar Jake hield Simon tegen. ‘Wat denk je?’ fluisterde hij.


  Met gebogen hoofd wreef Simon het smeer van zijn handen. ‘De leiding is gebroken, Jake.’


  ‘Is ermee geknoeid?’


  ‘Misschien,’ mompelde Simon. ‘Misschien niet. Dat is moeilijk te zien als de breuk bij de fitting zit. Daar gaan ze meestal kapot.’ Hij liep naar buiten.


  Claire bleef alleen achter met Jake. ‘Denk je aan sabotage?’


  ‘Ja, dat kan het best wel eens zijn. Het gerucht gaat dat Westburne veel geld heeft geleend van een woekeraar. Hij was in de haven toen ik terugkwam van de bespreking met Harold.’


  ‘Dat zou de Anémona kunnen verklaren,’ zei ze.


  ‘Geef je ogen en oren goed de kost, oké?’


  ‘Altijd.’ Ze knikte met een bedachtzame frons.


  Dat was voor Jake een teken dat ze iets met hem wilde bespreken, iets wat niets met het bedrijf te maken had. Hij moest snel vluchten, anders was het te laat.


  ‘Ik moet ergens met je over praten,’ zei ze.


  Verdorie. Toch te laat.


  ‘Wanneer accepteer je Harold eindelijk als lid van onze familie?’


  ‘Claire, daar heb ik nu geen tijd voor,’ verzuchtte hij.


  ‘Dan maak je maar tijd.’ Ze ging breeduit voor de deur staan. Ze was Sams vrouw geweest, maar de Rawlings hadden haar nooit als schoondochter behandeld: ze was de dochter die Jakes moeder nooit had gebaard en meer zus dan schoonzus voor Jake. Soms bemoederde ze hem en soms zat ze hem op de huid. ‘Sinds Milly’s eerste afspraakje met Harold heb je hem al afgekeurd. Ben je jaloers op hem of vind je het moeilijk dat hij je vaders plaats inneemt?’


  ‘Alsjeblieft zeg. Ik ben geen jochie van dertien meer.’


  ‘Ligt het aan Harold zelf?’


  Even dacht Jake over haar woorden na. ‘Nu je er toch over begint, ze zou beter kunnen krijgen.’


  ‘Dat hoef jij niet voor haar te beslissen. Het is je moeders leven. Vic is dood, Jake.’


  Ja, dat wist hij maar al te goed. ‘Hij is pas acht maanden dood!’ Zijn stem verraadde het verdriet en de woede, die hij ieder uur van elke dag had opgekropt sinds zijn vaders dood. ‘Ze had wel even kunnen wachten alvorens met een ander te trouwen.’


  ‘Is dat wat je dwarszit? Dat ze niet lang genoeg heeft gewacht?’


  ‘Deels wel, ja.’ De kwestie van zijn moeders aanstaande huwelijk maakte hem erger van streek dan hij Claire, Harold of zijn moeder wilde tonen. Zijn vader had zijn hele leven hard gewerkt, had uit het niets een geweldig bedrijf opgebouwd. Jake had verwacht dat zijn dood een diepere indruk op de wereld zou maken. In plaats daarvan was zijn vader er gewoon niet meer. Hij wendde zijn hoofd af om zijn gedachten te ordenen.


  De dikke scherpe lucht van olie en brandstof, die in de kleine machinekamer hing, riep een stortvloed aan herinneringen op uit zijn kindertijd. Herinneringen aan zijn vader, die precies zo rook na een dag werken aan de machines. Als hij op het water was geweest, dan hadden zijn kleren en zijn haren de geur gehad van de frisse zilte zee. Soms had zijn adem naar koffie geroken, soms naar whisky. Voor Jake was zijn vaders geur de geur van het leven geweest; het grootse, meeslepende, alles omhelzende leven. Het leven dat eeuwig zou doorgaan.


  ‘Hoelang had Milly moeten wachten alvorens weer te trouwen?’ vroeg Claire.


  Soms had hij zin om Claire flink door elkaar te schudden. Terwijl haar eigen leven allesbehalve perfect was, bemoeide ze zich met het leven van een ander. ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde hij uiteindelijk. ‘Zeg jij het maar. Als er iemand verder zou moeten met het leven, ben jij dat wel. Sam is al bijna anderhalf jaar dood, en je hebt nog niet één afspraakje gehad.’


  ‘Iedereen is anders, Jake. Sam en ik waren… ik weet het niet… de twee helften van dezelfde ziel. Allebei konden we ons het leven zonder elkaar niet voorstellen, en ineens was hij dood…’


  ‘Een hartstilstand is waarschijnlijk de meest plotselinge manier van doodgaan. Pa en ma waren veertig jaar getrouwd. Pa was binnen een paar dagen overleden. Is het na zoveel jaren samen te veel gevraagd om een jaar te wachten?’ De motor die nog intact was, begon te draaien en er kwam beweging in de Mañana. Jake legde het deksel op het motorhuis om het lawaai te dempen.


  ‘Ik vind niet dat je recht hebt iets van haar te eisen. Ze heeft jou, Sam en je vader alles gegeven. Nu is het tijd om te doen wat zij zelf wil. Iedereen kan zien dat Harold zielsgelukkig is met haar. Hij zou alles opgeven om bij haar te kunnen zijn.’ Claire zette haar handen in haar zij. ‘Na al die jaren met Vic verdient ze die aandacht toch wel?’


  Hij voelde zijn nekharen overeind komen. ‘Pa hield wel van haar,’ verdedigde hij zijn vader.


  ‘Op zijn eigen manier.’


  ‘Je kunt dan wel praktisch bij ons gewoond hebben, maar je weet heus niet alles.’


  Claires familie had naast die van de Rawlings gewoond. Als een van de middelsten in het gezin van acht had ze al vrij vroeg de Rawlings als haar familie geclaimd. Ze had altijd beweerd dat ze bij de Rawlings in één dag meer aandacht kreeg dan thuis in een hele week. Ze maakte haar huiswerk bij de Rawlings, omdat het daar rustiger was, en keek tv samen met Sam, die van dezelfde programma’s hield als zij. In de zomervakanties had ze hele weken bij de Rawlings doorgebracht op de boten.


  ‘Soms ziet een buitenstaander de dingen objectiever.’ Ze keek hem bezorgd aan. ‘Als je vader de keus had tussen samen iets doen met Milly en de jacht op een nieuw wrak, wat koos hij dan altijd?’


  ‘Wat probeer je te zeggen?’


  ‘Zie je wel, je snapt het niet.’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Word eens wakker, Jake. Je moeder heeft de helft van haar getrouwde leven doorgebracht zonder de man van wie ze hield. Denk je dat ze echt gelukkig was?’


  Hij herinnerde zich zijn moeder als een opgewekte vrouw, die bergen kon verzetten, ondanks het feit dat ze haar twee zoons zo goed als in haar eentje had grootgebracht. Het idee dat ze misschien niet gelukkig was geweest, bracht hem van zijn stuk en maakte hem boos. Het knaagde aan de wortels van zijn bestaan, en daar wilde hij niet aan denken, laat staan er iets aan doen. Hij keek naar de deur, verlangend om dit gesprek te ontvluchten.


  ‘Ze heeft je vader haar beste jaren gegeven,’ vervolgde Claire. ‘Laat haar in vredesnaam haar leven weer oppakken.’


  Zijn surrogaatzus had gemakkelijk praten. ‘Je moet eens ophouden je met andermans leven te bemoeien, Claire.’ En eens goed naar je eigen leven te kijken, voegde hij er in gedachten aan toe.


  Geschrokken keek ze hem aan voordat ze haar blik afwendde.


  Hij duwde haar opzij en trok de deur van de machinekamer open. ‘Wat ma doet, zijn haar eigen zaken. Ze heeft jouw goedkeuring niet nodig. En de mijne ook niet.’


  Hij beende naar zijn hut en draaide de deur achter zich op slot. Ma ongelukkig. Was dat mogelijk? Hij dwong de nutteloze vragen uit zijn hoofd. Hij had nu geen tijd voor gedoe over zijn familie of over zichzelf. Er waren belangrijker dingen om over na te denken. Zoals de kapotte leiding. Was dat het resultaat van sabotage, en zo ja, wie zat erachter? Hij liep naar zijn kluis, in gedachten de verschillende mogelijkheden verkennend.


  


  Alleen in de machinekamer staarde Claire naar het gereedschap aan de muur. Ze probeerde de bittere smaak van Jakes beschuldiging weg te slikken. Milly vond heus niet dat ze zich met iedereen bemoeide. Jake was een hufter. Dat was hij altijd al geweest. Alle werknemers van Oceanic Exploration zouden dat beamen.


  Ze ademde diep in en voelde de waarheid naar boven borrelen. Nee, dat was niet waar. Als zwager viel Jake niets te verwijten. Voor hem maakte ze deel uit van de familie. Standvastig en beschermend van aard als hij was, had hij alles over voor de mensen van wie hij hield. De laatste tijd was hij gewoon zichzelf niet meer. Hij voelde zich hulpeloos, terwijl hij gewend was de touwtjes stevig in handen te hebben. Misschien had Ronny gelijk. Misschien moest ze Jake niet zo op zijn huid zitten.


  Op het moment dat ze de deur opentrok, helde de boot zwaar over en een zware moersleutel viel van de muur. Claire, schatje, geef me die sleutel eens aan. De herinnering aan Sams diepe schorre stem vulde haar hoofd en zijn beeltenis zweefde voor haar ogen. Een diepe eenzaamheid die lichamelijk pijn deed, overviel haar. Het liefst was ze gaan liggen met een deken over zich heen om duizend jaar te slapen.


  Ik weet niet hoe ik zonder jou moet, Sam, zei ze in gedachten. Ik mis je. Je stem. Je lach. Je voorhoofd tegen het mijne, zodat je mij in de ogen kon kijken. De smaak van je hals op mijn lippen, mijn tong. Je tedere kussen op mijn buik, telkens als we de liefde hadden bedreven, voor het geval we een baby hadden gemaakt. O, had ik maar jouw kind gebaard, dan had ik nu een stukje van jou. Iets om vast te houden. Haar hand vloog naar de gouden ketting om haar hals. Sams ketting, die ze hem voor zijn achtendertigste verjaardag had gegeven.


  Ik mis je. Jake mist je ook. Soms ben ik bang dat hij zal ontploffen, omdat hij al zijn pijn opkropt. En D.W. Hij wil er niet over praten. Nooit. O Sam, D.W. mist je zo erg. Soms gebeurt er iets geks waar we samen om moeten lachen. Instinctief draaien we ons om omdat we het jou willen vertellen. In plaats daarvan kijken we elkaar aan, en dan voelen we ons zo verloren. Dan verdwijnt de glimlach van D.W., en wordt zijn pijn duidelijk zichtbaar.


  Alsof het gisteren was, zag ze hen in gedachten weer naast elkaar staan. De lange slanke D.W. met zijn blonde haren, die uittorende boven Sam met zijn kortere stevige lijf en zijn donkere haren. Ze waren altijd onafscheidelijk geweest, als D.W. in de zomervakanties bij zijn vader in Florida was komen wonen. Als hij daarna weer terugging naar zijn moeder in Texas hadden zij en Sam altijd het gevoel gehad dat hun wereld uit het lood was. Hun driepotige kruk had dan een poot gemist. Zoals nu. Alleen zou die derde poot nooit meer terugkomen.


  D.W. O, mijn hemel. Het was niet eerlijk! Ze was nog maar begin dertig en seksueel op haar hoogtepunt. Ze had allerlei behoeftes en verlangens; normale, menselijke verlangens. Maar D.W.? Zo wreed kon het leven toch niet zijn? Met gesloten ogen sloeg ze haar armen om zich heen. Haar maag gromde luid. Ze was vergeten te ontbijten. Alweer.


  De ene voet voor de andere zetten, hield ze zich voor. Het was een soort mantra geworden voor haar. Ze zou gezelschap zoeken in de kombuis. Misschien zat Annie te lunchen. In haar eentje. Ze zou proberen Annies verhaal van haar los te peuteren. Jakes verwijt, dat ze zich met iedereen bemoeide, schoot door haar hoofd. Ach, hou toch op. Annie heeft een vriend nodig op dit schip. Zo simpel is het.


  Hoofdstuk 5


  In de kombuis hielp Annie D.W. en Ronny de tafel te dekken voor de lunch. Ze zette het vlees, de verschillende soorten kaas, het verse fruit, de flessen saus en de chips op tafel. Ze waren bijna klaar toen Simon binnenkwam, die regelrecht naar het aanrecht liep om zijn handen te wassen. Ze zaten onder de olie.


  Annie ging aan tafel zitten tegenover D.W. om een smakelijke boterham voor zichzelf klaar te maken, naar zijn voorbeeld. Na al die frisse lucht was ze uitgehongerd.


  Claire kwam binnen op het moment dat Ronny de eerste hap van zijn eigen boterham wilde nemen. ‘Wie moet er aan het roer?’


  ‘Dat ben ik.’ Ronny sprong op en liep met zijn volgeladen bord eten de kombuis uit.


  Claire nam plaats naast Annie en pakte een leeg bord. Ze staarde naar de etenswaren, alsof het haar te veel moeite kostte om een boterham te maken.


  ‘Claire, liefje, je moet wat eten,’ zei D.W.


  ‘Dat weet ik,’ zei Claire, maar ze bleef bewegingloos zitten.


  D.W. pakte twee sneetjes bruin brood, smeerde er een dun laagje mosterd op, legde er een paar plakken kalkoen op en maakte het geheel af met een paar blaadjes knapperige sla. ‘Geniet maar van dit verse spul zolang het kan, Annie,’ zei hij, de ongemakkelijke stilte verbrekend. ‘Als het op is, moeten we het weer doen met blikjes tonijn, houdbare kaas en die vreselijke poedermelk. Volgens mij drinkt nooit iemand dat bocht. Waarom we het inslaan, begrijp ik niet.’


  Claire snoof. ‘Wanneer jij je eigen boot hebt, D.W., mag je inslaan wat je wilt.’


  ‘Dat kan niet gauw genoeg zijn,’ mompelde D.W. Hij zette het bord met de boterham voor Claire op tafel. ‘Precies zoals je lekker vindt, dus eet gauw op,’ drong hij aan. Zelf nam hij ook een hap.


  ‘D.W., bemoei ik me te veel met andere mensen?’ vroeg Claire.


  D.W. hoestte alsof er iets in zijn keel schoot. ‘Welnee, liefje. Wie heeft dat gezegd?’


  ‘Doet er niet toe.’ Claire zette haar tanden in haar boterham.


  Annie verborg haar glimlach achter een glas verse koude melk en nam een slok. Simon, die zijn handen eindelijk schoon genoeg vond, ging naast D.W. zitten om haastig een boterham te maken. Voordat Claire aan haar tweede hap toe was, werkte hij hem naar binnen, stond op en liep de kombuis uit.


  ‘Hij zegt niet veel, hè?’ Annie pelde een banaan af.


  Claire schonk voor zichzelf een glas melk in. ‘Toen ik kind was, was Simon de beste oom die een kind zich kon wensen. We kaartten samen, speelden verstoppertje, van alles, tot ik dertien was en borsten begon te krijgen. In één keer was het over. Sinds die tijd heeft hij me nauwelijks nog aangekeken.’


  ‘Hij weet niet wat voor een bezienswaardigheid hij mist, als je het mij vraagt.’ D.W. glimlachte naar Claire.


  ‘Nou, toevallig vraagt niemand jou wat.’ Claire keek hem kwaad aan.


  ‘Ik zal het nog sterker vertellen,’ ging D.W. onverstoorbaar door, met een knipoog naar Annie, ‘volgens mij mist hij twee bezienswaardigheden.’


  Met een gezicht als een donderwolk keek Claire langs Annie heen naar het achterdek. ‘Daar gaat hij. Precies op tijd.’


  Annie draaide zich om en zag Jake over het dek lopen, zonder overhemd, maar met zijn onafscheidelijke honkbalpet. Met een soepele snelle beweging sprong hij over de reling het water in. Ze slaakte een kreet van schrik en sprong op.


  ‘Maak je geen zorgen.’ Claire pakte Annies pols vast en trok haar weer op haar stoel.


  ‘Wat doet hij?’ vroeg Annie.


  ‘Soms wordt hij onrustig. Dan moet hij stoom afblazen,’ legde Claire uit. ‘Diegene die aan het roer staat, mindert vaart zodat Jake langszij kan zwemmen tot hij moe is. Geloof me, daar zijn we allemaal heel blij om.’ Ze nam een hap van haar boterham.


  D.W. knikte in Jakes richting. ‘Die is zo gespannen als een Texaanse tornado.’


  Claire grinnikte. ‘Sam beweerde altijd dat Jake haaienbloed in zijn aderen had: koud, scherp en bloedserieus.’


  ‘Sam?’ vroeg Annie.


  ‘Mijn man, Sam. Jakes jongere broer. Hij is een tijd geleden verongelukt tijdens het duiken. In hetzelfde ongeluk heeft Jake zijn been verwond.’


  Annie voelde D.W. naast haar verstijven.


  ‘Sam raakte verstrengeld in een lier. Jake heeft geprobeerd hem los te maken,’ vertelde Claire verder. ‘Het touw zat zo strak om Jakes voet dat die er bijna af gerukt werd. Sam is verdronken voordat we hem naar boven konden halen.’


  ‘Wat erg.’ Onthutst frunnikte Annie aan haar servet.


  ‘Ja, dat is het zeker. We missen hem allemaal. Jake misschien nog het meest.’ Claire nam nog een slok melk. ‘Bij Sam kon Jake helemaal zichzelf zijn, zich ontspannen. Sam zei wel eens plagend dat Jake op een goede dag in een haai zou veranderen als hij niet wat losser werd. “Voor je het weet, heeft Jake gekartelde tanden en haaienvinnen en zien we hem nooit meer terug”, zei Sam dan.’


  Annie voelde bijna de hitte van Claire intense blik.


  ‘Het leven is soms vreemd, vind je niet?’ vervolgde Claire. ‘Jij bent bang voor water, en Jake kan er niet genoeg van krijgen. De oceaan is de enige plek waar zijn been er niet toe doet, de enige plek waar hij zich een volwaardig mens voelt.’


  ‘Ja, vreemd,’ mompelde Annie. Ze wilde graag meer weten, maar begreep dat ze beter niets kon vragen. Ze was immers geen lid van de bemanning.


  ‘Ik had Sams dood niet kunnen overleven zonder Jake,’ zei Claire op zachte toon. ‘Terwijl iedereen om hem heen instortte, bleef hij een rots in de branding.’


  D.W. pakte een koekje uit het blik dat midden op tafel stond. ‘Rots of niet, als je met Jake te maken krijgt, moet je één ding in gedachten houden.’


  ‘En dat is?’ vroeg Annie.


  ‘Schatzoeken. Dat is het enige wat hem interesseert. Als je hem in de weg staat, word je genadeloos aan de kant geschopt.’


  Claire zuchtte. ‘D.W., misschien heeft Ronny je hulp nodig aan het roer.’


  ‘Aye, aye, kapitein.’ Hij stond op en liep weg. ‘Tot later,’ riep hij over zijn schouder.


  Annie keek Claire aan. Eerst Ronny, dan Simon en nu D.W. Zou Claire alleen met haar willen zijn? Ze overwoog wat ze het beste kon doen, terwijl Claire naar het aanrecht liep en koffie in een mok schonk.


  Claire ging tegenover Annie zitten, nam een slok koffie en leunde voorover. ‘Luister –’


  Annie hief haar handen. In een seconde besloot ze de confrontatie aan te gaan. ‘Wat je ook wilt zeggen, het is niet nodig. Ik heb geen romantische gevoelens voor D.W. Helemaal niet. Dat zweer ik. Dus je hoeft me niet te waarschuwen. Hij is van jou. Helemaal van jou.’


  Verbluft keek Claire haar aan.


  ‘Niet dat hij geen erg leuke man is of zo,’ haastte Annie zich te zeggen. ‘Maar hij is niet mijn… type…’ Opeens besefte ze dat ze ratelde. Ze sloot haar mond en leunde achterover. ‘Je wilde me helemaal niet waarschuwen over D.W., hè?’


  Claire schudde haar hoofd. ‘Nee.’


  ‘Het spijt me. Ik dacht…’


  ‘Wat?’ vroeg Claire op haar hoede.


  ‘Nou, ik ben niet super intuïtief ingesteld, maar ik ben ook niet blind,’ antwoordde Annie. ‘Ik dacht dat jij en D.W… dat je iets voor hem voelde.’


  ‘Voelde? Hoezo?’


  ‘Dat je romantische gevoelens voor hem had,’ piepte Annie.


  Claire lachte. ‘Ik en D.W.? Ben je niet goed wijs? Ik ken hem al sinds… Ik zou niet meer weten wanneer ik hem niet heb gekend. Het enige wat ik voor hem voel, is vriendschap. Zoals een zus voor een broer.’


  ‘Oké,’ zei Annie op neutrale toon.


  ‘Hij is een collega, meer niet,’ drong Claire aan. ‘Kom nou, hij was de beste vriend van mijn man. Ik kan toch niks voor hem voelen? Hij is… nou ja, gewoon D.W.’


  ‘Claire, het spijt me. Ik heb het verkeerd gezien. Je hoeft het niet uit te leggen.’


  Claire keek in haar mok. ‘Het zit ingewikkeld in elkaar. Net zo ingewikkeld als een maritiem archeoloog die watervrees heeft.’ Ze draaide haar mok in het rond. ‘Wil je erover praten?’


  Nee, daar wilde Annie beslist niet over praten. ‘Dank je, maar dat is iets wat ik zelf moet verwerken.’


  ‘Ik voelde hetzelfde toen ik Sam verloor. Voor het water, bedoel ik. Ik wilde nooit meer voet op een boot zetten, nooit van mijn leven, laat staan het bevel erover voeren.’


  ‘Toch heb je het gedaan.’ Annie kauwde op een korst.


  ‘Ik had geen keus. D.W. gaf me geen keus.’ Claire glimlachte. ‘Midden in het duikseizoen kwam hij bij mij langs, gooide me over zijn schouder en droeg me naar de Mañana. Ik heb geschreeuwd en geschopt zo hard ik kon en zijn nek helemaal stuk gekrabd. Hij heeft nog de littekens, geloof ik.’


  ‘Maar je bent aan boord gebleven.’


  ‘Alleen omdat het niet mogelijk was naar huis te zwemmen. Terwijl Jake de haven uit voer, hield D.W. me in een wurggreep tegen zijn borst. Op het moment dat ik de boot voelde schommelen, zakte ik in zijn armen in elkaar.’ Haar ogen schoten vol tranen. ‘We hebben samen een uur gehuild.’


  ‘D.W.?’


  Claire knikte. Een traan spatte op tafel. ‘Hij zei dat hij al één goede vriend had verloren, hij wilde niet nog één verliezen. Punt uit.’


  ‘Ben je niet kwaad op hem?’


  ‘Jazeker ben ik dat!’ Ze haalde haar neus op en veegde haar tranen weg. ‘Ik zet het hem al de hele zomer betaald.’ Ze grinnikte.


  Annie keek naar buiten. ‘Misschien heelt de tijd inderdaad alle wonden,’ fluisterde ze.


  ‘Dat is klinkklare onzin, en dat weet je maar al te goed.’ Claire nam een laatste slok koffie. ‘Het soort wonden dat wij meedragen… die helen nooit. Ze worden deel van ons, van wie we zijn. We leren die nieuwe ik te accepteren. Stap voor stap.’ Ze droeg haar mok en Annies bord naar het aanrecht. ‘Je hebt de eerste stap gezet door aan boord te komen, Annie. Dat ging niet vanzelf. De volgende stap is met je voeten in het water staan. Vrijwillig, welteverstaan.’


  ‘En jij, Claire?’ vroeg Annie zachtjes. ‘Wat is jouw volgende stap?’


  ‘Goeie vraag.’ Claire keek haar aan. ‘Wist ik het antwoord maar.’


  


  Een lome tevredenheid verspreidde zich door Annies lijf. Het regelmatige gedreun van de motor, het zachte deinen van de boot en het geluid van de golven tegen de romp maakten haar erg slaperig. Na de lunch was ze naar haar hut gegaan, omdat ze niets anders te doen had. Ze was gaan lezen, maar was al snel in slaap gevallen.


  Ze haalde diep adem en snoof de geur op van… heerlijke, frisse zeelucht. Die was zóveel beter dan de smog van Chicago en de gerecirculeerde lucht in het museum, dat ze de beperkte ruimte van haar hut voor lief nam. Met slechts een bed, een tafel, een kast en een spiegeltje aan de wand was deze boot beslist geen luxejacht. Om de een of andere reden, die ze niet kon benoemen, vond ze dat fijn. Ze voelde zich op haar gemak hier, zo erg zelfs dat ze niet wakker was geworden voor het avondeten. Ze kroop dieper onder de dekens, warm en knus, alsof ze weer student was en thuis was voor de kerstvakantie.


  Maar deze boot was niet haar thuis. Haar glimlach verdween. Haar ouders stonden niet een dek hoger een heerlijk uitgebreid maal te koken om haar afstuderen te vieren. Het Santidad-kruis lag niet ergens begraven en vergeten, maar hier, onder haar matras. Zijn duistere kracht kon ze bijna door de matras heen voelen. Het dreigde haar weer in zijn greep te krijgen.


  Die gedachte verjoeg abrupt de slaap. Ze zou het niet laten gebeuren. Ze sprong overeind, ritste haar trui dicht en liep naar het bovendek. Onderweg streek ze met haar vingers haar verwarde haren glad. De enige stemmen die ze hoorde, kwamen van de boeg, waar Claire, Ronny en Simon zaten te kaarten. Uit een grote schaal steeg de geur op van versgebrande popcorn.


  ‘Hé, slaapkop.’ Claire keek op van de kaarten in haar hand. ‘Er staat spaghetti in de koelkast voor je, Simons speciale recept. Pak zelf maar. Als je klaar bent, kun je met ons meespelen.’


  Ronny klopte op het dek naast hem. ‘Ik heb hier een plekje voor je warm gehouden.’


  ‘Dank je, maar ik denk dat ik meteen weer naar bed ga als ik wat gegeten heb.’


  ‘Geen slecht idee.’ Claire glimlachte. ‘Jake wekt ons natuurlijk zo gauw het licht wordt.’


  Annie liep naar de kombuis.


  ‘Hé, makkertje,’ riep D.W., die aan het roer stond. ‘Ik heb je gemist bij het avondeten. Ik heb Jake een paar keer aangeboden om je wakker te maken, maar om een of andere reden vond hij dat geen goed idee. Raar hè?’


  ‘Ik ben als een blok in slaap gevallen, D.W. Ik was nergens wakker van geworden,’ verzekerde ze hem.


  ‘O, ik heb zo mijn manieren, liefje.’


  ‘Ja, dat geloof ik graag,’ zei Annie.


  ‘Wil je een koekje?’


  ‘Ik heb nog niet gegeten,’ sloeg ze zijn aanbod af.


  ‘Nou en?’


  Geïntrigeerd door alle glimmende snufjes techniek stapte ze langs hem heen de stuurhut binnen. Hier was ze niet geweest toen ze eerder op de dag had geholpen met het uitladen van de voorraad. Tussen de rommel van D.W.’s zakjes snoep, crackers en chips, flikkerden monitoren, knipperden computerschermen afwachtend en stond een geavanceerd communicatiesysteem, dat afgestemd was op een zender met de laatste weerberichten. Haar ouders zouden hiervan gewatertand hebben. Nieuwsgierig bekeek ze het bedieningspaneel. ‘Waar zitten we eigenlijk?’


  ‘Hier.’ Hij wees een plek aan op het global positioning system, een grote monitor met verschillende kleuren. ‘Waar zoeken we eigenlijk naar, helemaal hier bij Andros?’


  ‘Dat zal Jake jullie vertellen als hij dat nodig vindt, denk ik.’ Ze glimlachte verontschuldigend. ‘Navigeer je met het gps?’


  ‘Jawel, ma’am. Dat is de beste manier. We zullen rond halftwee op de plek van bestemming zijn. Dan pas word ik afgelost. Vannacht zal ik niet veel slaap krijgen. Kom je me morgenochtend voor de zekerheid wekken? Of we kunnen samen naar de zonsopgang kijken door de patrijspoort in mijn hut.’


  ‘D.W., je zou een beroerte krijgen als ik op je aanbod inging,’ fluisterde ze.


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan. ‘O liefje, maak me alsjeblieft blij.’


  Hoofdschuddend vervolgde ze haar weg naar de kombuis.


  ‘Denk je na over mijn aanbod om de zon vanuit mijn hut te zien opkomen?’ riep hij zo luid dat de kaartspelers het ook konden horen. ‘Ik zweer je, ik heb de grootste patrijspoort op deze boot.’


  De hele weg naar de kombuis liep Annie te grinniken. Ze vond de bemanning steeds aardiger. Tenminste, de meesten. In de koelkast vond ze een bord volgeladen met spaghetti en een paar dikke stukken knoflookbrood, en met smaak at ze het hele bord leeg. Nadat ze haar spullen had afgewassen, vroeg ze zich af of ze zou teruggaan naar Claire en de mannen. Nee, als ze aan boord ging kaarten, zou ze overvallen worden door een lawine aan herinneringen. Dat kon ze beter niet doen.


  Doelloos liep ze het dek op. De rozige gloed van de zon op het donker wordende water vond ze altijd prachtig. Vroeger op zee was dit altijd haar favoriete tijdstip van de dag geweest. Behoedzaam liep ze naar de achtersteven. Toen de boot onverwacht rolde, sloot ze angstig haar ogen, en met uiterste wilskracht dwong ze haar beenspieren om haar evenwicht te bewaren en haar maag om kalm te blijven. Om haar heen was alles echter stil en vredig; de warme bries waaide haar haren naar achteren. Toen ze dichtbij een geluid hoorde, draaide ze zich om.


  ‘Heb je lekker geslapen?’ vroeg Jake. Met een laptop op schoot zat hij achter haar op het dek, tegen de reling van de boot geleund, half verscholen tussen kasten en uitrusting.


  ‘Ja, dat had ik echt nodig.’ Zijn aanwezigheid leidde haar af van al dat water. Zonder problemen liep ze naar de reling.


  ‘Het verbaast me om je hier te zien,’ merkte hij op zonder een spoor van zijn eerdere sarcasme. ‘Ik had verwacht dat je angstig in een hoekje van je hut zou zitten te bibberen.’


  ‘Ik? Angstig?’ Grinnikend keek ze uit over het water. ‘Nooit!’


  Hij klapte de laptop dicht en ging naast haar aan de reling staan, waarbij hij zijn linkerbeen duidelijk ontzag. ‘Hoe kan het dat je nu rustig hier kunt staan, terwijl je een paar uur geleden niet de loopplank over durfde?’


  Argwanend keek ze hem aan om te zien of er minachting te lezen stond in die meedogenloze ogen, maar ze zag alleen oprechte nieuwsgierigheid. Nieuwsgierigheid en iets wat ze niet kon benoemen. Respect? Nee, onmogelijk. Begrip? Nooit. Waarschijnlijk had ze zich vergist, en was het niet meer geweest dan de schaduw van zijn pet. Ze ging een eindje bij hem vandaan staan. Met zijn vijandigheid kon ze beter omgaan dan deze voorzichtige toenadering. ‘Dat weet ik echt niet,’ antwoordde ze. ‘Ik heb de zonsondergang op het water altijd bijzonder mooi gevonden.’


  ‘Alleen een heldere nacht vol maanlicht kan daar tegenop,’ was hij het met haar eens. Hij keek naar de onmetelijke oceaan. ‘Al vind ik een storm die over het water raast ook heel indrukwekkend. De bliksem –’


  ‘Die boven de golven explodeert,’ maakte ze zijn zin af. Ze maakte een armzwaai over het water, alsof ze de flits echt zag. ‘Als hij maar op een veilige afstand blijft.’


  ‘Precies.’ Hij keek haar aan. Ernstig. Onderzoekend. ‘Annie, waarom heb je gelogen?’


  Hoofdstuk 6


  Gelogen? Annie knipperde met haar ogen. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Waarom heb je ons niet de hele waarheid verteld?’ vroeg Jake.


  ‘Welke waarheid bedoel je precies?’


  ‘Wie je bent,’ antwoordde hij. ‘Waar je vandaan komt.’


  Hij kon het onmogelijk weten. Tenminste, niet alles. ‘Ik ben niemand,’ blufte ze. Tegen beter weten in hoopte ze dat hij verder niets zou vragen. ‘Ik ben een niemand uit Chicago in de staat Illinois.’


  ‘Enig kind van Michael en Lucy Miller,’ vulde hij aan. Hij was even stil. ‘Je bent heus niet niemand. In deze bedrijfstak in ieder geval niet.’


  Die namen. Ze voelde een doffe pijn op haar borst. ‘Hoe ben je –’


  ‘Internet.’ Hij knikte naar zijn laptop. ‘Dat is een verbazingwekkend apparaat.’


  ‘En jij kon de verleiding niet weerstaan om je nieuwsgierigheid te bevredigen,’ zei ze effen.


  ‘Een maritiem archeoloog die bang is voor water? Nee, natuurlijk kon ik dat niet,’ gaf hij toe. Hij leunde met zijn ellebogen op de reling. ‘In het artikel dat ik over hen las, werd gezegd dat ze in de Bahama’s zijn omgekomen. De precieze plek stond er niet in. Was dat bij het eiland Andros?’


  Een fractie van een seconde overwoog ze hem de waarheid te vertellen: waar hij de Concha kon vinden, en dat er geen schat te vinden was. Maar dan zou hij zeker terugkeren naar Miami. Dan zou ze van voren af aan moeten beginnen, met een ander bedrijf. Hij zou snel genoeg achter de waarheid komen. Nadat ze de gelegenheid had gekregen om het verleden recht te zetten, zou ze hem alles opbiechten. Dan konden ze teruggaan naar Miami. Wat haar betreft, kon dat niet snel genoeg zijn. ‘Nee.’ Op fluistertoon beantwoordde ze zijn vraag. Koortsachtig zocht ze in gedachten naar de naam van een ander eiland in de Bahama’s. ‘Ze zijn bij… San Salvador omgekomen.’


  ‘Waren jullie met z’n drieën?’


  Ze knikte. ‘Ik was net geslaagd. We voeren heel rustig van eiland naar eiland, een pleziertochtje.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  Beschermend kruiste ze haar armen voor haar borst. ‘Luister,’ zei ze. ‘Ik vind het vervelend om erover te praten. Het enige wat ik kwijt wil, is dat de gebeurtenis zo traumatisch was dat ik niet op de boot durfde voor hun begrafenis op zee.’ Ze was even stil. ‘Vanmiddag, op de kade, was de eerste keer in tien jaar tijd dat ik de oceaan weer zag.’


  ‘Neem me niet kwalijk.’ In zijn ogen meende ze een zweem van spijt te lezen. Misschien was zijn façade van meedogenloosheid niet helemaal ondoordringbaar.


  ‘Ik had je moeten opvangen voordat je in het water viel,’ zei hij.


  ‘Nee, je hebt me juist een dienst bewezen,’ wierp ze tegen. ‘En nu moet je me nog een dienst bewijzen door het onderwerp te laten rusten.’


  ‘Dat kan ik niet, Annie.’ Spijtig schudde hij zijn hoofd. ‘Je zit op mijn boot. Je bent lid van mijn bemanning. Hoe moeilijk het ook is voor je, ik moet weten of ik op je kan rekenen, of je je werk onder water aankunt. Ik ben verantwoordelijk voor de veiligheid van de hele bemanning.’


  Tot haar eigen verbazing voelde ze zich gekwetst door zijn woorden. ‘Ik had helemaal niets te maken met het duikongeluk waardoor mijn ouders zijn omgekomen.’


  ‘Dat heb ik ook niet beweerd,’ verweerde hij zich op rustige toon.


  ‘Nee, maar dat suggereerde je wel.’


  ‘Ik moet weten wat er is gebeurd. De Concha is té waardevol om iets aan het toeval over te laten.’


  ‘De Concha.’ Dáár ging het dus om. Het verraste haar niet. In Harolds kantoor was dat al duidelijk geworden, en de opmerkingen van D.W. hadden haar vermoeden versterkt. Toch voelde ze weer boosheid opwellen. Boosheid om het feit dat deze man zijn leven wilde vergooien in zijn jacht naar iets zonder echte waarde. ‘Denk je ooit ergens anders aan?’


  ‘Is er iets anders dan?’


  ‘Gesproken als een ware schatduiker,’ zei ze. De verachting in haar stem kon ze niet verbloemen.


  ‘Dat kun jij weten,’ kaatste hij terug. ‘Jij bent er ook een.’


  ‘Je weet niets over mij.’


  ‘Je bent telg uit een familie van schatduikers. Dat is het enige wat ik hoef te weten.’


  ‘O ja?’


  Zijn antwoord was een typisch kort knikje, zeker en arrogant. Hij haalde een munt uit zijn zak, gooide die in de lucht, ving hem op in zijn handpalm en liet hem haar zien.


  ‘Heel oud,’ zei ze schouderophalend. ‘Niet echt bijzonder.’


  ‘Voor mij wel.’ Hij glimlachte. ‘Dit was mijn allereerste vondst. Uit een klein wrak in de buurt van de Keys. Ik was een jaar of acht, nog maar net sterk genoeg om een duikfles op mijn rug te houden. Mijn vader vond het geweldig.’ Hij knikte naar haar. ‘Jij hebt vast en zeker een soortgelijk verhaal over je eerste vondst, toch?’


  Een blik op zijn munt, en ze werd overspoeld door een golf aan herinneringen. ‘Ik was elf. We voeren langs de kust van een klein Grieks eiland. Ja, dat was zeker heel leuk.’


  ‘Het was veel meer dan leuk, geef maar toe.’


  ‘Het was heel anders voor mij.’


  Daar dacht hij even over na. ‘Zo anders kan het niet geweest zijn.’


  ‘Woonde jij in een huis in je jeugd?’ vroeg ze.


  Hij knikte. ‘In Miami. Niet ver van mijn grootouders vandaan.’


  ‘Ging je naar school?’


  ‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde hij. ‘Alleen in de weekenden en in de zomervakanties gingen we met mijn moeder naar m’n vader en Harold om te duiken.’


  ‘Had je vrienden? Sportte je? Maakte je afspraakjes?’


  ‘Ja.’ Weer knikte hij. ‘Op alle drie je vragen. Jij niet dan?’


  Tegenstrijdige gevoelens besprongen haar: ze wilde hem slaan, omdat hij al haar woede weer naar boven haalde. Tegelijk wilde ze niets liever dan heel hard huilen, terwijl iemand haar stevig vasthield, wie dan ook. Snel keek ze de andere kant op.


  ‘Waarom was het heel anders voor jou?’ vroeg hij.


  Wat kon die man wroeten, zeg. Nou, als hij het zo graag wilde weten, zou ze het vertellen ook. ‘Anders dan jij, was ik enig kind,’ zei ze. ‘Ik had geen broer of zus om me gezelschap te houden. Ik heb mijn grootouders nooit gekend. Met mijn ouders voer ik op de Middellandse Zee, of de Egeïsche Zee, of de Zuid-Chinese Zee, tot hun dood. Mijn ooms en tantes? Die heb ik pas ontmoet na de dood van mijn ouders.’


  Ze was even stil. ‘Ik woonde twaalf maanden per jaar op een boot, behalve toen ik dertien was en mijn vader ziek werd. Toen hebben we veertien maanden, drie weken en twee dagen in San Diego gewoond, terwijl hij herstellende was. In die maanden kwam ik tot de ontdekking hoezeer mijn leven verschilde van andere Amerikaanse meisjes van mijn leeftijd. Behalve die tijd wilden mijn ouders nooit langer in een haven liggen dan nodig was om wat mensen te ontmoeten en om wat te feesten. Ze wilden nooit lang genoeg blijven om mij naar school te laten gaan of om echte vrienden te maken.’


  Weer was ze even stil. ‘Toen mijn ouders verongelukten, was het leven dat ik kende ook ineens over. Zij waren alles wat ik ooit had gekend.’ Ze haalde diep adem en bedwong haar tranen met haar woede. ‘Zeg dus alsjeblieft niet dat mijn leven op dat van jou lijkt. Je hebt gewoon geen idee.’


  Jake zei niets, alsof hij moest verwerken wat ze zojuist had verteld. Achter hen rolde kalm de golfslag van de boot. De avondbries droeg het gedempte gelach en gepraat van de kaarters met zich mee. ‘Wat doe je dan hier?’ vroeg hij uiteindelijk.


  Als Aaron niet was doodgegaan, had Annie hier niet gestaan. ‘Een paar hoofdstukken uit mijn leven afsluiten,’ antwoordde ze.


  ‘Er zijn wrakken genoeg die gemakkelijker te vinden zijn. Waarom heb je de Concha uitgekozen?’


  ‘Dat zou jij toch moeten weten.’ Ze keek hem van opzij aan. ‘Als je maar één schat wilde vinden en daarna zou ophouden, welke zou het dan zijn?’


  Hij knikte. Nu snapte hij het. ‘Dan ga je voor de hoofdprijs. En daarna?’


  ‘Dan ga ik terug naar Chicago. Naar huis. Ik wil een normaal leven leiden. Kinderen en een man. Vaste grond onder mijn voeten.’


  ‘Zo ver mogelijk van elke oceaan vandaan, bedoel je?’


  ‘Ik hoor niet meer in dit wereldje thuis.’


  ‘Annie.’ Hij zuchtte gefrustreerd en spreidde zijn armen uit, alsof hij haar wilde omhelzen. ‘Je kunt niet je hele jeugd de rug toekeren.’


  ‘Wedden?’


  ‘Dat gaat gewoon niet. Ik heb het geprobeerd door te studeren, maar uiteindelijk kwam ik achter de waarheid. De oceaan, het duiken naar scheepswrakken, het vinden van een schat… Ze zijn verweven met je hele wezen. Jouw ouders hebben er een behoorlijke puinhoop van gemaakt, maar je moet het kind niet met het badwater weggooien.’


  ‘Noem één enkele reden waarom ik dat niet zou doen?’


  ‘Omdat je je nooit lekker zult voelen. Schatduiker is wat je bent, niet wat je doet.’


  ‘Bingo,’ zei ze. ‘Dat is het verschil tussen jou en mij. Ik ben nooit een ware schatduiker geweest. Ik ben slechts de dochter van. Het heeft mij nooit in het bloed gezeten, zoals in dat van mijn ouders.’ Niet zoals het zo duidelijk in het jouwe zit, voegde ze er in gedachten aan toe.


  ‘Zoals jij het zegt, klinkt het bijna beledigend.’


  ‘Wie de schoen past…’


  Geërgerd zuchtte hij. ‘Mocht je zelf kiezen wat je ging studeren?’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Als je zo heel anders in elkaar zit dan ik, waarom heb je maritiem archeologie gekozen? Waarom heb je de afgelopen tien jaar aan de Concha gedacht?’


  Hij had ongelijk. Ze leek in niets op hem, helemaal niets. ‘Wat ik de afgelopen tien jaar heb gedaan, gaat jou niets aan.’


  ‘Wat je nu doet, gaat mij wel degelijk aan. Ik moet weten of ik op je kan rekenen als lid van deze bemanning.’


  ‘Ik heb toch al gezegd dat ik er klaar voor zou zijn.’


  ‘Bewijs dat maar eens.’ Hij knikte naar haar. ‘Heb je een zwempak aan onder dat T-shirt?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik was niet van plan nu te gaan zwemmen. Ik wil het stap voor stap aanpakken.’


  ‘Het is tijd om een duik te nemen.’ Hij gooide zijn pet op een stoel.


  ‘Wat?’ Annie voelde haar hart in haar keel kloppen.


  ‘Voordat je gaat duiken, zul je eerst moeten zwemmen.’ Hij trok zijn T-shirt over zijn hoofd en gooide die op een van de houten banken. Zijn tennisschoenen en sokken volgden.


  ‘Wat doe je?’ De paniek, die haar keel dichtkneep, stond in schril contrast met de opwinding die zijn striptease opriep. ‘Trek je kleren weer aan!’


  ‘Vraag me niet waarom, maar ik wil je helpen,’ was zijn reactie.


  Slechts gekleed in zijn donkerblauwe zwembroek stond hij voor haar met zijn prachtig gebruinde huid, zijn handen op zijn heupen. Hij zag er adembenemend mooi uit. Ze keek naar zijn krachtige lange benen. Het litteken op zijn kuit liep helemaal langs zijn enkel naar het midden van zijn voet. Uit Claires woorden had ze begrepen dat de specialisten zijn enkel helemaal hadden moeten reconstrueren. Toch was hij de meest mannelijke man die ze ooit had gezien. Met zijn gespierde rug, zijn brede schouders en zijn smalle taille had hij het lichaam van een zwemmer. De jaren hadden hem breder gemaakt, hem meer stevigheid gegeven. Kracht. De vlinders in haar buik hadden niets te maken met al het water om haar heen of het deinen van de boot.


  ‘Dit helpt mij helemaal niet,’ kon ze uiteindelijk uitbrengen.


  ‘D.W.,’ riep Jake naar de stuurhut. ‘Zet de motoren stop en neem even pauze.’


  ‘Ga je weer zwemmen?’ vroeg D.W. vanuit de hut.


  ‘Ja,’ riep Jake terug. Hij stapte op de rand van de boot. ‘Je zei dat ik je vanmiddag een dienst heb bewezen, Annie. Ik denk dat je er nog een nodig hebt.’ Meteen dook hij in het water, zijn lichaam zo recht als een pijl. Er was nauwelijks een rimpeling op het water te zien tot hij zes meter verderop weer boven kwam. Met elke zwemslag glommen zijn natte gespierde armen in het vager wordende, roze zonlicht.


  De spanning viel van haar schouders. Zo klunzig als zij zich voelde, zo sierlijk kliefde zijn lichaam door het water, als een warm mes door boter. Het ziet er zo gemakkelijk uit als je hem ziet, dacht ze. Claire had gelijk. Het water verborg het feit dat zijn voet gehavend was.


  Alsof hij haar ogen op zich voelde, stopte hij met zwemmen, schudde zijn natte haren van zijn voorhoofd en keek haar aan. Met lange krachtige slagen zwom hij haar de ladder naast haar en klom weer aan boord. ‘Kom, Annie. Het is nu of nooit.’


  Haar voeten leken vastgenageld aan dek en haar keel was kurkdroog.


  ‘Denk je dat ik je laat verdrinken?’ vroeg hij. ‘Als ik dat had willen doen, had ik je vanmorgen in Miami niet gered.’ Hij lachte, een diepe melodieuze lach.


  Zijn lach vibreerde door haar hele lichaam.


  ‘Luister, ik doe niets wat jij niet wilt,’ beloofde hij met een plechtig gezicht.


  Daar moest ze om lachen.


  ‘Hoe krijg je straks je duikuitrusting aan als je het water niet in durft?’


  Jammer genoeg had hij gelijk. Ze was gekomen om het Santidad-kruis te ruste te leggen, dus zou ze wel moeten duiken. Hoe eerder ze dat durfde, hoe eerder ze weer naar huis kon.


  ‘Ik wil het in mijn eigen tempo proberen. Beloof je dat je niets raars doet?’ vroeg ze.


  ‘Beloofd.’


  Hij keek zo onverzettelijk, zo ernstig dat ze hem wel moest vertrouwen. Bovendien had ze geen andere keus. Ze ritste haar trui los, trok haar korte broek uit en gooide alles op een bank. Aarzelend zette ze een paar passen. In haar zwempak voelde ze zich heel kwetsbaar.


  ‘In dit tempo is het donker voordat je je voeten nat hebt,’ zei hij.


  ‘Ik kan niet zomaar in het water duiken. Ik moet de trap gebruiken.’


  Hij klom een paar treden omlaag en hing naar achteren om ruimte voor haar te maken, in een beschermende houding die helemaal niet paste bij het beeld dat ze van hem had. In plaats van de arrogante piraat was hij nu de strandwacht, die zijn werk belangeloos en met medeleven verrichtte. Die spieren van hem en die vastberadenheid. Ze wist zeker dat hij haar niet zou laten verdrinken.


  Ze hees zich omhoog, zwaaide haar been over de reling en zette haar voeten op de bovenste tree. Ze probeerde een tree lager. En bleef stokstijf staan.


  Hij klom omhoog, ging achter haar staan en legde een arm om haar middel. Met zijn andere hand hield hij de ladder stevig vast. ‘Niet naar beneden kijken,’ fluisterde hij in haar oor.


  ‘Waarom help je me?’ Ze fluisterde ook. Het bleef een paar seconden stil, waarin ze alleen het bonzen van haar eigen hart hoorde.


  ‘Dat doet er niet toe,’ antwoordde hij uiteindelijk. ‘Kijk naar de zijkant van de boot. Blijf ademhalen.’ Voorzichtig trok hij haar langzaam naar beneden. ‘Je kunt het. Concentreer je op elk vlekje op die witte verf. Concentreer je!’


  Een zwart vlekje. Ze concentreerde zich erop. Ademhalen. In en weer uit. De bries kietelde haar huid. Ze voelde zijn warme natte borst tegen haar rug. Ze bewoog mee in zijn tempo. Een grijs vlekje. Een zwarte plek. Water op haar teen! Weer verstijfde ze.


  ‘Er kan je niets gebeuren.’ Hij hield haar steviger vast. ‘Ik sta achter je. Ik heb je stevig vast.’


  Water droop van zijn arm door haar zwempak op haar huid. Samen met hem stapte ze steeds verder de ladder af. Het was of haar lichaam van haar hoofd was gescheiden. Ze voelde water op haar benen, haar billen, haar buik. Te veel! Ze hapte naar adem.


  ‘Nu moet je mij aankijken,’ beval hij. ‘Niet de boot.’ Hij draaide haar om, zodat ze hem kon aankijken. ‘Annie, kijk me aan.’


  Ze dreigde hysterisch te worden. Als aan een reddingsboei klampte ze zich aan zijn woorden vast.


  ‘Ademhalen,’ riep hij.


  Enkel omdat ze hem volledig vertrouwde, deed ze wat hij zei.


  ‘Langzaam,’ zei hij.


  Langzaam blies ze haar adem uit.


  ‘Rustig,’ fluisterde hij. ‘Sla je armen om me heen.’


  Ze gooide haar armen om zijn nek en concentreerde zich volledig op hem, niet op het water. Alles behalve het water. Alleen Jake. Zijn ogen. De volle warmbruine kleur van zijn ogen. De donkere lange wimpers. Zijn zachte huid. Het gevoel van zijn stalen spieren, die ze onder haar vingertoppen voelde spannen. Voor het eerst viel haar de subtiele ronding van zijn bovenlip op. Hij was echt een mooie man. En hij had een hart van goud, al wist hij dat met zijn norse opmerkingen goed te verbergen. Dat voelde ze aan de manier waarop hij haar vasthield, stevig en veilig.


  Samen met haar gleed hij in het water, tot het aan hun schouders kwam. Daarna weer omhoog. Nog eens tot aan hun schouders, om haar te laten wennen.


  Haar borsten voelden koel aan tegen zijn warme huid. Gefascineerd keek ze naar het water, dat om de vloeiende lijnen van zijn mond danste en het geultje boven zijn lippen vulde. Met moeite rukte ze haar blik los, maar het hielp niet, want de straaltjes zout water, die door de zwarte haren op zijn borst en biceps stroomden, fascineerden haar evenveel. Nog nooit had ze water zo mooi gevonden. Ze keek omhoog, pal in zijn starende ogen, en bespeurde daarin een verandering. De welwillende strandwacht, de geduldige leraar was verdwenen om plaats te maken voor de piraat. Met een roofzuchtige blik in zijn ogen leek hij te twijfelen tussen een hap uit haar nek of een beet uit haar schouder. Nu had hij haar mond in het vizier. Als vanzelf gingen haar lippen verwachtingsvol open.


  Hij trilde heftig.


  Die beweging bracht haar lichaam weer tot leven, meer dan zijn aanraking zou hebben gedaan. Al meer dan tien jaar leefde ze maar half. De afgrijselijke dood van haar ouders had haar al die tijd als een doodskleed omhuld. Maar nu voelde ze haar lichaam weer sprankelen. Jake begeerde haar, en zij verlangde evenzeer naar hem. Als in een explosie werden al haar zintuigen overvallen door het gevoel, haar lichaam zat opeens vol gedachten en gevoelens die ze nooit voor mogelijk had gehouden. Het water om haar heen was opeens van geen enkel belang meer. Het enige wat telde, was Jake.


  ‘Ik geloof dat we afgedwaald zijn van ons doel,’ zei ze met hese stem.


  ‘Wat gebruik je weer moeilijke taal.’


  ‘Wat een on… onzin.’


  ‘Word je zenuwachtig van het water?’ Hij trok haar dichter naar zich toe, zodat hun lippen elkaar bijna raakten. ‘Of van mij?’


  ‘Waarom doe je dit?’ fluisterde ze.


  ‘Wat?’


  Ze voelde zijn hete onregelmatige adem tegen haar wang. Zacht wreef hij zijn lippen over die van haar. Een echte kus was het niet, eerder een streling. Een hunkerende, hartstochtelijke streling, steeds intenser.


  ‘Mmm.’ De kreun kwam van diep binnen in haar.


  Ook hij kreunde zachtjes. Met gesloten ogen kuste hij haar en liet toen zijn tong tussen haar lippen glijden. Dat was nog eens een kus. Zijn tong, grondig en vasthoudend, zond golven van verlangen door haar hele lichaam. Koortsachtig plantte hij kussen op haar wang, langs haar hals omlaag en weer terug.


  Als een drenkeling sloeg ze haar armen om hem heen en pakte zijn haren vast. Meer. Ze wilde veel meer. Ze sloeg haar been om hem heen, trok hem dichterbij. Zo dicht mogelijk drukte ze zich tegen hem aan. Met haar hele lijf wilde ze hem voelen. Om haar lichaam, op haar lichaam, in haar lichaam.


  Schijnbaar hield ze van piraten.


  ‘Jake?’ Claires stem klonk door de avondlucht. ‘Waar ben je?’


  Geschrokken duwde Annie zich van hem af en dook onder water. Een heerlijke seconde lang deed haar lichaam instinctief wat noodzakelijk was, en als vanzelf maakte ze zwembewegingen. Tot ze besefte waar ze was. In de oceaan. Drie meter van de boot vandaan, van Jake vandaan, van veiligheid vandaan. Verstijfd van angst verslikte ze zich in een mondvol water. Ze raakte totaal in paniek.


  ‘Ik ben er.’ Jake pakte haar onder haar armen vast en hield haar stevig vast. ‘Hou je vast.’


  ‘Dat kan ik niet!’ Met haar armen en benen sloeg ze wild om zich heen. ‘Ik krijg geen… lucht!’


  ‘Ik heb je vast. Ontspan je,’ beval hij.


  Ze sloeg haar armen om zijn nek en trok hem bijna onder.


  ‘Je bent veilig.’ Hij greep haar nog vaster beet. ‘Annie? Annie!’


  De hitte van zijn lichaam drong tot haar door. Jake. Veiligheid. Leven.


  Ze hield stil en ademde diep in.


  ‘Stil maar,’ zei hij. ‘Het is goed.’


  Niet naar het water kijken. Met dichtgeknepen ogen liet ze zich door hem meeslepen naar de ladder.


  ‘Wat gebeurt er daar beneden?’ vroeg Claire. ‘Zwemt Annie echt?’


  ‘Ga weg, Claire,’ zei Jake op effen toon. ‘Laat ons alleen.’


  ‘Heb je hulp nodig?’


  ‘Nee.’


  ‘Prima!’


  Annie klampte zich aan hem vast, terwijl het geluid van Claires voetstappen afstierf. Wat was er in hemelsnaam zojuist gebeurd? Jake Rawlings was heel sexy, dat kon ze niet ontkennen. Ze voelde zich absoluut veilig in zijn armen, en dat terwijl hij haar wereld totaal op zijn kop zette, als een orkaan of een tornado. Haar gebrek aan ervaring maakte haar onzeker. Terwijl andere meisjes op de middelbare school afspraakjes maakten, flirtten en experimenteerden, had zij op een boot gezeten met haar ouders. Tijdens haar studie had ze een inhaalslag kunnen maken, maar haar gebrek aan ervaring had haar tegengehouden.


  Nu ze eenendertig was, gaf Jake haar een gevoel van losbandigheid. Ze wilde alles tegelijk ervaren, zonder beperkingen. Er was echter één probleem. Deze kapitein was niet de ideale huwelijkskandidaat die vaste grond onder zijn voeten wilde. Met geen mogelijkheid kon ze zich hem voorstellen als vader van twee-komma-één kinderen, wonend in een stevig gemetseld huis met een wit spijltjeshek eromheen. Net zomin als ze zichzelf kon voorstellen, wonend op deze boot.


  ‘Annie,’ zei hij uiteindelijk met gefronste wenkbrauwen. ‘Ik –’


  Met opgestoken hand legde ze hem het zwijgen op. ‘Wat er net gebeurde, was een vergissing.’ Ze klom langs hem heen naar boven. ‘Het zal nooit meer gebeuren.’


  Hoofdstuk 7


  In het aarzelende licht van de roodoranje zon die in de onmetelijk weidse lucht omhoog klom, zat Jake in zijn eentje aan tafel in de kombuis een mok zwarte koffie te drinken. Deze uurtjes alleen stelde hij zeer op prijs, hij keek er zelfs naar uit. Veel te snel zou de rust verstoord worden door de rest, die wilde ontbijten en hun uitrusting klaarleggen. Op een werkboot was je bijna nooit alleen. De voorkeur van Annies ouders voor een kleine bemanning kon hij begrijpen. Toch was wat ze haar hadden aangedaan ronduit verkeerd. Een klein meisje had meer mensen in haar leven nodig dan alleen haar ouders. Ze moest een netwerk van familie en vrienden hebben, een stevige bodem waarin ze kon groeien en zich ontwikkelen. De laatste tijd had hij daar ook steeds meer behoefte aan.


  Hij nam nog een slok koffie om goed wakker te worden. Gisteravond had hij moeite gehad om in slaap te vallen en daarna was een rusteloze nacht gevolgd. Annies onthulling over haar achtergrond had haar theorieën over de Concha’s ligplaats meer gewicht gegeven, had hem weer met vuur vervuld. Vandaag zou de beslissende dag kunnen zijn. Die mañana waar hij al sinds zijn vroegste jeugd op hoopte.


  Maar dat was niet de enige reden geweest waarom hij niet goed had geslapen. Door de dunne wanden van zijn hut heen had hij de hele nacht de gedempte geluiden gehoord van Annie als ze zich in haar kooi omdraaide. In gedachten had hij zich haar naakt voorgesteld – of nog beter, in dat kanten geval dat hij op haar bed had zien liggen – verlangend naar hem, zoals ze dat in het water had gedaan. Niets kon hem zo opwinden als een vrouw die van seks kon genieten. Vooral als de vrouw in kwestie er niet mee te koop liep, zoals Annie dat niet deed.


  Haar lippen, die zo sensueel zijn mond hadden gestreeld, kon hij bijna weer voelen. Haar benen stevig om zijn lichaam geslagen, haar heerlijke lijf dat zachtjes tegen het zijne schuurde. Alsof er opeens een kraan werd opengedraaid, zo had ze zich gedragen. Het ene moment werd ze helemaal in beslag genomen door haar angst voor water, het volgende moment had haar gekreun zijn zintuigen belaagd. Wat hem het meest dwarszat, wist hij niet: het feit dat het was gebeurd, of het feit dat ze zo stellig had beweerd dat het nooit meer zou gebeuren.


  Ach, het was maar goed dat ze er zo nuchter over deed. Als er iemand totaal niet bij haar paste, was hij het wel. Hij leefde het grootste deel van zijn leven op het water, en zij was er bang voor. Met zijn manke been en een lading bagage uit zijn verleden dat een vliegtuig kon vullen, was hij niet bepaald gemaakt als ideale echtgenoot. Bovendien was het niet zijn gewoonte om met een vrouwelijke werknemer een seksuele relatie aan te knopen voor een paar nachten. Ja, ze deed hem een plezier door afstand te bewaren. Sterker nog, hijzelf zou ook meer afstand bewaren, ondanks de enorme aantrekkingskracht tussen hen. Een soort dubbele buffer, dat was de beste manier. Met haar verleden verdiende Annie zijn terughoudendheid.


  Simon schuifelde de kombuis binnen en knikte vaag in Jakes richting. Hij pakte een schaaltje, een lepel, een pak cornflakes en een pak melk, en ging aan tafel zitten.


  ‘Morgen, Simon.’ Jake was lang geleden gewend geraakt aan de vreemde kerel die zijn vader in dienst had genomen voordat hijzelf geboren was. Simon praatte weinig, maar hij kon duiken als de beste. Hij was een waardevolle kracht bij een bergingsklus, een man die van alle markten thuis was. Behalve dat hij de duikspullen onderhield, repareerde hij ook nog de machines.


  Claire en Ronny kwamen kort na elkaar de kombuis binnen. ‘Goedemorgen,’ zeiden ze in koor.


  ‘Morgen,’ antwoordde Jake. Hij zag Ronny een kop koffie voor Claire inschenken en vroeg zich af waarom een man, die zo duidelijk van vrouwen hield, nooit was hertrouwd na de dood van zijn vrouw meer dan vijf jaar geleden. Misschien had haar gevecht tegen kanker een hogere tol van hem geëist dan hij liet blijken. Dat wist niemand, want behalve het feit dat hij over twee jaar met pensioen wilde, liet Ronny weinig over zichzelf los. ‘Er is roerei en geroosterd brood.’ Jake duwde zijn bord weg.


  Claire ging naast Simon zitten. De donkere kringen om haar ogen baarden Jake zorgen. Hij liep naar het aanrecht, smeerde twee geroosterde sneetjes brood en schepte er roerei op.


  ‘Wanneer ga je ons vertellen waarnaar we duiken?’ Ronny ging aan tafel zitten met zijn bord volgeladen met geroosterd brood en roerei.


  ‘Dat zul je gauw genoeg horen.’ Jake zette het bord voor Claire neer. ‘Eet,’ beval hij. Hij ging weer zitten.


  Met een vies gezicht keek ze naar het eten. ‘Ik heb geen honger.’


  ‘Opeten, anders waai je met de zachtste bries overboord. Orders van de kapitein.’


  ‘Hij heeft gelijk,’ viel Ronny hem bij.


  Zelfs Simon knikte.


  Met tegenzin pakte Claire haar vork. Toen keek ze met een vals lachje Jake aan. ‘Je had gisteravond met ons moeten kaarten, Jake, in plaats van naar bed te gaan. Annie speelt een knap spelletje hartenjagen.’


  ‘Ik was niet in de stemming.’


  ‘Om te kaarten,’ vulde Claire binnensmonds aan.


  Op die opmerking ging Jake niet in.


  ‘Heeft Annie gezwommen?’ vroeg Claire toen.


  Op zijn hoede keek Jake haar aan. ‘Nog niet, maar dat gaat wel lukken.’


  Claire brak een stukje geroosterd brood af. ‘Is ze al op?’


  ‘Hoe moet ik dat nou weten?’ Na een blik op Claires zelfvoldane gezicht kreeg hij spijt van zijn geïrriteerde toon.


  ‘Er is iets gaande tussen jullie,’ beweerde Claire. Ze glimlachte wijs. ‘Annie is niet jouw gebruikelijke type, maar het is goed te zien dat je er weer zin in hebt.’


  ‘Zin? Waarin?’ Jake keek haar niet-begrijpend aan.


  ‘Je weet wel, die bimbo’s met wie je na het duikseizoen aanpapte. Vóór Sams dood.’


  Ronny’s wenkbrauwen schoten omhoog, en hij probeerde zichtbaar zijn lachen in te houden.


  Claire spietste een stuk ei aan haar vork. ‘Elk jaar na het duikseizoen was het altijd weer hetzelfde liedje. Al die meisjes die zich met al hun charmes op jou stortten, in de hoop op een kans met jou.’


  Ronny zette zijn koffiekop neer. ‘Je had altijd veel moeite met kiezen.’


  ‘O, kiezen kon hij wel. Voor de duur van een seizoen,’ zei Claire. ‘Altijd één vrouw, met wie hij uit eten ging in chique tenten, met wie hij ging dansen en die hij mooie kleren en juwelen schonk. Daarom had ik nooit medelijden met ze. Allemaal wisten ze precies waar ze aan begonnen.’


  ‘Oké, ik heb moeite om me te binden, maar dat heeft de helft van alle vrije mannen,’ verdedigde Jake zich, hopend dat Claire, als hij dat toegaf, er misschien over zou ophouden. ‘Nou en?’


  ‘Ik herinner me nog die keer dat ze er een wedstrijd van maakten,’ ging Claire grijnzend verder. ‘Ze wilden weten of een van hen jou zover kon krijgen om je eigen regels te overtreden.’


  ‘Dus nu heb ik ook al regels?’ Jake keek Simon aan, in de ijdele hoop op steun.


  De stille man zat echter met zijn hoofd bijna in zijn bord, de ene lepel na de andere in zijn mond stoppend. Hij wilde zo snel mogelijk de kombuis uit natuurlijk. Een wens die Jake met hem deelde.


  ‘De eerste regel,’ vervolgde Claire. ‘Het duurt drie, hooguit vijf maanden. Nooit veel langer na de World Series. Twee: voor de zomervakantie, als het duikseizoen weer begint, is het voorbij. En drie: het is nooit serieus. Elk jaar hetzelfde.’


  Jake gromde. ‘Ik ben getrouwd geweest, hoor.’


  ‘Valerie, bedoel je? Ik denk niet dat zoiets echt als een huwelijk geldt, als je na een dag stevig drinken wakker wordt en niet meer weet hoe de trouwring om je vinger is gekomen,’ kaatste Claire terug. ‘Bovendien was dat meer dan tien jaar geleden en heeft het maar een maand geduurd.’


  ‘Voor de wet gold het anders wel,’ zei Jake met nadruk. ‘Ze heeft me behoorlijk uitgekleed.’


  ‘Ja, dat wel,’ moest Claire toegeven. ‘Maar was het serieus?’


  Nee, moest hij bekennen. Vrouwen waren er om plezier mee te hebben. Vergeleken met de jacht op een schat, schoten ze altijd tekort.


  ‘Je hoeft je niet te schamen, hoor, Jake,’ verzekerde Ronny hem. ‘Het kan niemand wat schelen. De meeste mensen vonden het netjes van je dat je het hele seizoen bij dezelfde vrouw bleef. En de vrouwen zelf vonden het ook niet erg, ze werden er niet slechter van.’


  Nou, dat stelde hem gerust, zeg. ‘Wat wil je eigenlijk zeggen, Claire?’ vroeg Jake.


  Met een slok koffie slikte ze een hap brood door. ‘Dat Annie niet jouw gebruikelijke type is. Ik vind dat je haar moet waarschuwen, voordat ze te veel voor je gaat voelen.’


  ‘Niet dat het jou wat aangaat,’ verweerde Jake zich. ‘Maar er gaat helemaal niets geb –’


  Ronny schraapte luidruchtig zijn keel en knikte naar het zijraam. Daar liep Annie over het dek, op weg naar de kombuis.


  Iedereen een goedemorgen wensend schonk ze voor zichzelf een mok koffie in. Het gesprek in de kombuis ging abrupt over op het weer, op de storm die later op de dag verwacht werd en die het duiken misschien onmogelijk zou maken.


  Ze was misschien niet zijn type, dacht Jake, maar Annie zag er zo vroeg in de ochtend heel appetijtelijk uit. Op haar wang was te zien waar haar kussensloop dubbel had gelegen. In haar slaperige ogen las hij een kalme tederheid. Wat zou het fijn zijn om naast haar wakker te worden, heerlijk knus en warm. Ze meed echter zijn blik. Blijkbaar wilde ze hem serieus negeren. Vreemd genoeg stak hem dat.


  Hij voelde Claires onderzoekende blik op zich gericht. ‘Wat kijk je?’ vroeg hij.


  ‘Wie, ik?’ Ze spreidde haar handen in onschuld. ‘Waar is D.W.?’


  ‘Die slaapt nog,’ antwoordde hij. ‘Hij heeft tot een uur of twee aan het roer gestaan.’


  Twee speedboten scheurden te dicht langs de Mañana, waardoor de boot schommelde. Annie hield zich vast aan het aanrecht, en iedereen aan tafel tilde automatisch zijn mok op.


  ‘Wat vreemd.’ Jake schoof achter de tafel uit, pakte een verrekijker van een kast en keek uit het raam naar het nauwelijks zichtbare land aan bakboord. Ook Claire, Simon en Ronny keken nu naar buiten.


  ‘Wat is er?’ vroeg Annie.


  ‘Andros is een van de stilste eilanden in de Bahama’s,’ legde Claire uit. ‘De weinige toeristen die er komen, blijven doorgaans aan de oostkant –’


  ‘We liggen niet bij Andros,’ viel Jake haar in de rede. ‘Dat is Grand Bahama.’ Eerst de machine en nu dit, dacht hij. Op deze manier zouden ze nooit bij hun eerste duikgebied aankomen.


  ‘Hoe kan dat nou?’ vroeg Claire. ‘Zo ver uit koers?’


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg Ronny. Hij krabde zich achter zijn oor.


  ‘Kijk zelf maar.’ Kwaad gaf Jake hem de verrekijker.


  ‘Asjemenou,’ mompelde Ronny. ‘D.W. navigeert al zo lang. Zo erg heeft hij het nog nooit mis gehad.’


  ‘Hij heeft het nog nooit mis gehad. Punt!’ Claire greep de verrekijker uit Ronny’s handen. ‘Er moet iets anders aan de hand zijn.’


  Met groeiende argwaan liep Jake naar de stuurhut, gevolgd door de bemanning. Ruw schoof hij de deur open. Alle machines waren voor de nacht stopgezet. Hij drukte op een paar knoppen om ze weer op gang te brengen en keek naar het controlepaneel. De anderen keken over zijn schouders mee.


  ‘Dit heb ik nog nooit meegemaakt,’ zei Ronny.


  Annie wees naar het verlichte gps-scherm. ‘Daar staat dat we bij Andros zitten.’


  ‘Er is iets fout met de kalibratie.’ Jake schakelde het scherm uit. ‘Nou, aan die moderne navigatieapparatuur heb je ook niets.’


  ‘We kunnen toch handmatig een koers bepalen?’ vroeg Annie.


  ‘Ja, hoor.’ Claire haalde kaarten en een potlood tevoorschijn en begon te calculeren.


  ‘We kunnen beter eerst naar Freeport gaan om een nieuwe koelleiding te halen.’ Het kostte Jake moeite zijn stem kalm te houden. Hij knikte naar Ronny, Simon en Annie. ‘Jullie kunnen pauzeren.’


  Ronny en Simon liepen naar de kombuis, maar Annie bleef bij de deur staan. ‘Hoe kan ik helpen?’


  Jake schudde zijn hoofd. ‘Door niet in de weg te lopen.’


  ‘Ik wil iets doen,’ drong ze aan.


  Haar vastberadenheid raakte een snaar bij hem. Ze zag er anders uit vandaag. Haar rug was rechter en haar blik sprankelender. Een moment lang was het alsof hij haar nu pas voor het eerst zag. Ze zag er zelfverzekerd uit, ze was niet meer de onervaren klunzige museumcurator. Gisteravond, na haar relaas, had hij respect voor haar gekregen. Dat respect was uitgegroeid tot bewondering na het zien van haar strijd tegen haar angst voor water. Er was nog één obstakel die ze moest overwinnen voordat ze volledig lid van de bemanning kon zijn.


  ‘Oké. Ga vast oefenen met het aantrekken van je duikuitrusting.’ Hij startte de motor en liet hem stationair draaien. ‘Wanneer we eindelijk bij Andros zijn, kunnen we alle beetjes hulp gebruiken.’


  ‘Oké.’ Ze liep naar de achtersteven.


  Claire zwaaide de deur dicht. ‘Wat is er aan de hand? Eerst de transmissie. Nu dit. Allemaal in minder dan twaalf uur tijd.’


  ‘Een beetje te toevallig, niet?’ Hij haalde het anker op, keerde de boot en zette koers naar de grootste havenstad van Grand Bahama.


  ‘Denk je dat iemand met het gps heeft geknoeid? Westburne misschien, of een van zijn mannen?’ Claire klonk bezorgd.


  ‘Die kunnen toch niet ongezien aan boord zijn gekomen?’


  ‘Een van de bemanningsleden die we in Miami hebben achtergelaten?’ Vragend keek ze hem aan.


  Hij streek met zijn hand over zijn kin en krabde aan zijn stoppels. ‘Ik weet het niet, Claire.’ Hij begreep maar al te goed dat ze antwoord wilde op haar vragen. Sabotage op zijn boot maakte hem ook behoorlijk onzeker. Er viel weinig aan te doen, of hij moest te weten kunnen komen wie erachter zat. ‘Het enige wat ik weet, is dat het navigatiesysteem werkte toen we gisteren Miami binnenvoeren,’ zei hij. ‘Wil je even overnemen?’


  Ze nam het roer van hem over. ‘Waarom zou iemand zoiets doen?’


  ‘Geen idee.’ Hij liet zich op zijn knieën zakken om de voorkant van het gps-kastje eraf te halen. Binnenin was het een kluwen van draden en verbindingen. ‘Alles ziet er normaal uit.’ Met een zucht klemde hij het plaatje weer op zijn plek. ‘Maar dat zegt niets. Als iemand met opzet het systeem opnieuw heeft gekalibreerd, kunnen we dat toch niet zien.’


  ‘Jimmy hier, van de Lori Lou,’ klonk het door de radio. ‘Is daar iemand? Over.’


  Jake pakte de zender. ‘Jake hier. Hoi, Jimmy.’


  ‘Goedemorgen, Jake. Houd je die storm ook in de gaten?’


  ‘Ja, vanochtend heb ik op internet gekeken. Hij is van richting veranderd en komt nu recht op ons af. We hebben nog maar een paar dagen voordat hij toeslaat.’


  ‘Luister, ik heb de koelleiding die je nodig had. Ik kan je hier bij Andros niet vinden. Waar zit je ergens?’ vroeg Jimmy.


  ‘Grand Bahama. Het gps heeft kuren. Nu we toch hier zijn halen we zelf in Freeport wel een nieuwe leiding. Ga maar terug naar Miami om verder te zoeken.’


  ‘Is dat wel zo’n goed idee?’ vroeg Jimmy. ‘Je wilt toch niet dat een ander een claim legt op dit zoekgebied?’


  ‘Hoezo?’


  ‘Nou, de Wild Rose ligt hier ook. Ongeveer twee mijl verderop, aan de westkust.’


  Westburne bij Andros! Jake keek naar Claire, die hem met grote ogen aankeek. ‘Zei je westkust?’ vroeg hij.


  ‘Ja.’


  Die informatie bevestigde zijn vermoedens. De westkust van Andros bestond uit een lange zandbank en was veel te ondiep voor een Spaans galjoen om er ooit voor anker te zijn gegaan. Er was maar één reden voor Westburne om daar te zijn: iemand had Jakes kluis gekraakt nadat ze Miami hadden verlaten. Diezelfde persoon had aan het gps geknoeid, zodat Westburne de tijd zou hebben om de Concha te vinden. De geruchten die de ronde deden, waren dus waar. Westburne zat in de tang bij een geldwoekeraar.


  ‘Verdomme!’ Hij had altijd geweten dat een lid van zijn bemanning hem ooit zou kunnen verraden. Dat was een van de risico’s bij het schatduiken. Maar dat het iemand op zijn eigen boot zou zijn, iemand zo dichtbij, dat had hij nooit verwacht.


  ‘Wat moeten we doen?’ vroeg Jimmy.


  ‘Begin maar te duiken in het gebied dat Harold als eerste heeft aangegeven. We zijn over een paar uur bij jullie. Ga niet daar niet weg. Begrepen, Jimmy?’


  ‘Luid en duidelijk.’


  ‘Hoeveel man heb je bij je?’


  ‘Zeven,’ antwoordde Jimmy.


  ‘Er moeten continu vier aan boord blijven, de rest gaat duiken.’


  ‘Dat gaat beter als we weten waarnaar we zoeken,’ merkte Jimmy op.


  Jake keek Claire aan.


  Die haalde haar schouders op. ‘Je kunt het nu beter maar vertellen.’


  ‘De Concha,’ vertelde Jake op effen toon.


  Jimmy lachte. ‘Ik heb altijd al gedacht dat je een keer je verstand zou verliezen.’


  ‘Ik ben bloedserieus, Jimmy,’ zei Jake. ‘Waarschuw iedereen dat ze op hun hoede moeten zijn. Maak je zoekgebied zo groot mogelijk. Hoe eerder we haar vinden, hoe eerder we dat gebied kunnen opeisen.’ Hij wreef met zijn handen over zijn ogen. ‘Westburne is niet te vertrouwen. Als hij de kans krijgt, belazert hij ons. Als wij als eersten de Concha vinden, zet hij koers naar Miami met zijn staart tussen zijn benen.’


  ‘Als jij het zegt, Jake. Over en uit.’


  Jake nam het roer weer over. ‘Dit is het bewijs.’


  ‘Wat bedoel je?’ Claire stapte opzij.


  ‘Onze saboteur moeten we hier op de Mañana zoeken.’


  ‘Waarom weet je dat zo zeker?’


  ‘Na het uitvallen van de transmissie gisteren heb ik de luchtfoto’s in mijn kluis vervangen door een paar van de westkust van Andros. Iemand heeft de kluis gekraakt en Westburne die valse informatie doorgespeeld. Daarom is hij daar gaan duiken.’


  ‘Jake, je maakt me bang.’ Claire beet op haar onderlip. ‘Moeten we Harold bellen om te vertellen wat er gaande is?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Harold wil misschien dat we terugkeren naar Miami. Bovendien weten we niet wie hier achter zit.’


  ‘We zijn maar met z’n zessen op deze boot.’


  ‘Jij en ik zijn het niet.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘En Annie is het ook niet.’


  ‘Ze is anders de laatste persoon die erbij gekomen is.’ Claire zette haar hand in haar zij. ‘Je laat je verstand toch niet regeren door je hormonen, hè?’


  ‘Waarom zou ze naar ons komen en daarna informatie doorgeven aan Westburne? Als ze met hem had willen samenwerken, was ze meteen naar hem gegaan.’


  Met tegenzin moest Claire dat erkennen.


  ‘Dus blijven Simon, Ronny en D.W. over.’


  ‘Kom, we gaan met ze praten.’ Ze liep naar de deur.


  ‘Wacht even, niet zo snel.’ Hij hield haar tegen. ‘We zeggen niets over de luchtfoto’s. Ik wil Westburne zo lang mogelijk aan de westkust bezighouden.’


  ‘Oké. Dan moeten we eerst even nadenken.’


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat Simon of Ronny zoiets doen.’ In gedachten zag hij zichzelf weer als kind met hen duiken. ‘Ik kan me Oceanic Exploration zonder die twee niet herinneren.’


  ‘O nee,’ wierp ze fel tegen. Ze schudde haar hoofd. ‘Je kunt dit D.W. niet in de schoenen schuiven.’


  ‘Hij was aan boord toen we de Anémona verloren.’


  ‘Ronny en Simon ook,’ weerkaatste ze. ‘D.W. zou zoiets nooit doen.’


  Jake haar sceptisch aan. ‘Hij wil al heel lang zijn eigen boten, zijn eigen bedrijf. Je weet wat het kost om zo’n bedrijf op poten te zetten. Westburne kan hem een flink deel van de schat beloofd hebben.’


  ‘D.W. zou me nooit verraden,’ beweerde ze. ‘En jou ook niet. Hij was misschien met Westburne bevriend in Texas –’


  ‘Ze waren kamergenoten op de universiteit,’ herinnerde hij haar.


  ‘Jij was vroeger ook met Westburne bevriend. Dat zegt niets. Toen je Westburne hebt uitgekocht, is D.W. niet zonder reden met jou meegegaan.’


  ‘Ja, misschien om informatie aan Westburne door te spelen.’


  ‘Klootzak!’ schold ze hem op zachte toon uit. ‘Waarom neem je hem mee als je hem niet vertrouwt?’


  ‘Dat had ik ook bijna niet gedaan, maar hij is de beste duiker die we hebben.’ En misschien had hij gisteravond onbewust D.W. aan het roer gezet om hem te testen.


  ‘D.W. heeft je leven gered,’ zei ze. ‘Telt dat niet mee?’


  Een hele tijd keek hij haar onderzoekend aan. Daar had hij zo vaak over nagedacht, zonder er ooit met iemand over te praten. Zijn ogen en oren had hij steeds goed de kost gegeven, want hij had geen overhaaste conclusies willen trekken. De kwestie vrat al maanden aan hem. ‘Als D.W. de lier sneller omhoog had gehaald, zou Sam misschien nog leven.’


  Alsof ze een klap in haar gezicht kreeg, deinsde Claire achteruit. ‘Wat een onzin!’


  ‘O ja?’ Hij draaide zich om, pakte een fotolijst van de muur en duwde die in haar handen. ‘Kijk er eens goed naar. Zo zijn er veel meer.’


  Niet-begrijpend keek ze naar de foto.


  ‘Jij in het midden,’ wees hij. ‘Sam aan je ene kant, D.W. aan de andere. Ik wed dat je geen foto van jullie drieën kunt vinden waarop jullie anders staan.’


  ‘D.W. zou ons nooit aan Westburne verraden.’ Ze legde de foto weg. ‘Hij zou Sam nooit kwaad hebben gedaan. Nooit! Ik kan niet geloven dat je aan hem twijfelt. Hij houdt van je als van een broer.’


  Daarop knapte er iets in Jake. ‘Mijn broer is dood. En jouw man. Wie ben je eigenlijk je trouw verschuldigd?’


  Haar handpalm schoot zo snel uit, dat hij geen tijd had zijn gezicht weg te trekken. ‘Het gaat ook om mijn familie!’ riep ze.


  ‘Je bent naïef.’ Hij wreef over zijn tintelende wang.


  ‘Ik ben niet het probleem, Jake. Dat ben jij zelf.’ Haar ogen schoten vol tranen. ‘Het wordt tijd dat je de waarheid onder ogen ziet.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Het is niet D.W.’s schuld dat Sam dood is.’ Ze greep zijn armen vast om hem te dwingen haar aan te kijken. ‘Sam maakte een vergissing, Jake. Daarom is hij dood.’


  ‘Mijn broer maakte geen vergissingen.’


  ‘Sam kon niets gebeuren, nietwaar?’


  Hij wendde zijn blik af.


  ‘Altijd op het randje. Altijd moest het beter, sneller.’ Ze haalde hortend adem. ‘Hij wilde zich altijd aan jou meten, zijn oudere broer, die het altijd nét iets beter moest kunnen.’


  De machinekamer was ineens te klein voor Jake. Hij moest hier weg.


  ‘Heb je ooit zijn decompressiemeter bekeken na zijn dood?’ vroeg ze.


  ‘Nee.’


  ‘Sam is te diep gegaan, Jake. Dat is zijn dood geworden. Jij had dertig meter gedoken. Sam moest en zou naar drieëndertig meter gaan. Hij is onwel geworden, is gaan ijlen en is verstrikt geraakt in die lier. Omdat hij te diep is gegaan, omdat hij net iets beter moest zijn dan jij.’


  ‘Nee!’ Hij draaide zich met een ruk om. ‘Sam is verdronken omdat D.W. ons niet snel genoeg naar boven heeft gehaald.’


  ‘Nog sneller en jij had de decompressie niet overleefd,’ riep ze. ‘D.W. heeft je leven juist gered.’


  ‘Hij had niet aan mij moeten denken, hij had Sam sneller naar boven moeten halen.’


  ‘Sam was al verloren,’ fluisterde ze. ‘D.W. heeft gedaan wat hij moest doen om jou te redden.’


  Zo was het dus gegaan. Hij keek naar de vloer om haar buiten te sluiten, maar het beeld van Sams gezicht, toen hij geen zuurstof meer kreeg, vulde meteen de lege plek. Jake was de oudere broer, de beschermer. Hij had naar Sam moeten zwemmen met zijn mondstuk, hem zuurstof moeten geven. Zijn voet had niet in het touw verstrikt mogen raken. Hij had zijn been vrij moeten trekken om zijn broer te reden.


  Die fatale dag had hijzelf moeten sterven. Niet Sam. Oceanic Exploration, zijn vader en moeder, Claire; allemaal hadden ze Sam nodig, veel meer dan Jake.


  Met een pijn die zijn hart in tweeën dreigde te scheuren, keek hij Claire aan. ‘Ben je al zover om het bevel over je eigen boot te voeren, Claire?’


  In twee stappen stond ze bij de deur. ‘Nee, voorlopig zit je met me opgescheept.’


  Hoofdstuk 8


  ‘Er is niets zo opwindend als een vrouw met een duikmasker op,’ merkte D.W. op, knipogend naar Annie. Met een geroosterd snee brood in zijn hand stapte hij aan dek. Hij was nog niet lang op. ‘Behalve misschien een naakte vrouw met een duikmasker.’ Hij droeg deze keer een wit T-shirt met het opschrift: Duikers doen het beneden.


  ‘Dat moet je Claire vertellen, niet mij.’ Annie trok een vest met gewichten aan, maakte de riemen vast en hing een duikfles op haar rug. Jake had haar aangeraden zich vertrouwd te maken met de uitrusting. Een praatje met D.W. zorgde voor afleiding, en daar was ze dankbaar voor.


  D.W., die zich juist uitgebreid uitrekte, bleef midden in een hevige geeuw steken. ‘Ik begrijp niet wat je bedoelt.’


  ‘Dat begrijp je maar al te goed.’


  Ze sloot haar lippen om het mondstukje en draaide het ventiel open. Geconcentreerd ademde ze in en uit, heel rustig en beheerst. Het viel eigenlijk wel mee. In eerste instantie had ze het duikpak dat Jake voor haar had klaargelegd heel eng gevonden, maar na een paar minuten had het even vertrouwd gevoeld als de stoel in haar auto. Ja, ze zou het redden.


  Ontmoedigd liep D.W. naar bakboord en plofte neer op een gemakkelijke dekstoel. ‘Is het zo goed te merken?’ Hij nam een hap van zijn brood, maar dat kon hem niet opbeuren.


  Met haar tong duwde ze het mondstuk uit haar mond. ‘Luister, D.W., ik weet niet wat er tussen jou en Claire speelt, maar het lijkt mij verstandig om haar te vertellen wat je voor haar voelt.’


  ‘Hm,’ gromde hij. ‘Dat is gemakkelijker gezegd dan gedaan.’


  Ze maakte haar duikfles los en liet hem van haar rug zakken, op het dek. ‘Wat is daar zo moeilijk aan dan?’


  ‘Mijn gewoonte om daar al twintig jaar lang over te zwijgen maakt het zo moeilijk.’ Hij wreef de kruimels brood van zijn handen. ‘Daar komt bij dat ze de laatste tijd zo toegankelijk is als een kwaaie stier.’


  Hier speelde meer dan het simpele verlangen om een mooie weduwe in zijn bed te krijgen, vermoedde ze. ‘Vertel,’ nodigde ze hem uit. Afwachtend ging ze tegenover hem op een bank zitten.


  Hij keek naar de onmetelijke horizon. ‘Wil je het echt horen?’


  Ze knikte.


  Eerst haalde hij diep adem. ‘Ik was vijf toen mijn ouders gingen scheiden. Mijn moeder is weer in Texas gaan wonen, waar ze vandaan kwam, maar mijn vader moest in Miami blijven vanwege zijn baan. Hij verhuisde naar een kleiner huis, in de buurt van Sammy en Claire. Op een bedompte dag in juni heb ik ze in het park ontmoet. Claire was net… de zon… zo krachtig, zo stralend. En Sam? Ach, iedereen hield van Sam, die uitgroeide tot een heel aantrekkelijke, stoere bink. Hij was een echte charmeur.’


  ‘Zelf kun je ook aardig flirten,’ merkte ze op.


  ‘Ik? Ach, bij mij blijft het bij mooie woorden, zonder daden. Dat heb je zeker wel gemerkt. Bovendien ben ik niet erg knap.’ Zijn gemaakte lachje klonk droevig. Hij peuterde aan de nagel van zijn wijsvinger. ‘De zomers bracht ik bij mijn vader in Florida door en de rest van het jaar was ik bij mijn moeder in Texas.’ Met gebogen hoofd keek hij naar het dek. ‘Elk jaar werd ik meer verliefd op Claire, en elk jaar, terwijl ik weg was, groeiden Sam en zij meer naar elkaar toe.’


  Even was hij stil. ‘Tegen Sammy kon ik niet opboksen. Het beste wat ik kon doen, vond ik, was heel geduldig mijn kans afwachten. Als ik geluk had, zou hij op een dag uitgekeken zijn op Claire en bij iemand anders zijn geluk zoeken. Ik zou in de buurt zijn om Claire op te vangen met haar verdriet.’ Met een diepe zucht keek hij Annie aan. ‘Alleen gebeurde het niet zo. Meteen na de middelbare school zijn ze getrouwd. Ik kon me toch niet wringen tussen mijn twee beste vrienden?’


  ‘Sam is er niet meer,’ zei ze op zachte toon.


  ‘Hij is pas anderhalf jaar dood. Ach, het is nog zo kort geleden. Bovendien doet ze de hele zomer zo chagrijnig tegen me dat ik het gevoel krijg dat ze me haat.’


  ‘Ze haat je echt niet,’ verzekerde ze hem. ‘De enige manier om te weten te komen wat ze echt voor je voelt, is er met haar over te praten.’


  Een sprankje hoop lichtte op in zijn ogen.


  ‘Krijg je er niet genoeg van om nog langer te wachten? Wordt het niet eens tijd om actie te ondernemen?’ vroeg ze.


  ‘Duane Weston Clark,’ klonk de vastberaden stem van Claire achter hen.


  Ze waren zo opgegaan in hun gesprek dat ze Claire niet hadden horen aankomen. D.W. draaide zich met een ruk om.


  ‘Ik wil met je praten,’ zei Claire. Er kon geen glimlachje af. ‘Onder vier ogen,’ voegde ze eraan toe. Ze liep de trap af.


  D.W. keek Annie hulpeloos aan. ‘Waar zou ze nu weer zo kwaad om zijn?’


  ‘Het gedoe met de transmissie gisteren en met het gps vanochtend.’ Annie bracht hem in een paar woorden op de hoogte van de navigatieproblemen.


  Achter zich hoorde ze Jakes zware voetstappen, en Jake plantte zich voor D.W. ‘Jij stond als laatste aan het roer.’ Een zweem van beschuldiging klonk door in zijn gespannen stem.


  ‘En nu denk jij dat ik met de koers heb geknoeid?’ D.W. sprong overeind. ‘Verdomme nog aan toe, Jake. Het was pikdonker toen ik gisteravond de motor uitzette. Het enige waarop ik kon varen, was het gps. Die wees precies de coördinaten aan die je mij gegeven had, aan de noordkust van Andros.’


  ‘Kon je het verschil tussen Grand Bahama en Andros niet zien?’ vroeg Jake ongelovig. ‘De lichten van de hotels en van de haven moeten toch overal te zien zijn geweest?’


  ‘We voeren bijna tien mijl buitengaats,’ verdedigde D.W. zich. ‘Het was bewolkt, er was geen maan. Als ik eraan had gedacht om de verrekijker te pakken, had ik al die lichtjes waarschijnlijk gezien. Maar het was twee uur in de nacht, waarom zou ik niet blind varen op het gps? Ik had geen reden om dat niet te doen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik kan mijn oren niet geloven.’


  ‘Zorg dat je geen stap verkeerd zet, D.W.,’ waarschuwde Jake. ‘Ik stuur je naar huis op een vlot.’


  D.W. keek Annie aan. ‘Zie je nou wat ik bedoel? Recht voor z’n raap.’ Zijn gesprek met Annie was pijnlijk geweest, maar Jakes beschuldiging sneed duidelijk dwars door zijn ziel. ‘Jij je zin, Jake.’


  Met grote, kwade stappen liep hij woedend langs Jake heen naar de trap. Even later hoorden ze hem luid om Claire roepen. Weer even later werd een deur met een smak dichtgegooid.


  ‘Simon! Ronny!’ riep Jake. ‘Ik wil jullie allebei spreken.’


  Simon kwam op een draf de kombuis uit gerend en ging op een van de banken zitten.


  Ronny, die hem in een rustiger tempo was gevolgd, leunde tegen de reling. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘We hebben een probleem,’ zei Jake. Hij vertelde wat hij vermoedde over het niet functioneren van het gps en de problemen met de transmissie. ‘Iemand op deze boot werkt voor Westburne.’


  Annie keek van Jake naar Ronny naar Simon. Ronny sloeg zijn armen over elkaar, en Simons mond viel van verbazing wijd open. Haar instinct zei dat het een van deze twee mannen moest zijn, maar eigenlijk kende ze de mensen op deze boot niet goed genoeg om dat gevoel te kunnen staven.


  ‘Je trekt nogal snel de conclusie dat er sprake moet zijn van sabotage, is het niet, Jake?’ vroeg Ronny.


  ‘Gisteren, toen we uit Miami vertrokken, werkte het gps nog.’ Jake trok nijdig zijn pet uit zijn achterzak, zette hem op en trok hem laag over zijn voorhoofd. ‘Wil een van jullie iets opbiechten voordat dit allemaal uit de hand loopt?’


  Met een klap sloeg Simon zijn mond dicht. Hij keek Jake met een bezorgde frons aan.


  Ronny grinnikte en knikte naar Annie. ‘En zij dan?’ vroeg hij.


  Tjonge, denk toch even na, dacht Annie. Als ik…


  Toen hoorde ze Jake haar gedachten verwoorden. ‘Als Annie met Westburne had willen samenwerken, zou ze niet naar ons zijn gekomen,’ zei Jake.


  ‘Nee, dat is zo,’ moest Ronny toegeven. Hij haalde zijn schouders op. ‘Waarom wordt D.W. niet verdacht?’


  ‘Claire praat nu met hem.’ Jake klonk vermoeid. Hij vond dit duidelijk vreselijk om te doen. ‘Wat hebben jullie te zeggen?’


  ‘Jake… Ik kan… Ik…’ Simon struikelde over zijn woorden.


  ‘Wat hij probeert te zeggen,’ nam Ronny het van hem over. ‘Is dat wij Westburne niet kunnen uitstaan, net zomin als jij.’


  Simon knikte.


  ‘Ja, dat weet ik.’ Jake wreef met zijn handen over zijn slapen, alsof hij hoofdpijn kreeg van de spanning. ‘Iedereen moet zijn ogen en oren goed de kost geven, oké? Als iemand iets verdachts ziet, wil ik dat meteen weten.’


  ‘Afgesproken.’ Ronny duwde zich af tegen de reling.


  ‘Simon, breng ons naar Freeport zodat we een nieuwe koelleiding kunnen halen.’


  ‘Zoals je wilt, Jake.’ Simon knikte.


  ‘Ronny,’ zei Jake. ‘Als Simon terug is, moet je de koers aanhouden die Claire handmatig heeft uitgezet.’


  ‘Oké, dat zal ik doen.’


  Jake draaide zich om en liep naar beneden.


  Annie liep achter hem aan. ‘Is dat alles?’ vroeg ze op fluistertoon. ‘Verder ondervraag je ze niet?’


  ‘Bemoei je er niet mee,’ zei hij.


  Ze bleef hem achterna lopen. ‘Je hebt al besloten dat het D.W. moet zijn, hè?’


  ‘Dat gaat je helemaal niets aan.’


  ‘Het gaat mij wel degelijk iets aan.’


  ‘Je kent de geschiedenis niet.’ Hij zwaaide de deur van zijn hut open, stapte naar binnen en draaide zich om.


  Voordat hij zijn deur voor haar neus kon dichtsmijten, stapte ze over de drempel. In het besef dat ze zich in zijn ruimte bevond – een ruimte zo persoonlijk, zo huiselijk, zo Jake – bleef ze stokstijf staan. Onbewust had ze aangenomen dat zijn hut zo’n typische zeemanshut zou zijn, met souvenirs van eerdere vondsten, antieke kompassen en die onmogelijke flessen met schepen erin.


  Inderdaad hingen er historische kaarten van Florida, de Keys en het Caribisch gebied aan een van de muren, maar voor de rest was de inrichting een verrassing. Aan de andere muren hingen fotolijsten met familie en vrienden. Boven een klein bureau was de hele muur bedekt met schappen. Ook hier stonden links en rechts lijstjes met foto’s. Verder waren de schappen gevuld met boeken, een stereo-installatie en cd’s, wat borrelglazen, verschillende elektronische instrumenten en talloze dingen die ze niet kon thuisbrengen. Elk plekje in de kleine ruimte was volgestouwd met herinneringen. Als ze al bewijs nodig had dat Jake niet de juiste man was voor haar, dan was het dit wel. Deze boot was zijn thuis. De kamers van zijn huis in Miami zouden niet meer zijn dan vier kale witte muren.


  ‘Als je iets te zeggen hebt, zeg het dan,’ snauwde hij. ‘Ga anders mijn hut uit.’


  Zijn stem verstoorde ruw haar gedachten. Ze stapte verder zijn hut in en sloot de deur. ‘Je hebt gelijk. Ik ken inderdaad de geschiedenis niet hier aan boord, maar misschien heb ik daardoor een meer objectieve kijk erop,’ zei ze. ‘Ik weet dat D.W. jouw boot nooit zou saboteren.’


  Met spottende blik keek hij haar aan. ‘En dat weet je zo zeker binnen één enkele dag?’


  ‘Absoluut.’


  ‘Als je toch alles weet over D.W., weet je natuurlijk ook dat hij verantwoordelijk is voor de dood van mijn broer.’


  Daar schrok ze van.


  ‘Aha, dus dat wist je niet?’ vroeg hij. ‘Je bent nogal impulsief, vind je niet? Je wilt de feiten pas horen nadat je je conclusie al hebt getrokken.’


  ‘Hoe is dat gebeurd?’ vroeg ze.


  ‘Dat heeft geen enkele zin,’ wierp hij tegen. ‘Je hebt toch al je mening gevormd.’


  Ze gebruikte zijn eigen argument. ‘Ik heb er recht op het te weten omdat ik deel uitmaak van de bemanning.’


  Met twee grote passen stond hij voor haar. ‘Als kapitein van deze bemanning heb ik het recht bevelen te geven zonder tegenspraak.’


  Zijn nabijheid in zo’n kleine ruimte overweldigde haar. ‘Ja, je hebt gelijk, maar vertel nu maar wat er is gebeurd.’


  Hij kneep zijn donkere ogen tot spleetjes. Hij leek haar vraag te zullen negeren, maar uiteindelijk zei hij: ‘Sam raakte verstrikt in de lier die hij ergens aan vast wilde maken. Zijn zuurstof werd afgesneden, en hij verdronk.’ Hij vertelde het op de nuchtere toon van een man die er in gedachten steeds maar weer mee bezig is. De pijn was inmiddels iets vervaagd, maar die had plaatsgemaakt voor een enorme, lege plek.


  ‘Wat had D.W. ermee te maken?’ vroeg ze.


  ‘Toen Sam in de lier verstrikt raakte, trok D.W. die niet snel genoeg op.’


  Dat was dezelfde lier, wist Annie uit haar gesprek met Claire, waarin Jake zelf ook verstrikt was geraakt. Dat zou de gevaarlijke reddingspoging bemoeilijkt hebben.


  ‘Mijn moeder was een paar dagen hysterisch,’ vervolgde hij. ‘Uiteindelijk heeft mijn vader er het meest onder geleden.’ De rest van zijn verhaal vertelde hij in één lange adem, leek het wel. Het was alsof ze een sluisdeur had geopend die heel lang vastgeroest had gezeten. ‘Toen Sam klein was, kon mijn vader urenlang met hem snuffelen in dozen vol informatie die hij in de loop der jaren had vergaard. Historische feiten over de flottieljes die door de Straat van Malakka hadden gevaren, de speculaties van bergers door de eeuwen heen en de gebieden die hijzelf had onderzocht.’


  Het klonk Annie allemaal bekend in de oren. In gedachten lag ze weer op haar buik op het dek van een boot, met haar voeten in de lucht en haar kin op haar hand. Geboeid luisterde ze naar haar vader, die fascinerende verhalen vertelde over de Spaanse flottieljes, de Romeinse oorlogsschepen en de oude handelsroutes. Ze was nog te jong geweest om alles te begrijpen. ‘Waarom deed je vader dat met Sam, niet met jou?’ vroeg ze nieuwsgierig. ‘Jij was de oudste.’


  ‘Sam was de geïnspireerde schatzoeker in de familie. Ik was de werkbij.’


  ‘Maar je hebt wel meegeluisterd, zeker?’


  ‘Geluisterd? Ach, ik absorbeerde elk woord als een zeespons, aangespoeld op het strand, die in de hete zon ligt uit te drogen, smachtend naar de eerste golfjes van de opkomende vloed. Ik wist alles over de Concha en haar flottielje,’ vertelde hij. ‘Van de datum en de tijd dat de schepen wegvoeren uit de haven van Veracruz tot de namen van de bemanningen. Ik kon het laadmanifest bijna letterlijk opdreunen. Sam ook. ’s Avonds aan tafel probeerden we elkaar de loef af te steken met allerlei weetjes over de Concha.’


  Haar eigen ouders hadden ook dikwijls kaarten zitten bestuderen en haar gevraagd waar ze zouden gaan duiken en waarom ze dat vond. Die duidelijke overeenkomsten tussen haar leven en dat van Jake gaven haar een ongemakkelijk gevoel.


  ‘Sam wist evenveel over de Concha als ik,’ vervolgde Jake. ‘Toch geloofde ik als kind al… nee, ik wíst gewoon dat ik haar zou vinden.’


  ‘Dan zou je vader eindelijk met dezelfde blik naar jou kijken als naar jouw broer.’


  ‘Ja, dat denk ik.’ Met een zachtere blik in zijn ogen keek hij haar aan. ‘Iedereen, elk bemanningslid, mijn moeder, mijn vader, Harold, Sam en Claire dachten dat Sam haar zou vinden. Daarom is een groot deel van Oceanic Exploration samen met Sam gestorven. Pa gaf de hoop op. Toen hij een paar maanden later een hartaanval kreeg, kon hem dat niets schelen. Zijn leven was al voorbij.’ Op de boot heerste doodse stilte. Alleen het gedreun van de motor was te horen. ‘Daarom heb ik mijn vader beloofd de Concha te vinden. Voor hem, voor Sam, voor iedereen bij Oceanic Exploration.’


  ‘Het spijt me,’ fluisterde ze.


  ‘Waarom? Het is niet jouw schuld.’ Opeens weer woedend draaide hij zich om. ‘Het is mijn schuld. Sam was mijn broertje. Ik was die dag zijn duikmaatje. Ik had hem moeten redden.’


  Jake gaf zichzelf de schuld, niet D.W., besefte ze. Hoe vaak had zij de afgelopen jaren niet precies zo geredeneerd? Altijd maar weer diezelfde verwijten: had ik maar dit, had ik maar dat, dan waren mijn ouders misschien nog in leven. ‘Ongelukken gebeuren gewoon,’ zei ze. ‘Daar is geen reden voor.’


  ‘Niet op mijn boot.’


  ‘Dat zou mijn vader ook gezegd hebben.’ Ze liep in de enge ruimte van zijn hut op en neer. Wanneer zou zijzelf ooit haar kwelgeesten kunnen loslaten? ‘Hij was er altijd zo van overtuigd dat hij nooit risico liep. Dat hij nooit mijn moeder in gevaar zou brengen.’


  ‘Wat bedoel je, Annie?’


  Als om zich te beschermen sloeg ze haar armen om zich heen. Ze had niet naar Jake moeten luisteren, nooit de overeenkomsten in hun levens als een verbintenis tussen hen moeten zien. Ze moest omdraaien, hier weggaan, hem buitensluiten. In plaats daarvan keek ze hem aan. Haar eigen pijn, weerspiegeld in zijn ogen, riep een vloedgolf aan herinneringen op, zo levendig als de dag van gisteren. In gedachten zag ze weer die enorme rotsblokken, die in vertraagd tempo bewogen, hoorde ze weer haar vergeefs geschreeuw, dat weerkaatste in het water om hen heen. Weer moest ze hulpeloos toezien dat de rotsblokken haar ouders verpletterden. Weer probeerde ze uit alle macht die blokken weg te duwen.


  ‘Op een ochtend hadden we een wrak gevonden,’ fluisterde ze. ‘Ik zwom ongeveer zes meter van mijn ouders vandaan. Ik wilde naar ze toe, toen ik ineens een soort aardverschuiving voelde. Grote rotsblokken raakten los en…’


  ‘Werden je ouders eronder begraven?’


  ‘Niet begraven, nee, eerder verpletterd. Er leek geen eind te komen aan de rotsblokken die over hen heen rolden. Overal was bloed. Ik zie nog het water helemaal rood kleuren. Ik had nog nooit zoveel bloed gezien.’


  ‘Je was helemaal alleen,’ zei hij. ‘Wat heb je gedaan?’


  ‘Ik kan me niet veel herinneren. Ik weet alleen zeker dat mijn vader op slag dood was. Hij is gestorven door de klap van een rotsblok, of hij is verdronken. Zijn duikflessen werden verpletterd, de slangen verscheurd. Mijn moeder leefde nog maar nauwelijks. Ik heb ze allebei naar boven gehaald. Mama is een paar minuten bij bewustzijn geweest. Ik heb geprobeerd het bloeden te stelpen, maar ze had… overal wonden.’ Ze sloeg haar handen voor haar gezicht, niet in staat verder te gaan.


  Zwijgend bleef hij staan, wachtend tot ze verder zou vertellen.


  Na een lange tijd liet ze haar handen langs haar lichaam vallen en begon weer te ijsberen. Nu ze eenmaal begonnen was, kon ze niet meer stoppen. ‘Ik was wanhopig. Ik wilde hen aan boord zien te krijgen om ze aan land te brengen. Ik was gek van angst. Ik hoopte dat iemand mijn moeder zou kunnen redden, iets voor mijn vader zou kunnen doen. Ik herinner me dat ik mijn moeder over mijn schouder gooide om haar aan boord te krijgen, maar ze was veel te zwaar.’


  ‘Ik moet weer aan boord zijn gegaan en om hulp hebben gevraagd, want uiteindelijk hebben een paar vissers ons gevonden,’ vervolgde ze. ‘Het laatste wat ik me herinner, is dat ik me vasthield aan de ladder. Ik wilde niet dat de lichamen van mijn ouders zouden wegdrijven. Ik maakte me zorgen over haaien.’ Ze stond stil en keek door de kleine patrijspoort naar buiten. ‘Ik wilde niet dat de haaien ze te pakken zouden krijgen.’


  ‘Het is niet jouw schuld, Annie,’ zei hij zacht.


  ‘Ja, met mijn verstand weet ik dat, maar een ongeluk is moeilijk te accepteren. We proberen er een reden voor te bedenken, proberen het te begrijpen. We willen ergens de schuld leggen, het maakt niet uit waar. We denken steeds: hadden we maar iets kunnen doen. Alsof dat mogelijk was geweest.’


  Er heerste stilte, een vertrouwelijke stilte.


  ‘Dit heb ik nog nooit aan iemand verteld,’ fluisterde ze uiteindelijk. ‘Ik ben nog nooit iemand tegengekomen die het had kunnen begrijpen.’ En wat een bevrijding. Zomaar ineens viel er een pak van haar hart. Voor het eerst in jaren voelde ze zich niet meer alleen. Aanvankelijk kwamen haar tranen aarzelend, maar algauw huilde ze hartverscheurend.


  ‘Annie.’ Hij sloeg zijn armen troostend om haar heen en trok haar zachtjes mee naar zijn bed. Het enige wat hij haar kon bieden, was de geruststelling van zijn krachtige tedere omhelzing. Hij hield haar stevig vast.


  En zij klampte zich aan hem vast, een onverwacht anker in de storm.


  Hoofdstuk 9


  Benedendeks wachtte Claire op D.W. Angst, woede, opgetogenheid en onzekerheid streden om het hardst in haar hart. Ze wist niet precies wat D.W. voor haar voelde. Wat ze voor hem voelde, wist ze wel. Sinds het moment dat D.W. haar in zijn krachtige armen aan boord van deze boot had gedragen, en zij in zijn intens warme omhelzing had gehuild, waren haar gevoelens voor hem veel meer dan pure vriendschap. Wat er tussen hen speelde, kon wat haar betreft niet snel genoeg gebeuren.


  D.W. gleed langs de trapleuning naar beneden en kwam met een sprong tot stilstand. ‘Ga jij me ook de les lezen over het gps?’


  ‘Nee, ik wil over iets anders praten.’ Voordat haar angst de overhand kon krijgen, stapte ze haar hut binnen. Ze zocht steun tegen de deurstijl. ‘Het gaat niet over het gps.’


  Met een flinke dosis achterdocht in zijn helderblauwe ogen stapte hij schoorvoetend de hut binnen. Zo ver mogelijk bij haar vandaan leunde hij tegen de muur. Met een norse blik kruiste hij zijn armen over elkaar en strekte zijn lange benen voor zich uit. ‘Is dit het moment dat je me de kleren van het lijf rukt en met me doet wat je wilt?’


  Met wild kloppend hart sloot ze de deur. ‘Misschien wel. Zou je dat willen?’


  Meteen keek hij bezorgd. Hij duwde zich tegen de muur af en greep haar bovenarmen vast. ‘Wat is er?’


  Zoals hij dat in het verleden zo vaak had gedaan, hield hij haar ook nu weer staande. ‘Ik wil jou.’ Verdorie! Ze schrok van haar eigen brutaliteit. Vanbinnen kromp ze ineen. Zo abrupt had ze het niet eruit willen flappen, maar dat maakte nu niets meer uit. ‘Ik wil je nu.’


  Zijn blik leek haar te doorboren. Voor het eerst sinds ze hem kende, wist ze niet wat er zich afspeelde in dat koppige, grappige, Texaanse hoofd van hem. Misschien had ze dat al die jaren nooit echt geweten, besefte ze opeens. Ze raakte in paniek toen zijn handen van haar schouders gleden. ‘Het spijt me.’ Ze schudde beschaamd haar hoofd. ‘Ik dacht dat je misschien meer voor mij voelde dan… dan een gewone vriendin. Ik heb me vergist, denk ik.’


  Daarop opende ze de deur, maar zijn arm schoot omhoog om de deur tegen te houden. ‘Je hebt je niet vergist.’


  Met een ruk draaide ze zich om, haar hart nu helemaal op hol.


  ‘Ik was al lang van plan om het je te vertellen,’ zei hij.


  Opluchting stroomde door haar hele lijf, en haar knieën werden week.


  ‘Ho,’ riep hij. Met zijn handen om haar middel hield hij haar overeind.


  ‘Van plan?’ vroeg ze. Ze sloeg hem speels op zijn arm. Opeens bruiste ze van energie. ‘En wanneer zou je het eindelijk een keer verteld hebben?’


  Zijn ogen schoten vuur. ‘Sam is nog niet lang dood.’


  ‘Is anderhalf jaar niet lang genoeg?’ Was ze kwaad op hem of op zichzelf? Ze wist het niet. ‘Is vijf jaar beter? Of tien, misschien? Waar wacht je eigenlijk op?’


  Emoties doofden het vuur in zijn ogen. ‘Wees alsjeblieft niet kwaad op me. Niet nu.’ Hij slikte. ‘Claire, ik hou van je. Dat heb ik altijd al gedaan. Dat zal ik ook altijd doen.’ Hij keek haar ernstig aan. ‘Zo. Ik heb het gezegd. Ik hou van je.’


  Hij hield van haar. Ze kreeg er kippenvel van. Annie en Jake vermoedden allebei dat D.W. iets voor haar voelde, maar over liefde hadden ze niet gesproken. Wellust zou beter zijn geweest. Wellust zou geweldig zijn geweest. Meer dan wellust kon ze voorlopig nog niet aan. Onzeker stapte ze achteruit. ‘Ik hou ook van jou, D.W. Je bent de beste vriend –’


  ‘Ik heb het niet over vriendschap,’ zei hij op effen toon.


  ‘Maar…’


  ‘Ik heb het over echte liefde, Claire. De soort die maar niet over wil gaan, wat ik ook doe. Vrouwen. Drank. Afstand. Tijd. Ik heb zelfs hypnose geprobeerd. Het werkt allemaal niet.’ Met zijn vingertoppen streelde hij zacht haar wang. ‘De dag is pas goed als ik je gezicht heb gezien,’ fluisterde hij.


  Verdwaasd knipperde ze met haar ogen. Een snelle vrijpartij was het enige wat ze had gewild. Misschien een paar snelle vrijpartijen. Haar hart stroomde vol pijn. Pijn voor hem, voor haar. ‘Waarom heb je nooit iets gezegd?’


  ‘Ik heb het wel geprobeerd.’ Hij legde zijn handen voorzichtig om haar gezicht, alsof hij niet het recht had haar aan te raken. ‘Elke zomer als ik weer uit Texas kwam, probeerde ik genoeg moed te verzamelen. Telkens als we eindelijk een paar minuten alleen waren, verscheen Sam op het toneel en lichtten je ogen helemaal op. Dan slikte ik alles wat ik had willen zeggen weer in, tot de volgende zomer.’


  Bedroefd keek hij haar aan. ‘Voordat ik het wist deden we eindexamen. Nadat we geslaagd waren en ik weer bij mijn vader was in de zomervakantie, voelde ik dat er iets veranderd was. Jij en Sam hadden met elkaar gevreeën in de winter. Je was de zijne geworden.’ Hij stapte achteruit en stak zijn handen diep in zijn zakken, alsof hij bang was dat hij anders niet van haar kon afblijven. ‘Ik kon het je niet kwalijk nemen. Ik bedoel, moet je mij zien. Ik ben kalend en broodmager, terwijl jij zo mooi bent. Zo heel erg mooi. En Sam…’


  Sam was een prachtige man geweest. Een charmante man, die zielsveel van haar had gehouden. En zij op haar beurt had van hem gehouden, en van zijn familie. Ze had haar rechterarm willen geven om er deel van uit te maken. Misschien had ze dat in zeker opzicht ook gedaan. Haar ogen schoten vol tranen. D.W.’s pijn was ook haar pijn. ‘En hier heb je al die jaren mee rond gelopen?’


  ‘Wat had ik anders kunnen doen, zonder ons alle drie te kwetsen?’ Met zijn duim streek hij over haar onderlip. ‘Maar nu… is er niets meer om ons uit elkaar te houden.’


  In zijn ogen zag ze haar eigen honger weerspiegeld. Hij maakte aanstalten haar te kussen, maar stopte, onzeker. Ongeduldig trok ze zijn hoofd naar beneden, maar in plaats van het vuurwerk dat ze had verwacht, voelde ze een intense dofheid.


  Hevige teleurstelling doofde de hartstocht in zijn ogen.


  Liefkozend streelde ze de piepkleine littekens in zijn nek, waar ze hem al die maanden geleden had gekrabd. Tederheid kneep haar keel dicht. ‘We zijn al zo lang vrienden,’ zei ze. ‘Misschien kan het gewoon niet.’


  ‘Jawel, Claire.’ Hij kreunde. ‘Dat moet.’ Zijn lippen streelden zacht haar mond. Deze keer was zijn verlangen zo hevig dat er genoeg hitte was voor hen allebei. Hij duwde haar tegen de muur, drukte zijn lichaam tegen dat van haar. ‘O, Claire,’ fluisterde hij tegen haar mond.


  Alsof ze vanbinnen bevroren was en hunkerde naar zijn verzengende hitte, zo dicht vlijde ze zich tegen hem aan. Veel te lang had ze op dit moment gewacht. Eindelijk zou ze met D.W. vrijen. Ze voelde zijn handen onder haar bloes glijden. Zijn vingers kneedden haar huid met kracht en liefde. Wat voelde hij goed. Hij voelde zo… anders. Anders dan Sam. Anders dan haar echtgenoot. Haar man. Sam was de enige geweest. In al die jaren. Alsof er een knop in haar hoofd werd omgedraaid, daalde een zwaar grijs schuldgevoel in haar neer. Ze werd niet verliefd op zomaar een man. Nee, ze werd verliefd op de beste vriend van haar overleden man. Dat kon toch niet?


  ‘Claire?’ Hij keek haar aan. ‘Wat is er?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Liefje, het geeft niet,’ stelde hij haar gerust.


  ‘Ik mis Sam. Ik wil hem terug. Maar ik wil ook jou.’ Ze duwde haar vingers tegen zijn lippen. Ze hunkerde naar deze man, maar voelde tegelijk een grote schaamte. Ze had hem nodig, maar kon zich niet aan hem overgeven. Vol frustratie speelde ze gedachteloos met de gouden ketting om haar nek. Sam was dus toch niet dood. ‘Wij kunnen niet samen zijn,’ zei ze, mismoedig maar vastbesloten.


  Met gesloten ogen bracht hij haar hand naar zijn wang. ‘Je hebt tijd nodig. Dat is het enige.’


  ‘Nee, D.W. Ik was fout. Wij… dit… is verkeerd.’


  ‘Ik weet hoe die kus voelde, Claire. Die voelde helemaal goed en perfect en juist. Jouw lichaam is je hart een stapje voor, maar dat draait wel bij. Ik kan wel wachten.’ Met een weemoedige, gelaten glimlach opende hij de deur. ‘Oneindig als het moet.’


  


  Jake voelde zich een ploert. Een rasechte ploert. Voor het eerst in haar leven had Annie haar hart uitgestort over de dood van haar ouders. Ze had in zijn armen gehuild, had zich door hem laten troosten, en het enige waaraan hij had kunnen denken was haar duikpak dat zich vlijde om elke ronding van haar perfecte lichaam. Het pak zat haar als gegoten. Wat zou hij graag dat duikpak zijn. Hij wilde elk plekje van haar lichaam bedekken. Elke millimeter van haar zachte crèmekleurige huid tegen zijn huid voelen. Hij wilde haar intiem leren kennen, haar beschermen en verslinden tegelijk. Hij was niet meer dan een ploert. In zijn voordeel sprak het feit dat hij geen avances had gemaakt in de tijd dat Simon naar Freeport was gevaren, een koelleiding had gekocht en weer koers had gezet naar Andros. Ook al hadden ze half zittend, half liggend op zijn bed doorgebracht.


  Hij was ervan overtuigd dat het zeker niet Annies bedoeling was hem te verleiden, al had ze haar knie over zijn been gelegd om dichter tegen hem aan te liggen. Ze had waarschijnlijk geen idee wat voor effect haar vingers hadden die gedachteloos zijn borst streelden. Ze streek zachtjes over de stof van zijn T-shirt zoals een baby dat doet met de punt van een deken als het troost zoekt. Heen en weer. Heen en weer. Maar ze was geen baby, en hij had niet bepaald troost in gedachten. Uiteindelijk legde hij zijn hand op die van haar om een eind aan de marteling te maken.


  Haar vingers vielen stil. Haar hele lichaam verstilde. Langzaam trok ze haar hand zachtjes onder die van hem vandaan en legde hem lager weer neer.


  O, mijn hemel. Hij hield zijn adem in, wachtend. Met elke seconde die voorbij gleed, stierf hij een kleine dood. Zijn shirt trok ze voorzichtig uit zijn korte broek. Haar koele hand streek aarzelend over zijn blote buik. ‘Mmm,’ kreunde hij. ‘Weet je waar je mee bezig bent?’


  ‘Niet echt,’ mompelde ze. ‘Maar ik dacht dat ik je liet weten… dat ik je wil.’


  Hij lachte. Schijnbaar hield ze van een ploert. Een vrouw naar zijn hart. ‘Je hebt gezegd dat dit nooit zou gebeuren.’


  ‘Ik heb gelogen.’


  Met één soepele beweging rolde hij haar op haar rug en ging boven op haar liggen. Een blik in haar groene ogen was genoeg om alle gedachten aan motorpech, een kapotte gps en de Concha te laten verdwijnen als mist onder een verzengende middagzon. Verdwenen waren ook alle redenen waarom hij niet geschikt voor haar was. Ze wilde hem. Hij wilde haar. Simpeler kon niet.


  Langzaam trok hij de rits van haar duikpak los om haar te bevrijden uit haar strakke gevangenis. Hij zag een zwarte bikini en heel veel prachtige, blote huid. Een paar seconden lang bekeek hij die lekkernij om te beslissen wat hij eerst zou aanraken en proeven. Alles aan haar schreeuwde verleiding.


  ‘Jake,’ kreunde ze hees met halfgesloten ogen. ‘Ik wil… iets.’


  Die volle vochtige lippen waren niet te weerstaan. Hij drukte zijn mond op die lippen en liet zijn tong in haar warme holte glijden. Haar lichaam schokte. Hij rolde het duikpak van een van haar schouders en kuste elk plekje van haar arm dat hij blootlegde. Bij haar ragfijne zilveren armband stopte hij. Met zijn tong lichtte hij die op om de tere gevoelige huid aan de onderkant van haar pols te likken.


  Koortsachtig trok ze haar andere arm uit het duikpak en trok hem aan zijn T-shirt naar zich toe.


  Haar huid – hete zijde en koele room – smolt tegen zijn huid. ‘O, heerlijke Annie.’ Hij kon niet dicht genoeg bij haar zijn, niet snel genoeg.


  ‘Haal me uit dit ding,’ zei ze, trekkend aan haar duikpak.


  Gretig greep hij de rubberachtige stof vast en trok het pak als een schil langs haar ronde heupen, haar lange slanke benen, haar smalle enkels en haar mooie tenen. Ze trok een knie op. Haar lichaam hield de belofte in van urenlang plezier, van dagen en nachten zwetend, hartstochtelijk spel. Misschien zou één seizoen aan land niet genoeg zijn om zijn lust te stillen.


  ‘Jake,’ klonk de stem van zijn moeder door de radio, de stilte in zijn kleine hut als een kanonschot verscheurend. ‘Ik ben het, ma. Ben je daar? Over.’


  Hij keek naar Annie met haar verwarde haren, haar roodgezoende lippen en haar hijgende ademhaling. Uit het niets werd hij zich bewust van een vreemd primitief besef dat hij zijn stempel op haar had gedrukt. Maar dat was niet genoeg. Hij wilde dat ze de zijne werd. Hij wilde zich diep in haar verstoppen en haar claimen.


  ‘Ik moet je spreken,’ vervolgde de stem van zijn moeder vanaf zijn bureau. ‘Neem alsjeblieft op.’


  Met een draai aan de knop kon hij de radio het zwijgen opleggen en de wereld buitensluiten. Hij zou het duikseizoen officieel voor gesloten kunnen verklaren en zijn bemanning afzetten in de haven van Andros. Daarna zouden Annie en hij weken, zelfs maanden over de Mañana kunnen beschikken. Een beeld van hen tweeën, naakt, luierend op het voordek midden in het Caribisch gebied, schoot door zijn hoofd. Hij zag hun lichamen en ledematen verstrengeld, zodat niet duidelijk was waar hij eindigde en zij begon. Hij verlangde zo hevig naar haar dat hij de Concha zou laten voor wat ze was.


  ‘Jake, ben je daar? Over.’


  De Concha laten voor wat ze was? Dan zou hij Oceanic Exploration, zijn werknemers en de belofte aan zijn vader verbreken. Kordaat wreef hij met zijn handen over zijn gezicht om de betovering te verbreken. Annie zag er zo mooi, zo kwetsbaar uit. ‘Annie, dit is waanzin. Je wilt mij niet in je leven. Dat weet je.’ Hij keerde haar zijn rug toe en pakte de microfoon. ‘Hoi, ma. Jake hier. Over.’ Annie zou haar gezond verstand laten spreken en maken dat ze hier wegkwam, voordat hij het gesprek met zijn moeder had beëindigd.


  ‘Ik moet met je praten over mijn huwelijksdag. Dat is al over een maand…’


  Als een stemvork vibreerde elke spier in zijn lichaam op het geschuifel van Annie achter zijn rug. Het geluid van haar naakte lichaam, dat over de ruwe deken op zijn bed gleed. Het geluid van haar rubberen duikpak, dat ze van de vloer raapte en over haar voet schoof. De rits, die over de heerlijke rondingen van haar lichaam gleed. Draai je om, zeurde een stemmetje in zijn hoofd. Zorg dat ze blijft.


  Hij probeerde zich te concentreren op wat zijn moeder zei. ‘…dit uitpraten.’ Haar woorden drongen nauwelijks tot hem door. ‘Ik weet dat je moeite hebt met mijn huwelijk en dat begrijp ik. Echt, dat begrijp ik heel goed.’


  De deur van zijn hut ging zachtjes open en even zachtjes weer dicht. Ze was weg. Hij kon weer ademhalen. Zijn schouders ontspanden.


  ‘Jake? Ben je er nog?’


  ‘Sorry, ma. Wat zei je?’


  ‘Harold en ik zouden heel graag jouw zegen hebben.’


  Dit onderwerp zou hijzelf niet gekozen hebben als afleiding, maar het werkte wel.


  ‘Nou, Jake. Wat vind je ervan?’


  ‘Je trouwt met Harold, ma. Niet met mij. Mijn mening doet er toch niet toe?’


  ‘Ik wil dat jullie met elkaar kunnen opschieten. Is dat nou zoveel gevraagd?’


  ‘We kunnen prima met elkaar opschieten, op een enkel verschil van mening na over het werk,’ verzekerde hij haar. ‘Bovendien is jouw leven met Harold jouw eigen zaak.’


  ‘Maar ik wil dat jij daar deel van uitmaakt. Claire wordt mijn getuige. Harold zou graag willen dat jij zijn getuige wordt. Jij bent de enige die hij als een soort zoon beschouwt.’


  ‘Ik heb al een vader. Heb geen andere nodig.’


  Het bleef enige tijd stil. ‘Jake, liefje –’


  ‘Ma,’ onderbrak hij haar. ‘Was je gelukkig toen je met pa getrouwd was?’


  ‘Ik hield heel veel van je vader.’


  ‘Heb je er ooit spijt van gehad dat je met hem bent getrouwd?’ drong hij aan.


  ‘Elk huwelijk kent goede en slechte momenten,’ antwoordde ze.


  ‘Maar was je gelukkig? Je weet wel… voldaan… tevreden… met hem?’


  ‘Ik heb hem vaak gemist. Heel erg gemist.’ Weer viel er een stilte. ‘Soms verlangde ik ernaar dat hij autoverkoper was, of bankier, met regelmatige werkuren. Maar als je van iemand houdt, neem je hem zoals hij is. Kun jij je je vader voorstellen in een net pak? Elke dag op kantoor?’ Ze lachte.


  Neem je hem zoals hij is. Het werd tijd dat hij accepteerde dat zijn ouders niet een perfect huwelijk hadden gehad. Dat zijn vader een workaholic was geweest, en dat zijn moeder het volste recht had gelukkig te worden met een andere man.


  ‘Nu ik eraan denk,’ vervolgde zijn moeder grinnikend. ‘Jij bent precies je vader. Ik zie jou ook niet achter een bureau zitten.’


  Precies je vader. Dat zat Jake het meeste dwars. Dit had niets te maken met Harold of het huwelijk van zijn moeder. Dit had te maken met het feit dat als hij morgen zou doodgaan, alleen zijn moeder en Claire om hem zouden rouwen. Dit had te maken met de mogelijkheid dat hij zou eindigen als Vic Rawlings. Weg, vergeten. Erger nog, want zijn vader had tenminste een gezin gesticht en vanuit het niets een bedrijf opgebouwd. Zelf had Jake weinig met zijn leven gedaan. Hij was schatduiker. Meer niet.


  ‘Kun je ooit vrede hebben met mijn huwelijk, denk je?’ vroeg zijn moeder.


  ‘Het spijt me, ma, dat ik me zo heb aangesteld.’ Hij wreef met zijn hand over zijn gezicht en zuchtte diep. ‘Harold is een goede man. Je hebt mijn zegen, wat dat ook mag betekenen.’


  ‘Getuige?’ vroeg ze.


  ‘Ik zal erover nadenken, oké?’


  ‘Prima, jongen. Voorlopig is dat genoeg.’


  ‘Mag ik nu weer aan het werk?’


  ‘Ik hou van je, Jake. Over en uit.’


  ‘Tot gauw.’ Hij zette de microfoon uit en draaide zich om. De verkreukelde deken op zijn lege bed staarde hem verwijtend aan, als een verlaten geliefde. De vormen van Annies heupen waren nog te zien, haar ellebogen, haar hoofd. Hij verlangde er hevig naar haar weer in zijn armen te voelen. Vastberaden trok hij de deken glad.


  Er glinsterde iets in de smalle straal zonlicht dat door de patrijspoort naar binnen viel. Annies armband. Hij raapte hem op en bekeek de drie minuscule beeldjes, die aan de zilveren ketting hingen. Een dolfijn, een munt en een zeester.


  Te oordelen naar de krassen op de beeldjes deed Annie de armband nooit af. Overal waar ze heenging, droeg ze haar familie met zich mee. Dat was zo duidelijk als de glimlach op het gezichtje van de kleine dolfijn. De munt was haar vader, de zeester haar moeder en het dolfijntje was Annie zelf.


  Hijzelf was een haai. Hij kon Annie toch niet aandoen wat zijn vader zijn moeder had aangedaan? Annie hoefde niet met minder tevreden te zijn. Ze verdiende het ongebonden, met helder hoofd naar Chicago terug te keren, zonder een greintje spijt. Ze verdiende precies wat ze wilde. Een volwaardig leven. Kinderen en een man. Vaste grond onder haar voeten. Alles wat hij haar niet kon bieden.


  Hoofdstuk 10


  Kort na de lunch liep de Mañana de haven van Andros binnen.


  Jimmy, de kapitein van de Lori Lou, wachtte hen op. Aan de hand van de luchtfoto’s liet hij Jake zien tot hoever hij en zijn bemanning waren gekomen met de verkenning van het aangewezen zoekgebied. Ze hadden nog geen spoor van een wrak gevonden.


  Jake besloot koers te zetten naar het volgende zoekgebied dat op de foto’s stond aangegeven. Samen met Claire en D.W. stond hij op het achterdek de kustlijn van Andros te bewonderen, terwijl Simon de kapotte koelleiding inspecteerde voordat hij de nieuwe monteerde.


  Annie zat op een bank bij de stuurhut, waar Ronny achter het roer stond. Hij manoeuvreerde de Mañana naar het oosten. Ze had haar vingers gekruist, hopend dat Jake de juiste plek zou vinden. Het kostte haar moeite om zich te koesteren in de lome warme bries en om kalm te blijven. Met de minuut werd ze meer gespannen. Jake, gekleed in zijn nauwsluitende duikpak, was één deel van die spanning, maar de voornaamste oorzaak was het feit dat ze steeds dichter de plek naderden waar ze de laatste dagen met haar ouders had doorgebracht.


  ‘Laat het anker zakken,’ riep Jake naar Ronny. ‘Dit is het.’


  Volgens Annie zaten ze nog te ver naar het westen. Ze liep naar Jake, Claire en D.W. ‘Dit is niet de plek waar ik wilde beginnen,’ zei ze met volle overtuiging, in de hoop hem te bewegen verder te varen.


  Ronny kwam de stuurhut uit. Samen met Claire en D.W. zocht hij zijn duikspullen bij elkaar. Angstvallig vermeden ze alle drie zich in de discussie te mengen. Ze wisten maar al te goed dat Jake zich niet liet ompraten als hij eenmaal een besluit had genomen.


  Annie was echter niet van plan zich bij zijn besluit neer te leggen.


  Jake was druk bezig zijn met eigen duikuitrusting. ‘Ik heb elke centimeter van de luchtfoto’s bekeken die jij en Harold hebben laten maken. Jimmy en zijn bemanning op de Lori Lou verkennen het eerste zoekgebied. Wij nemen dit tweede voor onze rekening.’


  Met pijn in haar maag liep ze achter hem aan. ‘We zitten te ver naar het westen. Het is hier te diep.’ Plotseling schommelde de boot hevig door een hoge golf, en ze viel voorover. Jake ving haar op, maar hij liet haar meteen los toen ze weer stevig stond, alsof hij zich aan haar had verbrand. Kon ze het hem kwalijk nemen? Hij nam haar immers tegen zichzelf in bescherming. Ze zou hem dankbaar moeten zijn, toch?


  ‘Heb je veel ervaring met luchtfoto’s?’ Hij opende een kast en haalde er een paar vinnen uit met brede gele strepen langs de zijkant.


  Trek ze niet aan! Ga niet duiken! Het beeld van haar vader, in volle duikuitrusting, vulde haar hoofd. Wanhopig zoog ze lucht in haar longen. ‘Nee, ik weet heel weinig van luchtfoto’s.’


  ‘Bemoei je er dan niet mee.’ Nijdig trok hij zijn vinnen en zijn duikvest aan en hing zijn duikfles op zijn rug. ‘Als ik je mening wil horen, dan zal ik erom vragen.’ Hij draaide zich om naar D.W. ‘Jij blijft vandaag boven.’ D.W.’s woeste blik negerend keek hij naar Claire en Ronny. ‘Tot Simon klaar is in de machinekamer, verkennen we samen elk gebied. Kom, we gaan.’ Hij trok zijn duikmasker voor zijn gezicht en plaatste het mondstuk tussen zijn lippen. Samen met Ronny liet hij zich in zee vallen.


  D.W. hield Claire tegen en streek een lok van haar lange donkere haren achter haar oor. ‘Pas op jezelf daar beneden, oké?’


  Om haar mondstukje heen glimlachte ze naar hem, alvorens in zee te verdwijnen.


  Paniek greep Annie naar haar keel. Mensen verongelukten tijdens het duiken. Iedere dag weer. Verdorie, hier had ze niet op gerekend. Dat het uitgestrekte water haar van streek zou maken, had ze geweten. Ook dat het moeilijk zou zijn als ze echt moest gaan zwemmen. Maar het effect dat Jake op haar had, gekleed in zijn duikuitrusting, dat had ze niet verwacht. In geen honderd jaar had ze kunnen denken dat ze iets voor hem zou gaan voelen, en toch was het zo.


  ‘Stel dat er wat gebeurt.’ Ze hoorde haar stem die woorden hardop uitspreken.


  ‘Er gebeurt niets,’ verzekerde D.W. haar. Hij liet zich op een dekstoel vallen.


  ‘Stel dat er iets fout gaat als ze beneden zijn.’


  ‘Annie, ze konden alle drie al duiken voordat andere kinderen konden fietsen.’


  ‘Dat zegt niets. Er gebeuren ongelukken genoeg met ervaren duikers. Juist zij worden roekeloos en nemen onnodig veel risico.’ Ze ging zitten, stond onrustig weer op, maar besloot toch maar te gaan zitten. ‘Ronny is ook beneden. Stel dat hij het is geweest die met het gps heet geknoeid.’


  D.W. keek haar onderzoekend aan. ‘Ronny zou Claire of Jake nooit kwaad doen.’


  Waarschijnlijk had hij gelijk. Waarschijnlijk.


  ‘Er gebeurt ze heus niets, Annie,’ probeerde hij haar gerust te stellen.


  ‘Hoe weet je dat? Waarom maak jij je geen zorgen om Claire als ze gaat duiken?’ Gejaagd stond ze weer op. Ze keek D.W. aan, die gekleed was in het opmerkelijkste duikpak dat ze ooit had gezien. Rode, gele en felroze strepen liepen dwars over de zwarte stof. Hij leek wel een abstract schilderij.


  ‘Tja.’ D.W. wreef over zijn nek. ‘Ik zou je kunnen vertellen dat ik diep in mijn hart weet dat er niets met haar zal gebeuren. Of dat een deel van mij bij haar is, daar beneden, om haar te beschermen. Of dat ik een visioen heb van ons samen, met grijze haren, gelukkig met elkaar, zittend aan het water, naast onze twee kleinkinderen met hengels in hun handen. Om al die dingen weet ik dat er niets zal gebeuren.’ Hij glimlachte droevig. ‘De simpele waarheid is dat ik er gewoon niet aan denk, omdat ik anders knettergek zou worden.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat slaat nergens op, D.W. Weet je dat? Dat is lariekoek.’


  ‘Er gebeurt Jake niets, Annie.’ Hij zag haar verbaasde blik en trok een wenkbrauw op. ‘Je bent niet de enige aan boord die veel ziet.’


  Ze plofte weer op een stoel en klemde haar handen ineen, alsof ze daardoor haar gevoelens in bedwang kon houden.


  Simon kwam aan dek met in zijn hand een tijdschrift en ging naast D.W. zitten. Annie draaide zich om en staarde over de open zee. Na een paar minuten van ongemakkelijke stilte begon D.W. het deuntje van Love Boat te fluiten.


  Kwaad draaide Annie zich om. ‘Hou daar alsjeblieft mee op.’


  ‘Tjongejonge. Je bent vanmiddag wel erg geïrriteerd, zeg.’


  Ze sprong overeind en ijsbeerde over het dek. Het liefst had ze D.W. een harde klap gegeven.


  ‘Waarom spring je niet in het water?’ vroeg D.W. ‘Dan voel je je waarschijnlijk een stuk beter.’


  Nog nijdiger keek ze hem aan. Een halfvolle doos met cakejes stond op de stoel tussen Simon en D.W. ‘Eet je nooit iets gezonds?’ vroeg ze.


  ‘Wat? En mijn eetlust bederven? Nooit.’ Hij begon weer te fluiten, maar hield abrupt op. ‘Trouwens, wanneer vertel je ons werkvolk wat we hier precies zoeken?’


  ‘Dat is Jakes beslissing.’ Ze vroeg zich af waarom D.W. dat wilde weten. Kon ze behalve Jake iemand vertrouwen op deze boot?


  ‘Het zou een stuk gemakkelijker voor ons zijn om te weten waarnaar we zoeken, vind je niet?’


  ‘Alle wrakken lijken op elkaar,’ antwoordde ze.


  Hij haalde zijn schouders op en begon weer zijn deuntje te fluiten.


  In een poging kalm te blijven haalde ze diep adem. ‘Ik neem aan dat jij en Claire het een en ander uitgepraat hebben?’ vroeg ze om van onderwerp te veranderen.


  ‘Een paar dingen wel, ja.’ Hij grinnikte. ‘Voor nu.’


  Kon ze hetzelfde maar zeggen over wat er tussen haar en Jake speelde, dacht ze. Want er gebeurde wel degelijk iets, ondanks het feit dat ze niets met elkaar wilden. Hij paste gewoon niet in haar plan. Ook al zou ze dat plan willen aanpassen voor een korte, lichtvoetige romance, dan nog was hij de totaal verkeerde man. Haar ideale man wachtte in Chicago op haar. Hij stond te wachten voor een degelijk stenen huis met een wit spijltjeshek eromheen. Er paste geen boot in het plaatje, geen water en al helemaal geen duikapparatuur of scheepswrakken. Haar ideale man had niets weg van een piraat die stond te popelen om op jacht te gaan naar een schat.


  In haar ideale plaatje paste ook geen angst. In Chicago wachtte haar een goed leven, al had ze zich de laatste jaren eenzaam gevoeld. Het gevoel dat er iets wezenlijks in haar leven ontbrak had ze toegeschreven aan de vloek van het Santidad-kruis en de confrontatie die ze met haar verleden moest aangaan, niet aan een gebrek aan liefde. Ze moest Jake zien te overreden dat hij meer naar het oosten moest zoeken, zodat ze de Concha konden vinden en zij het kruis kon lozen. Hoe eerder ze terug was in Chicago, hoe eerder ze haar ideale man kon vinden, met zijn voeten stevig in de aarde geplant.


  


  Jake zwom door het water naar de ladder. Achter Ronny en Claire aan klom hij aan boord de Mañana. Hij gooide zijn vinnen op het dek en trok zijn duikvest uit. Dagen als deze, met geen enkel resultaat na vier uur duiken, waren heel gewoon in dit werk, maar daarom waren ze niet minder frustrerend.


  D.W., die in de schaduw had liggen doezelen, tilde zijn hoofd op. Het kostte hem bijna te veel moeite. ‘Wat mankeert jullie? Stop je al? Er is nog daglicht genoeg.’


  ‘Hou je kop, D.W.’ Ronny gooide een natte vin naar hem. ‘Je ligt daar zeker al de hele middag, hè?’


  ‘Inderdaad.’ D.W. ging rechtop zitten en rekte zich uit. ‘Hier zou ik zo aan kunnen wennen.’ Hij stond op om Claire met haar uitrusting te helpen.


  Simon kwam de trap op lopen op het moment dat Annie haar hoofd uit het keukenraam stak. ‘Jullie hebben zeker flink honger?’ vroeg ze. ‘Het eten is klaar.’


  Een vreemd verlangen overviel Jake. Hoe moe en emotioneel uitgeput hij ook was, het enige wat hij wilde, was Annies armen om zich heen. Hij wilde haar kussen tot ze om genade vroeg. Hij sloeg zijn ogen neer en concentreerde zich op zijn uitrusting.


  ‘Wat heb je gekookt?’ vroeg Claire, nadat ze haar duikmasker van haar gezicht had getrokken. ‘Ik ben uitgehongerd.’


  ‘Kip picata. Met pasta.’


  ‘Ze foltert me al een uur met die geur.’ D.W. zette de duikflessen in een kast. ‘Kom dus meteen eten. Niet eerst douchen en omkleden.’


  ‘We zijn zover, hoor.’ Ronny droogde zich af en gooide zijn handdoek naar Jake.


  Jake wreef zijn haren en zijn borst droog en trok een T-shirt aan. De hele dag had hij Ronny als een havik in de gaten gehouden, maar hij had niets verdachts gezien. Had hij Simon en D.W. ook maar in de gaten kunnen houden. ‘Simon, is alles goed met de machines?’


  Simon knikte, maar Jake nam zich voor om ze na het eten zelf te controleren. Achter de anderen aan liep hij naar de keuken. Verdorie, de enige plaats die niet bezet was, was recht tegenover Annie.


  Iedereen schepte zijn bord vol en at het zwijgend helemaal leeg.


  ‘Een vrouw die kan koken.’ Ronny nam de laatste hap, sloot zijn ogen en zuchtte van genot. ‘Waar heb je mijn hele leven gezeten?’


  ‘Dat was echt heerlijk, Annie.’ Met een blik op Jake likte Claire haar vork af. ‘Ik zal zijn naam niet noemen, maar op deze boot is iemand die maar één gerecht even heerlijk als dit kan koken.’ Ze keek Annie aan. ‘Dit is toch niet het enige wat je kunt klaarmaken, hoop ik?’


  Annie lachte. ‘Ik heb normaal niemand om voor te koken. Mijn ouders vonden zichzelf chef-koks. Ze waren soms uren bezig een maaltijd te bereiden, en dan moest ik meehelpen.’


  Ademloos luisterde Jake naar haar lach. Onder het eten had hij gefantaseerd dat hij haar huid onder de spaghettibandjes van haar witte topje streelde. In gedachten had zijn hand teder haar prachtige halslijn gevolgd om het langzame ritme van haar ademhaling te voelen. Verdorie, riep hij zichzelf tot de orde. Dit was de druppel. Al moest hij de rest van zijn vrije tijd in zijn hut doorbrengen, dan moest dat maar.


  Hij schrokte zijn laatste hap eten naar binnen en zette zijn vuile vaat op het aanrecht. ‘Is het mijn beurt om de afwas te doen?’


  D.W. stak zijn vinger in de lucht. ‘Ik doe het wel, Jake. Ga maar lekker douchen.’


  ‘Dank je.’ Snel liep Jake naar beneden. Op het moment dat hij zijn deur wilde opentrekken, hoorde hij Annies voetstappen op de trap. Hij draaide zich om.


  ‘Ik moet met je praten,’ zei ze.


  Hij vouwde zijn armen over elkaar, wat de enige manier was om ze onder controle te houden. Nors bleef hij voor zijn deur staan. ‘Wat wil je?’


  ‘Ik wil samen met jou naar de luchtfoto’s kijken. Misschien is het toch verstandiger om verder naar het oosten op te schuiven.’


  ‘Ik denk niet dat zoiets zin heeft. Ik –’


  ‘Alsjeblieft,’ smeekte ze. ‘Ik wil je iets belangrijk laten zien.’


  Met een zucht gaf hij zich gewonnen. ‘Oké dan.’ Hij liep zijn hut in, maar kreeg daar meteen spijt van. Als ze samen de luchtfoto’s bekeken, zou hij de deur moeten sluiten. Zo erg alleen wilde hij niet met haar zijn. Hij wilde dat ze ging. Nee, hij wilde niet dat ze ging. Ach, wie hield hij eigenlijk voor de gek? Hij wilde evenmin dat ze ging als hij zijn duikpak weer wilde aantrekken om nog eens vier uur te duiken. Voor nu moest haar nabijheid genoeg zijn. Hij deed de deur dicht, liep naar zijn bureau en haalde de luchtfoto’s vanachter een fotolijst tevoorschijn.


  ‘Waarom bewaar je de luchtfoto’s niet in je kluis?’ vroeg ze op fluistertoon.


  ‘Omdat iemand op deze boot informatie doorspeelt naar Westburne. In de kluis wordt als eerste gezocht. Ik had er een paar foto’s van de westkust van Andros in gelegd om Westburne op een dwaalspoor te zetten. Niet dat het al te lang zal duren voordat hij doorheeft dat het daar een en al zandbank is.’ Hij pakte haar armband van zijn nachtkastje en gaf hem haar. ‘Ik was vergeten je dit te geven. Ik vond het in bed, nadat… Vanmorgen.’


  ‘O.’ Hun handen raakten elkaar. Haar wangen kleurden zachtroze. Werd haar ademhaling sneller, of was dat alleen maar wat hij wilde?


  Rustig, jongen! Hij spreidde de foto’s uit op bed. ‘Wat wilde je me laten zien?’


  ‘Jake,’ riep iemand vanaf het bovendek. ‘Zet je radio aan. Harold wil je spreken.’


  Ook dat nog. Nooit had hij enige privacy op deze boot. Hij zette de radio aan.


  ‘Ben je daar, Jake?’ kraste een luide stem.


  ‘Ja, Harold. Ik ben er.’ Hij zette het geluid zachter. ‘Hoe staat het met de storm? Over.’


  ‘Daar hebben we het zo meteen over. Ben je alleen?’ vroeg Harold.


  ‘Annie is er ook.’ Hij keek haar aan en was verrast door de uitdrukking op haar gezicht. Normaal was ze een open boek, maar nu leek haar gezicht uit graniet gehouwen. Er was geen enkele emotie op te lezen.


  ‘Ik heb contact gehad met Jimmy,’ vervolgde Harold. ‘Hij heeft me verteld over je gps. Ik ben bang dat je nog meer problemen hebt. Ik moet je alleen spreken.’


  ‘Om je eigen woorden te herhalen: wat je ook te zeggen hebt, Annie mag het horen.’


  Even heerste er stilte. ‘Ik heb Annies onderzoek nagekeken,’ zei Harold.


  ‘En?’


  ‘Ik denk dat ze niet helemaal eerlijk tegen ons is geweest.’


  Hoofdstuk 11


  Jake keek Annie aan. Wat hij zag, beviel hem allerminst. Met neergeslagen blik liep ze te ijsberen in de smalle ruimte van zijn hut. Dit kon hij missen als kiespijn. Na de toestand met het gps en een vermoeiende middag duiken was hij niet in de stemming om te gissen. ‘Harold, zeg alsjeblieft wat je bedoelt.’


  Harolds stem weerkaatste luid in de kleine ruimte. ‘Wat ik bedoel, is dat het merendeel van haar onderzoek een hoop nonsens is.’


  Annie wilde zich uit de voeten maken, maar Jakes hand schoot uit en hield haar in een stevige greep.


  Een enorm gevoel van teleurstelling overspoelde Jake toen Annie weigerde hem aan te kijken. ‘Leg eens precies uit wat je bedoelt,’ zei hij tegen Harold.


  ‘Twee zaken schijnen echt te zijn: een brief van de kapitein van de Concha aan zijn vrouw in Spanje, en ooggetuigenverklaringen waarin staat dat de Concha en haar vloot bij de kust van Florida ten onder zijn gegaan. Er zit niets bij dat erop wijst dat ons wrak bij Andros ligt. Geen ooggetuigenverklaringen dat het schip in de buurt is gezien. Helemaal niets.’ Harold zweeg even. ‘Jake, nog één ding. Die tropische storm wordt steeds dreigender. Er wordt al gesproken over een orkaan. Ik heb Jimmy opdracht gegeven om koers naar huis te zetten. Ik wil dat jij ook naar Miami komt. Begrepen?’


  Met een zware zucht liet Jake Annies arm los. ‘Begrepen, Harold. We zullen vanavond thuis zijn. Over en uit.’


  Met een ruk draaide ze zich om. ‘Is dat alles? Je vraagt niet eens –’


  ‘Waag het niet!’ Hij keek haar woedend aan. ‘Ik weet niet op wie ik kwader ben. Op mezelf, omdat ik me door jou om je vinger heb laten winden. Of op jou, omdat je mij hebt ingepalmd. Ik kan niemand op deze boot vertrouwen. Ik stel voor dat je naar je hut gaat en daar blijft tot we weer in Miami zijn.’


  ‘Prima.’ Haar pijn was te horen in haar gespannen stem. ‘Als je het zo wilt spelen!’ Ze schoof langs hem heen en sloeg de deur met een harde knal achter zich dicht. Dus ze was gekwetst omdat hij haar kant van het verhaal niet wilde horen. Nou, en? Ze had niet beter verdiend, want ze had iedereen misleid. Ze had tegen iedereen gelogen. Wat kon ze trouwens zeggen om hem ervan te overtuigen dat de Concha hier bij Andros lag? Wat maakte het uit dat ze een Miller was, een echte schatduiker, niet de amateur waar hij haar voor hield? Feit was dat ze geen enkel bewijs had om haar theorie te onderbouwen.


  Alleen in zijn hut moest Jake onder ogen zien dat hij heel anders over Annie was gaan denken. Er speelde meer dan louter aantrekkingskracht. Na haar ontboezemingen over haar jeugd op zee, met haar schatduikende ouders, was hij gaan beseffen dat er meer was dat hen verbond dan hij in woorden kon uitdrukken. Haar verhaal over Andros had hij mede daarom als waarheid aangenomen. Daardoor, en door de onzekerheid over wie de saboteur was aan boord, was hij haar gaan zien als partner. Iemand die hij kon vertrouwen. Daarom voelde Harolds onthulling als een dolk in zijn rug, als verraad.


  Verdomme! Woedend liep hij de smalle gang in. Haar deur zat dicht. Hij greep de deurknop en draaide eraan. Op slot. ‘Annie, maak open.’


  ‘Ga weg.’


  ‘Je bent me een verklaring schuldig,’ eiste hij.


  Stilte.


  ‘Ik wil met je pr –’


  De deur zwaaide open. Met afgewend hoofd liet ze hem binnen.


  Haar kleine hut leek opeens nog kleiner en benauwder door de enorme woede die hij voelde. ‘Je wilde dat ik naar je zou luisteren. Nou, hier ben ik.’


  ‘Te laat.’ Ze draaide hem haar rug toe en keek door de patrijspoort naar buiten.


  Hij pakte haar arm beet en draaide haar weer om. ‘Wat moet ik dan?’


  ‘Mij vertrouwen en voor anker gaan waar ik zeg.’


  ‘Dat kan ik niet,’ zei hij, al was dat niet helemaal van harte. ‘Ik moet de Concha vinden, en dat kan ik het beste doen door te vertrouwen op mijn eigen onderzoek.’


  ‘Luister, Jake.’ Haar ogen smeekten hem. ‘Ik heb die documenten in elkaar geflanst, omdat je me anders niet geloofd had.’


  ‘Zonder documenten is er inderdaad geen reden om je te geloven. Het is gewoon niet logisch dat een galjoen zo ver van haar flottielje vandaan zeilt, en van de gebruikelijke handelsroutes.’


  ‘De Concha ligt bij Andros. Je kunt de hele kust van Florida afzoeken, maar de Concha zul je er niet vinden.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Dat weet ik gewoon.’ Ze maakte zich los uit zijn greep en draaide hem weer haar rug toe. ‘Omdat mijn ouders daar zijn gestorven.’


  ‘Hadden ze de Concha gevonden? Hoe wisten ze dat ze daar zou liggen?’


  ‘Dat wisten ze niet. Als ze wilden duiken, gingen ze altijd voor anker waar schepen uit lang vervlogen tijden dat ook zouden hebben gedaan. Dat deden ze uit gewoonte. Ze hadden gewoon geluk.’ Ze liet mismoedig haar schouders hangen. ‘Als je het zo kunt noemen.’


  ‘Hoe weet je dat het de Concha was?’ Hij klonk nog altijd niet overtuigd.


  ‘Ik ben niet dom!’ Ze draaide zich weer om. In haar ogen glommen tranen van herinnering. ‘Ik weet wat ik heb gezien.’


  ‘Je kunt in de war zijn geweest, Annie. Je ouders waren net verongelukt.’


  ‘Nee! Nee.’ Ze schudde heftig haar hoofd. ‘Ik wil dat je de Concha vindt. Alsjeblieft, vertrouw me.’


  ‘Dat kan ik niet. Er is een orkaan op weg hierheen.’


  Spijt verdoezelde de pijn in haar ogen. ‘Misschien kan dit je overtuigen.’ Ze haalde een pakje onder haar matras vandaan.


  Verschrikt deinsde hij achteruit. De neiging om weg te vluchten voor het pakje in haar hand, overweldigde hem. Tegelijk voelde hij een loden gewicht op zijn borst drukken, waardoor hij niet genoeg lucht kreeg. ‘Wat is dat?’ vroeg hij met hese stem.


  Voorzichtig sloeg ze de stof opzij. Onder het zachte materiaal blonk iets van goud. Ze sloeg het laatste lapje stof weg en zwaaide het voorwerp voor zijn gezicht heen en weer. ‘Ik hoef je niet te vertellen waar dit vandaan komt.’


  Opeens brak het zweet over zijn hele lijf uit. Hij werd heet en koud tegelijk. Niet in staat iets te zeggen, wreef hij met zijn hand over zijn mond. Het was dus geen mythe. ‘Het Santidad-kruis,’ lukte het hem eindelijk uit te brengen, veel kalmer dan hij zich voelde.


  Allebei schrokken ze van geluid in de gang. Iemand probeerde haar deur te openen. Vliegensvlug draaide Jake hem op slot en stak zijn hand uit naar Annie.


  ‘Niet doen!’ Ze hield het kruis achter haar rug. ‘Niet aanraken!’


  Hij liet zijn hand vallen. ‘Hebben jullie dat hier gevonden? Bij Andros?’


  Ze knikte. ‘Nadat ik geslaagd was, zijn we hierheen gevaren. Mijn vader ging voor anker ergens aan de noordkust om er te duiken. Na enkele minuten al kwam hij boven met een paar munten. Allemaal waren ze van vóór 1622. Hij wist zeker dat hij de Concha had gevonden. Drie dagen hebben we gedoken, maar we vonden niets meer. Letterlijk helemaal niets meer. Geen munten. Geen messen. Geen musketten. Niets. Ik wilde er weg, want zo lang ik me kon herinneren, had ik vreselijke verhalen gehoord over de vloek van de Concha.’


  Ze rilde. ‘De plek waar het wrak lag, was totaal anders dan normaal. Het was heel luguber. Spookachtig. Er was nauwelijks iets van sedimenten of koraalvorming te zien. Alsof de zee er niets mee te maken wilde hebben.’ Ze zweeg even. ‘De vierde ochtend vonden ze het kruis.’ De ketting trilde in haar hand. ‘Ik was aan boord toen mijn ouders gillend en roepend weer naar boven kwamen. Alle drie beseften we wat ze hadden gevonden. Ze konden niet snel genoeg weer naar beneden om nog meer te zoeken. Ik heb hen gesmeekt het kruis terug te leggen, omdat ik bang was voor de vloek, maar papa lachte alleen maar.’ Ze liet het kruis op bed vallen en ging zitten. ‘Nog geen uur later waren ze allebei dood.’


  ‘Het is niet meer dan een ketting met een kruis, Annie. Dat is alles. Je hebt zelf gezegd dat hun dood een ongeluk was.’


  ‘Ik heb het zien gebeuren, Jake. Het was alsof die rotsblokken mijn vader en moeder voor zich opeisten.’


  Hij liet zich voor haar op zijn knieën vallen en pakte haar trillende handen stevig vast. ‘Het was waarschijnlijk een natuurlijke kleine aardbeving.’


  Haar tranen droogden op haar gezicht. Heftig schudde ze haar hoofd. ‘Er rust een vloek op het kruis. Het moet terug.’


  Wartaal sprak ze. Dat kruis was een fortuin waard. ‘Als je dat werkelijk geloofde, waarom heb je het dan niet achtergelaten?’


  ‘Ik wist niet dat ik het had. Nadat de vissers ons gevonden hadden, hebben ze mij aan land gebracht, naar een hotel. De boot van mijn ouders hebben ze naar de haven gebracht. Ik weet niet hoe lang ik in mijn kamer ben gebleven. De havenmeester heeft de boot, met alles erop en eraan, verkocht. Behalve mijn ene koffer. Ik ging ervan uit dat hij het Santidad-kruis had gevonden en het zelf had gehouden. Tot ik het in mijn koffer vond, toen ik weer terug was in Chicago.’


  ‘Hoe is het daar terecht gekomen?’


  ‘Ik weet het niet zeker, maar papa had lachend gezegd dat hij het mij zou geven als cadeau omdat ik geslaagd was. Ik neem aan dat hij het in mijn koffer heeft gestopt terwijl mijn moeder en ik aan het duiken waren.’


  ‘Waarom wil je het terugbrengen naar de Concha? Je kunt het toch verkopen, of aan een museum schenken?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Vorige maand vond ik het dagboek van een Spaanse soldaat die in Veracruz gelegerd was. Hij was er getuige van dat een Azteekse prins een vloek op het kruis legde. Als iemand met hebzucht in zijn hart het kruis zou aanraken, zou die persoon sterven.’


  ‘In een museum kan niemand het aanraken.’


  ‘Behalve de curators die het schoonmaken. Stel dat ze erover fantaseren om het kruis te stelen en dan later sterven?’ Ze liet haar hoofd zakken. ‘Zoals Aaron.’ In het kort vertelde ze Jake over het auto-ongeluk. ‘Ik zou niet verder kunnen leven als dat weer gebeurde.’


  ‘Toeval,’ beweerde hij stellig.


  ‘De vloek bestaat echt, Jake.’


  ‘Jij leeft toch nog!’


  ‘Omdat ik het kruis nooit heb gewild.’ Haar lach klonk bitter en droevig tegelijk. ‘Bovendien vermoed ik dat de vloek al die jaren mijn leven heeft beïnvloed. Mijn angstige leventje in Chicago kun je geen volwaardig leven noemen, zo bang als ik was voor water en alles wat met duiken te maken had.’


  Met een glimlach streelde hij haar wang. ‘Je zei dat je nooit angstig was.’


  ‘Niet meer, nee. Ik wilde mijn leven terug. Om dat te bereiken moest ik naar het land van de Azteken of terug naar het wrak bij Andros. Aangezien ik niets over de jungle weet, heb ik voor het laatste gekozen. Het Santidad-kruis moet weer begraven worden, Jake. Het moet met rust gelaten worden. Bijna vierhonderd jaar heeft het rustig op de Atlantische bodem gelegen. Ik wil het daar weer terugleggen.’


  ‘Dus dat is de reden dat je hier bent? Om het kruis terug te leggen?’


  Ze knikte.


  ‘Waarom heb je het niet meteen aan Harold en mij laten zien, dan had je die hele show niet hoeven opvoeren.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Sommige schatjagers zijn zo verblind door hun lust naar goud dat ze geen gevaar zien. Zoals mijn vader en moeder. Ik wist niet of ik jou kon vertrouwen. Dat weet ik trouwens nog steeds niet.’ Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Wat voor schatduiker ben jij, Jake?’


  Aan die vraag wilde hij zich niet wagen. ‘Zou je de Concha weer kunnen vinden?’


  ‘Ja.’


  ‘Wil je ons erheen brengen?’


  ‘Er is geen schat, Jake. Er lag niets in het grote ruim, behalve dit kruis.’


  ‘Dat moet ik met eigen ogen zien.’


  ‘Ik wil niet dat er nog meer ongelukken gebeuren. Je moet beloven dat je iedereen laat weten dat er geen schat is. Jou zullen ze geloven, daarom heb ik voor Oceanic Exploration gekozen. Dan zal niemand nog naar het wrak omkijken. Je mag niemand over het kruis vertellen. Ik leg het kruis terug, en jij moet me beloven dat je het verscholen tussen de rotsen zult laten liggen.’


  Kon hij dat? Het Santidad-kruis met rust laten? Het ene voorwerp dat zonder twijfel zou bewijzen dat ze de Concha hadden gevonden? Zijn vader had hem vanaf zijn prilste jeugd ingeprent dat de Concha het neusje van de zalm was onder de scheepswrakken.


  ‘Beloof het me.’ Haar groene ogen keken hem doordringend aan, met vertrouwen en droefheid tegelijk.


  ‘Eerst moet je me vertellen waar de Concha ligt.’


  Hoofdstuk 12


  Voor Annie gloorde de ochtend niet veel anders dan de andere ochtenden aan boord de Mañana. Het was koel en zonnig, en de zachte bries beloofde een heldere warme dag. Beneden de zuidelijke punt van Andros hing een hele rij zware onweerswolken laag in de lucht, alsof de engelen een stormachtig douchegordijn vanuit de hemel hadden laten zakken. Tot dusver hadden ze geen regendruppel gehad, maar hun geluk zou van korte duur zijn, want de storm zou naar het noorden trekken.


  De Lori Lou had gisteravond koers gezet naar Miami, maar de boot van Westburne was langs de westkust van Andros dichterbij gevaren. Waarschijnlijk had Westburne zich gerealiseerd dat de luchtfoto’s nep waren. Er was weinig actie bovendeks te zien, voor zover Annie met haar blote oog kon ontdekken. Af en toe liep er iemand over het dek, maar gedoken werd er niet. Ze pakte een verrekijker en zoomde in op de boot. ‘Ai.’ Geschrokken liet ze de verrekijker vallen.


  ‘Wat is er?’ D.W. keek op van het masker, dat hij invette met een crème.


  ‘Een man op Westburnes boot kijkt naar ons met een verrekijker.’


  D.W. grinnikte. ‘Wat denkt hij wel? Ons beloeren door een verrekijker?’ Hij zag Annies nijdige blik en lachte hardop.


  Annie raapte de verrekijker op en bekeek op haar beurt de man op de andere boot. Hij leek veel op die partner van Mitch Westburne, die ze in de haven van Miami had ontmoet. Ze kon niet op zijn naam komen. Arrogant, wijdbeens staand bestudeerde hij zonder schroom de Mañana. Tussen zijn vingers zag ze een sigaar. Hij scheen ergens op te wachten. Misschien op hun terugkeer naar Miami, in het kielzog van de Lori Lou. Misschien ook niet. Gefrustreerd legde ze de verrekijker weg. Voor de honderdste keer die ochtend herhaalde ze een ritueel van staan, zitten en ijsberen. ‘Ik word gek van dit wachten.’


  D.W. legde het ingevette masker neer en maakte aanstalten de meters op de duikflessen te controleren. Omdat hij vandaag niet meer mocht duiken, verveelde hij zich. ‘Je raakt eraan gewend.’


  In het water verscheen het hoofd van een van de duikers.


  ‘Simon,’ merkte D.W. op. Hij concentreerde zich weer op zijn taak. ‘Hij kan niet langer dan een uur achter elkaar.’


  ‘Iets gevonden?’ vroeg ze nadat Simon aan boord was geklommen en zijn duikmasker had afgezet.


  Hij schudde alleen maar zijn hoofd. Ze hielp hem met zijn flessen, terwijl Simon zich afdroogde en een plaatsje zocht om de topografie in kaart te brengen van de oceaanvloer die hij had verkend.


  Opnieuw ijsberend hoorde Annie aan bakboord water tegen de boot spatten. Anderhalve meter van de Mañana vandaan verscheen weer een duiker. Aan zijn krachtige bedachtzame slagen en zijn natte zwarte krullen herkende ze Jake. Zo te zien had hij de Concha niet gevonden. ‘Hij kijkt niet blij.’


  D.W. stopte met zijn werk om over de reling te kijken. ‘Zeg dat wel. Vandaag is niet de dag, denk ik.’


  Dit was niet goed. Dit was helemaal niet goed. Ze hield haar hand boven haar ogen om ze te beschermen tegen de schittering van de hete middagzon op het kalme blauwe water, proberend in te schatten hoe ver ze verwijderd waren van de verlaten kust van Andros met zijn palmbomen. Misschien lagen ze iets te ver naar het oosten, maar ze wist bijna zeker dat ze dicht genoeg bij de kust lagen. Waarom hadden ze nog niets van de Concha gevonden, laat staan haar grote ruim?


  Jake, die op de ladder stond, keek over de zijkant van de boot. Hij duwde het mondstukje uit zijn mond en trok zijn masker af. Ondanks haar bezorgdheid over hun ligging bewonderde ze zijn duikpak, dat zijn slanke figuur als een tweede huid omhulde. Elke spier en oneffenheid was duidelijk te zien. De afgelopen tien jaar hadden mannen nauwelijks een rol gespeeld in haar leven. Het was absurd om nu zo bezeten te zijn van een man, vooral als die man totaal niet geschikt was voor haar. Ze probeerde zich hem in Chicago voor te stellen, tussen al dat beton en die snelwegen. Dat zou nooit gebeuren.


  ‘Het is zover, dokter Annie,’ zei Jake. ‘We hebben je beneden nodig.’


  Misselijkheid maakte zich van haar meester bij de gedachte te moeten duiken. Natuurlijk had ze geweten dat het uiteindelijk zover zou komen, wilde ze het kruis terugleggen, maar ze was er niet klaar voor. Niet na slechts die ene keer oefenen, toen het zo vreselijk mis was gegaan. ‘Ik heb de plek voor je uitgetekend. Dat moet toch genoeg zijn,’ probeerde ze eronderuit te komen.


  ‘Het spijt me, Annie.’ Alleen aan zijn gespannen kaakspieren was te zien hoezeer hij zich inspande om geduldig te blijven. ‘Je moet mee naar beneden om te kijken of we op de juiste plek zitten.’


  ‘Dat kan niet anders. Alles ziet er zo bekend uit.’


  ‘Beneden niet,’ wierp hij tegen. Hij veegde het water van zijn gezicht. ‘De afspraak was dat je vandaag zou duiken! We hebben je nodig. Nu.’


  D.W. glimlachte vriendelijk naar haar. ‘Je kunt het, meid. Fluitje van een cent.’


  Wonderlijk genoeg probeerde ook Simon haar gerust te stellen met een verlegen glimlachje.


  ‘Ik stuur Claire naar boven,’ zei Jake. Hij zette zijn masker weer op, stopte zijn mondstuk in zijn mond en liet zich achterover in het water vallen.


  Hij vermeed haar als de spreekwoordelijke pest. Als zij naar het achterdek liep, liep hij naar het voordek. Gisteravond, toen ze hem in zijn hut had opgezocht om hun volgende duik te bespreken, had hij zich gedragen als een wild dier in het nauw. Nou, ze vond het prima. Nu ze hem beter kende, kon ze nauwelijks geloven dat ze zich zo had laten gaan. Ze gaf het kruis de schuld. Ze had het gevoel dat het kruis wist dat het naar huis ging, waardoor de vloek die op haar rustte minder werd. Haar lichaam leek de verloren tijd te willen inhalen en was niet bepaald kieskeurig met wie het dat deed.


  ‘Is hij altijd zo kribbig bij het duiken?’


  ‘Nou, eigenlijk is dat nogal een goed teken,’ antwoordde D.W.


  ‘Hoezo?’


  ‘Jakes intuïtie werkt niet zo best als het om alledaagse dingen gaat, maar als het om een wrak gaat, ligt dat anders. Hij wordt prikkelbaar als hij voelt dat we er dichtbij zitten maar het allemaal te lang duurt naar zijn zin.’


  Luisterend naar D.W. trok ze de rits dicht van het duikpak dat ze eerder had aangetrokken om eraan te wennen. Aanvankelijk had het nog vreemd gevoeld, die dikke kunststof tegen haar huid, maar al na enkele minuten was dat gevoel verdwenen, en omsloot het haar als een tweede huid. Als kind was een duikpak voor haar geweest wat een pyjama voor andere kinderen was geweest: een warme, behaaglijke bron van troost. In gedachten voelde ze weer de natte rubberachtige omhelzing van haar moeder, gekleed in haar duikpak.


  ‘Hoe vervelender Jake wordt, hoe dichter we bij de hoofdprijs zitten, zou je kunnen zeggen.’ D.W. hielp haar met haar trimvest en haar duikfles. ‘Ik heb je hele uitrusting dubbel gecontroleerd. Je hoeft je geen zorgen te maken.’


  Ze maakte alle riemen vast en deed haar decompressiemeter om. Die meters waren ontwikkeld in de tijd dat ze in Chicago woonde. De handige polscomputer registreerde hoe diep ze dook en hoe lang, en rekende uit hoe snel ze weer naar boven kon zwemmen zonder gevaar voor caissonziekte of een embolie. Met haar vinnen, een duikmasker en haar mondstuk was ze volledig uitgerust.


  ‘Volgens mij ben je klaar om te duiken,’ zei Claire vanaf de ladder achter Annie.


  ‘Dat weet ik nog niet zo zeker.’ Annie stond midden op het dek.


  Simon keek haar aan. ‘Soms word ik bang onder water. Claustrofobisch bijna,’ bekende hij zacht.


  ‘Echt waar?’ Annie keek hem verbluft aan.


  Hij knikte. ‘Dan sluit ik mijn ogen, verroer me niet. Adem rustig. Na een tijdje gaat het weer over.’


  Zoveel had Annie hem nog nooit in één keer horen zeggen. Ze putte kracht uit de aanmoedigingen van haar collega’s. Ondanks de onzekerheid over wie Westburne hielp, voelde ze zich na twee dagen meer verbonden met de mensen op de Mañana dan met haar collega’s in het Field Museum met wie ze jaren had samengewerkt. Als D.W., Claire en Simon vonden dat ze er klaar voor was, dan kon ze dat rustig aannemen.


  Ze zette haar duikmasker op, stopte haar mondstukje tussen haar lippen en haalde langzaam adem. Vastberaden liep ze naar de achtersteven en klom rustig de ladder af. Blijven ademen, hield ze zich voor. Ze hoorde het water meer dan dat ze het voelde, toen ze haar vinnen onder water liet zakken. ‘Je kunt het,’ zei ze hardop. Ze dwong zich nog een stap te nemen. Haar rug gleed onder water, daarna haar nek, tot ze helemaal onder was. Onder! O, mijn hemel.


  Koud water golfde over haar schedel. Om haar heen was alles water. Luchtbellen verschenen rondom haar masker. Ze probeerde met haar benen te schoppen en haar armen te bewegen om controle over haar lichaam te krijgen. Maar ze… kon… niet… ademhalen. In paniek schoot ze weer naar boven, spuwde het mondstuk uit haar mond en zoog haar longen vol lucht. Ze ademde diep. Nog een keer. Dit zou haar nooit lukken. Ze was niet sterk genoeg. Dat zou ze nooit zijn.


  Houd op! Zij was de enige die deze taak kon volbrengen. Er was niemand anders die zijn leven wilde wagen om het Santidad-kruis te begraven. Het kruis zou de overwinning weer opeisen, zoals het haar ouders had opgeëist. Het zou haar ook opeisen. Ze zou nooit van het afschuwelijke ding verlost zijn. Haar leven zou niets meer waard zijn. De man van haar dromen en haar witte spijltjeshek zou ze voorgoed vaarwel kunnen zeggen. Dat mocht ze niet laten gebeuren. Ze moest en zou haar leven terugeisen. Een ander kon dat niet voor haar doen.


  Ze haalde nog een keer hortend adem, zette haar masker op en plaatste het mondstuk weer tussen haar lippen. Langzaam ademde ze in en weer uit, tot haar lichaam aan het ritme gewend was. Ze sloot haar ogen en liet zich zakken. In het water. Niet denken, gewoon doen.


  Het water sloot zich om haar heen. Hortend haalde ze adem. En nog een keer. Haar paniek verbijtend opende ze haar ogen. Luchtbellen stegen naar boven: Claire was naast haar opgedoken. Achter haar masker glunderden haar ogen en ze stak bewonderend haar duim omhoog. Claires komst werkte als een toverstok, want ze voelde zich kalm worden. Ja, dit zou lukken.


  Claire gebaarde naar Annie om dieper te gaan.


  Nadat ze diep en kalm had ademgehaald, schopte Annie met haar benen en volgde Claire naar benden. Al na enkele minuten had ze een regelmatig ritme met haar benen en haar ademhaling te pakken. Ze kon weer duiken, alsof ze nooit was opgehouden. Samen met Claire verkende ze de oceaanvloer. De andere duikers waren nergens te bekennen.


  Claire zwaaide haar meter langzaam heen en weer. Goud of zilver kon de meter niet vinden, maar wel grote concentraties ijzer, die wezen op een anker of een kanon. Als ze die vonden, lag zeer waarschijnlijk een wrak in de buurt.


  Zonder Claire uit het oog te verliezen zwom Annie naar een vooruitstekende formatie rotsblokken. Het was onder water net als vroeger; vredig en kalm. Het enige geluid was haar eigen regelmatige ademhaling. Met verwondering bekeek ze de verschillende soorten zeediertjes die in de lagune, het koraalrif en het continentaal plat zwommen. Als ze zich niet vergiste, lag de Mañana voor anker op een ondiep deel van het plat, buiten het rif dat Andros bijna helemaal omringde.


  Ze zag een lichtgevende kwal, een school knorvissen, een massa zilver omrande ogen en veel gele en blauwe strepen. Een lange rij stekelige zeekreeften liep achter hun leider aan over de zanderige vloer. Een schildpad liep voor haar langs. Zonder moeite droeg hij zijn zware, gepantserde bedekking mee door het kristalheldere water. Er was veel meer activiteit dan ze zich van vroeger herinnerde. De oceaan wemelde van de levende wezens. Alles zag er nieuw, spannend en adembenemend mooi uit. Niets om haar heen kwam haar bekend voor. Niets aan deze heerlijke, kleurrijke wereld herinnerde haar aan de nachtmerries die haar jarenlang achtervolgd hadden. Ze zochten niet op de juiste plek, besefte ze. Ze had zich vreselijk vergist. Ze gebaarde naar Claire om weer naar boven te gaan.


  Onderweg kwamen ze Jake en Ronny tegen. Eenmaal weer boven water spuwde ze haar mondstuk uit. ‘We zitten niet goed. Niets ziet er bekend uit.’


  Jake keek op zijn horloge en op zijn polsmeter. ‘Het is bijna etenstijd. We moeten allemaal de decompressiekamer in als we morgen serieus willen duiken. We houden het nu voor gezien.’


  Annie zwom achter de anderen aan naar de boot. Het gevoel dat ze haar nieuwe vrienden teleurgesteld had, werd overschaduwd door haar eigen ongerustheid. Dit was iets waar ze nooit rekening mee had gehouden tijdens de lange maanden van plannen. Ze had er nooit bij stilgestaan dat ze de Concha niet zou kunnen terugvinden. Misschien zouden ze haar nooit vinden. Misschien zat ze de rest van haar leven met het Santidad-kruis opgezadeld.


  Hoofdstuk 13


  Jake hield zielsveel van de Mañana, maar op dit moment leek alles op de boot ontzettend klein. De patrijspoorten. Zijn bureau. De badkamer. Zelfs de koelkast. Hij voelde zich opgesloten tussen de muren en de relingen. In het verleden had hij dat gevoel ook wel eens gehad, meestal na een aantal zware maanden aan boord, maar nooit zo extreem als nu, zo intens. De reden was zo helder als het water van de Caribische Zee: Annie.


  Met geen mogelijkheid kon hij haar ontlopen. Was ze niet te zien, dan hoorde hij haar stem. Was ze niet te horen, dan snoof hij onverwacht haar geur op. Zelfs als hij die geur niet rook, bespeurde hij haar nabijheid, zoals hij een dreigend onheil zou bespeuren. Vanmiddag was het toppunt geweest. Nadat iedereen zijn duikspullen had schoongemaakt en opgeborgen, waren ze om de beurt gaan douchen in de minuscule badkamer. Met slechts een handdoek om zijn middel geslagen was hij Annie in de smalle gang tegen het lijf gelopen. Dat was voor hem de laatste druppel geweest.


  Om elkaar te passeren hadden langs elkaar heen moeten schuiven, en de gevoelige huid in zijn nek tintelde nog bij de herinnering aan haar strelende adem. Zijn zintuigen werden nog geplaagd door de spijzige bloemengeur, die haar zo eigen was. De dunne stof van haar T-shirt tussen haar borsten en zijn blote borst had niet geholpen. Net zomin als zijn dikke handdoek en haar kleren tussen haar zachte buik en zijn harde mannelijkheid. Hij kon er niet meer onderuit. Annie beheerste zijn gedachten.


  Na dat incident had hij zich tot etenstijd in zijn hut verschanst om zijn e-mails te lezen, zijn administratie bij te werken en het weerbericht op internet te lezen. Daarna had hij Harold en zijn bezorgde moeder laten weten dat alles goed was met hen, en dat ze naar de haven van Andros of naar Miami zouden varen als de tropische storm op hen af dreigde te komen.


  Al die tijd had hij Annie niet uit zijn gedachten kunnen bannen. Ook niet de vraag die de hele dag al door zijn hoofd spookte. Zouden haar herinneringen aan die traumatische ervaring na tien jaar niet vertroebeld zijn? Ze kon zich in zoveel details vergissen. Stel dat de Concha helemaal niet bij Andros lag? Het Santidad-kruis kwam op geen enkel officieel scheepsmanifest voor, dus was niet met zekerheid te zeggen dat het inderdaad in het ruim van de Concha had gelegen. Stel dat haar ouders een heel ander schip hadden gevonden?


  Wat hem nog het meest verontrustte, was het feit dat het hem allemaal niets kon schelen. De Concha wachtte al vierhonderd jaar op ontdekking. Wat hij nu wilde, was Annie.


  Eindelijk was het eten klaar. Met z’n zessen zaten ze zwijgend om de tafel te kauwen op het gerecht dat Simon had gekookt, pasta met Italiaanse worst en een saus van knoflook en zongedroogde tomaten. Hij had zich overtroffen vanavond, wat erop duidde dat hij even gefrustreerd was als de rest van de bemanning dat ze niets van enige waarde hadden gevonden. Simon wist natuurlijk niet waarnaar ze zochten. Misschien was dat een deel van het probleem.


  De sfeer in de kombuis was paste perfect bij de sfeer buiten. In de stille avondlucht hingen zware donkere wolken. Jake was niet de enige die zich gespannen voelde. Zelden had hij zijn bemanning zo terneergeslagen gezien. De wetenschap dat iemand in hun midden Westburne had geholpen, begon zijn tol te eisen.


  Ronny dronk het ene flesje pils na het andere, een teken dat hij aan ontspanning toe was. ‘Ik denk dat we allemaal een avond aan wal kunnen gebruiken,’ sprak hij zijn overpeinzingen hardop uit. Hij keek Jake uitdagend aan. ‘Een beetje dansen, een paar borrels. Andros heeft geen swingend nachtleven, maar we kunnen het zelf gezellig maken. Wat vinden jullie ervan?’ Hij keek de anderen aan.


  Simon haalde zijn schouders op.


  ‘Je kent me,’ zei D.W. ‘Ik ben altijd te porren voor een feestje.’


  ‘Geen goed idee,’ zei Claire.


  Jake, die erover peinsde terug te keren naar Miami, was niet van plan toe te geven aan de waanzin die opeens aan boord leek te heersen. ‘We gaan niet weg uit dit zoekgebied. Daar is de inzet te hoog voor.’ Daarmee maakte hij een eind aan de discussie. Hij vroeg zich af waarom Ronny het gebied wilde verlaten.


  ‘Vind je het onderhand geen tijd worden om ons te vertellen wat die hoge inzet inhoudt?’ daagde Ronny hem uit terwijl hij pasta aan zijn vork prikte.


  Om tijd te rekken nam Jake eerst een hap van zijn pasta. Hij keek de tafel rond. Het zou waarschijnlijk geen kwaad kunnen om het nu te vertellen. Misschien zouden ze daardoor zelfs het wrak sneller vinden. ‘Jullie hebben natuurlijk allemaal zo jullie vermoedens, dus kan ik ze maar beter bevestigen. We zijn hier om de Concha te vinden.’


  ‘Dacht ik het niet!’ Ronny’s gezicht liep rood aan. ‘Je hebt in het verleden meer dan genoeg stomme dingen uitgehaald om die hoofdprijs te vinden. Waarom denk je dat ze zo ver weg ligt van de rest van de flottielje?’


  ‘Annie heeft… onderzoek gedaan, dat die theorie onderbouwt.’ Jake stak een hap worst in zijn mond.


  ‘Nou breekt m’n klomp.’ D.W. keek Annie glimlachend aan. ‘Het spijt me, meid, maar volgens mij zitten we helemaal verkeerd hier in de Bahama’s.’


  Alle ogen waren op Annie gericht. Ze stopte haar mond vol pasta om aan te geven dat ze niets wilde – of kon – zeggen.


  ‘We moeten terug naar Miami.’ Ronny gooide zijn vork op zijn lege bord. ‘Wat vind jij, Simon?’


  Simon keek met verschrikte ogen op.


  Ronny vouwde zijn armen over elkaar en leunde achterover in zijn stoel. ‘De tropische storm is pas over een dag hier. Twee, als we geluk hebben. We moeten haar voor zijn.’


  ‘Ik was in de veronderstelling dat ik kapitein was op de Mañana,’ merkte Jake op kalme toon op.


  ‘Luister, Jake. Ik wil niet moeilijk doen.’ Ronny spreidde zijn handen uit. ‘Ik vind niet dat we risico’s moeten nemen door af te gaan op een of ander lichtzinnig onderz –’


  ‘Tien jaar geleden hebben mijn ouders de Concha gevonden,’ viel Annie hem met hese stem in de rede. ‘Hier, net buiten de kust van Andros. Ze zijn tijdens het duiken verongelukt voordat ze iets naar boven hadden kunnen halen.’


  Met stomme verbazing keek iedereen haar aan.


  Jake keek Ronny kwaad aan. ‘Mike en Lucy Miller. Die namen zul je wel kennen.’


  ‘Echt waar?’ D.W.’s wenkbrauwen schoten omhoog.


  ‘Het krantenbericht over dat ongeluk kan ik me nog herinneren. Jouw ouders zijn nog naar hun begrafenis geweest, Jake.’ Claire reikte haar hand over de tafel om Annies hand te pakken. ‘Wat erg, Annie.’


  ‘Hoe weet je dat het wrak de Concha was?’ Ronny liet zich niet van de wijs brengen.


  D.W. en Simon keken haar afwachtend aan. Zelfs Claire wachtte gespannen op haar antwoord.


  ‘Dat gaat je niets aan.’ Jake liet zijn vork op zijn lege bord vallen. ‘De Concha ligt hier bij Andros. We blijven. Einde discussie. Wie heeft corveedienst?’


  ‘Jij.’ Ronny keek hem woest aan.


  Binnen enkele minuten had de bemanning zich uit de voeten gemaakt, en stond Jake alleen in de kombuis. Slimme bemanning, dacht hij. Stuk voor stuk voelden ze aan dat hij een sterke behoefte had om zich alleen te voelen op zijn boot. Alleen zijn in zijn hut zou niet genoeg zijn geweest. Vanavond niet. Hij zette de radio uit en begon in doodse stilte aan de afwas. Allemachtig, wat had hij opeens genoeg van deze boot. Vijfendertig was hij nu. In al die jaren had hij er nooit genoeg van gehad om op het water te zijn. Vanavond echter zou hij er bijna alles voor over hebben om in Miami te zijn, alleen in zijn eigen huis.


  In gedachten zag hij zich languit liggen op zijn heerlijk zachte bank, een glas rode wijn in zijn ene hand, de afstandsbediening in de andere. Op zijn extra grote beeldscherm was een wedstrijd bezig. Wat miste hij de luxe van zijn ruime bed, het lezen van de ochtendkrant op zijn terras, met het adembenemende uitzicht op de golven van de Atlantische oceaan die tegen zijn privé-strandje beukten. Zelfs zoiets simpels als autorijden miste hij.


  Hij droomde van Annie, die in de passagiersstoel naast hem zou zitten. Een aantrekkelijke gedachte. Hij zou haar hand vasthouden en innig met haar op zijn bank zitten. Of samen met haar in zijn kingsize bed liggen… Tot het weer tijd werd voor hem om het water op te gaan. Wat zou Annie dan moeten? Maar hij begon schoon genoeg te krijgen van zijn leven op zee.


  Na de afwas doofde hij de navigatielichten van de Mañana en de lichten in de kombuis, behalve het kleine lichtje boven het aanrecht. In de bijna inktzwarte avond liep hij naar de achtersteven. Het dichte wolkendek belette de maan en de sterren om het duistere water te verlichten. De boot leek te zweven op een golvend zwart kleed. Hij pakte een verrekijker uit de ruimte onder een bankje bij de reling. Langs de hele westkust van Andros zocht hij naar Westburne. Niets. Westburne had schijnbaar ook zijn navigatielichten gedoofd, maar Jake wist dat hij daar ergens moest zijn. Hij had Westburne vanochtend vroeg nog gezien, voordat hij het water in dook. Tegen het einde van de dag was Westburne iets dichterbij komen liggen. Jake liet de verrekijker zakken en sloot zijn ogen. Hij voelde de wind zijn gezicht strelen.


  Opeens werd hij iets gewaar wat hij zojuist niet had opgemerkt. Annies nabijheid. Ergens op het dek. Was het haar geur, meegevoerd op de zachte avondbries, of het zachte geluid van haar ademhaling? Hij kon het niet met zekerheid zeggen, maar de reactie van zijn lichaam op haar nabijheid was bewijs genoeg. Zijn huid werd intens gevoelig, afwachtend. Zijn handen voelden ineens vreemd leeg, een gevoel dat pas zou verdwijnen als hij Annie in zijn armen hield. ‘Waar zit je?’ vroeg hij.


  ‘Achter je.’


  Hij zag haar languit liggend op een bank. Het vage licht uit de kombuis wierp een zilveren gloed op een lang bloot been.


  Met haar hoofd gebaarde ze naar de verrekijker in zijn hand. ‘Was je op zoek naar Westburne?’


  Grappig. Alle anderen aan boord wisten dat ze hem beter met rust konden laten op een avond als deze. Hij knikte. ‘Ik wilde weten waar hij voor anker ligt, wat hij uitspookt.’


  ‘Hij probeert als eerste de Concha te vinden.’


  Onder de boot golfde het water, in zijn hoofd golfden wanhopige vragen. Stel dat de Concha niet bij Andros lag? Of nog erger, dat het hem niets kon schelen?


  Alsof ze zijn twijfels voelde, stond ze op. ‘Jij denkt ook dat ze niet hier ligt, hè?’


  ‘Ik weet niet meer wat ik moet denken.’


  ‘Jij bent de enige persoon in de hele wereld die weet dat ik het kruis heb.’ Ze ging voor hem staan. ‘Jij zou me toch moeten geloven.’


  Hij zag alleen haar profiel, maar hij zou moeiteloos elke centimeter van haar gezicht kunnen uittekenen. Woede borrelde in hem omhoog, omdat ze de macht had hem van zijn werk af te leiden. Als een drenkeling klampte hij zich aan die woede vast, stookte hem zelfs op. Ze was berekenend. Ze had hem misbruikt om het Santidad-kruis te kunnen terugleggen, in de wetenschap dat er geen schat te vinden was. Stel dat er meer achter zat?


  ‘Waarom? Waarom zou ik je moeten geloven?’ vroeg hij. ‘Om te beginnen heb je onderzoek vervalst om ons hier te krijgen. Vervolgens heb je je ware identiteit verborgen gehouden. En als laatste heb je niet verteld dat je het Santidad-kruis had. Heb je nog meer geheimen die je kwijt wilt?’


  ‘Ik neem het je niet kwalijk dat je aan me twijfelt, maar ik zweer je dat ik alles heb verteld,’ zei ze. ‘We hebben het kruis en het grote scheepsruim van de Concha hier bij Andros gevonden. Het is mogelijk… Nee, ik weet zeker dat we niet op de juiste plek zitten. Misschien moeten we het verder van de kust proberen, of juist dichterbij. Ik weet het niet. Het is al zo lang geleden. Het is moeilijk om me de precieze hoek en de afstand van de kust te herinneren.’


  ‘Tien jaar geleden was je in paniek. Dat heb je zelf toegegeven. Hoe weet je zo zeker dat je bij Andros lag? Hoe weet je dat je niet bij een ander eiland in de Bahama’s lag? Misschien lagen jullie bij Great Abaco of Mayaguana? Ze lijken na een tijdje allemaal op elkaar.’


  ‘Ik raakte in paniek ná de dood van m’n ouders. Ik zou je niet kunnen vertellen in welk hotel ik heb gelogeerd of naar welk eiland de vissers me hebben gebracht, nadat ze me gevonden hadden. Maar voordat mijn ouders verongelukten, waren we al enkele dagen op die plek aan het duiken. Ik wist waar we zaten. Je móét me geloven.’


  Haar pijn en frustratie waren bijna voelbaar. Hij vond het vervelend dat hij die gevoelens had opgeroepen. Even vervelend vond hij het feit dat hij ze weer kon laten verdwijnen. Een liefkozing van hem en ze zou, net als hij, de Concha en het Santidad-kruis totaal vergeten. Voor haar eigen bestwil zou het beter zijn als ze van boord ging, ver bij hem vandaan. Om de Concha te vinden had hij haar niet nodig. De beste optie was om hier terug te keren met de andere verkenningsboten, en enkele meters onder het wateroppervlak te zoeken met de modernste meetapparatuur. Als er hier iets te vinden viel, zou hij het vinden. Zonder Annie.


  ‘Als we morgen niet de Concha vinden, ga je terug naar Miami.’


  ‘Je hebt me twee weken beloofd,’ protesteerde ze. ‘Waarom doe je dit?’


  Omdat ze zo perfect aanvoelde in zijn armen. Te perfect. Omdat hij niet voor zichzelf kon instaan om het juiste te doen: haar loslaten. ‘Vergis je niet, Annie. Ik wil de Concha.’ Hij liep langs haar heen naar zijn hut. ‘Niets meer. Niets minder.’


  


  Claire wikkelde een handdoek om haar kletsnatte haren en stapte de badkamer uit. Ze botste tegen iemand op in de donkere gang. Stevige handen hielden haar overeind. ‘Neem me niet kwalijk,’ fluisterde ze. In het flauwe schijnsel van het maanlicht dat van bovendeks naar beneden filterde, kon ze D.W.’s gezicht nauwelijks zien.


  Hij boog zich over haar heen en snoof diep. ‘Je ruikt altijd zo heerlijk als je pas gedoucht bent. Of als je weer boven water komt na het duiken. Of ’s ochtends, als je haren na het slapen nog in de war zijn.’ Hij glimlachte. ‘Ik denk dat ik jouw geur gewoon altijd lekker vind. Het maakt niet uit wanneer.’


  Ze was dicht bij hem gaan staan. Ze had hem gemist, want na hun ontboezemingen in haar hut had hij afstand gehouden. Niet zoveel dat de anderen aan boord er iets van merkten, maar net genoeg voor haar. ‘Zullen we naar mijn hut gaan om te praten?’


  ‘Nee.’ Hij stapte achteruit.


  Ze greep zijn hand vast en speelde met zijn vingers. ‘Ik wil je niet kwijtraken. Je bent de beste vriend die ik ooit heb gehad.’


  ‘Ik heb gezegd dat ik zou wachten. Dat meende ik echt.’ Hij trok zijn hand terug. ‘Ik blijf aan de zijlijn. Maar als je me aanhaalt, wil ik alles. Met minder ben ik dan niet tevreden.’


  ‘Ik mis je. Kunnen we niet gewoon praten?’


  ‘Claire, liefje, we kennen elkaar beter dan de meeste getrouwde stellen. Praten is niet genoeg meer.’ Hij pakte haar hand en drukte die plat tegen zijn borst. ‘Voel je dit? Voel je wat voor effect je op me hebt?’


  Zijn borst ging snel op en neer, en zijn ademhaling was oppervlakkig en snel. Een heerlijke hitte, diepe vanuit zijn lichaam, drong door haar hand heen. Het kloppen van zijn hart zette haar aan het denken.


  ‘Er kan voor ons maar één volgende stap zijn,’ fluisterde hij.


  ‘Dan doen we dat.’ Ze trok hem mee naar haar deur. ‘Als dat is wat je wilt, dan kom op. Nu.’ Ze stapte haar hut binnen.


  Hij bleef bij de deur staan. ‘Weet je het zeker? Ben je eraan toe?’


  Aanvankelijk trok ze harder aan zijn hand, maar al snel liet ze hem vallen. Verlegenheid en vernedering knepen haar keel dicht.


  ‘Dat dacht ik al.’ Hij veegde glimlachend een traan van haar wang. Hij krulde zijn vinger om haar halsketting en streelde teder haar huid. ‘Ik mis hem ook.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Er is iets wat je niet weet,’ zei hij.


  Ze keek hem aan.


  ‘Sam wist dat ik van je hield.’


  ‘Heb je hem dat verteld?’ vroeg ze.


  ‘Dat was niet nodig.’


  ‘Werd hij nooit kwaad? Of jaloers?’


  ‘O, een paar keer wel, denk ik.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Maar ik denk dat hij haarfijn begreep wat ik voelde.’ Hij draaide zijn gezicht weg. ‘Bovendien vertrouwde hij me, al wilde ik soms dat hij dat niet deed. Af en toe verlangde ik er hevig naar dat hij er hufterig over zou doen, zodat ik jou zou kunnen vertellen wat ik voor je voelde. Dan zou ik geprobeerd hebben me tussen jullie te wringen.’


  ‘Sam was nooit een hufter.’


  ‘Nee, dat was hij inderdaad niet. Op een dag, jaren geleden, zei hij zelfs tegen me… Ik kan zijn diepe, lijzige stem nog horen: “Als ze jou wil, zal mijn hart in tweeën breken, maar ik zal haar niet tegenhouden.”’


  ‘Zei hij dat?’


  D.W. knikte. Hij liet Sams ketting los en liet hem terugvallen om haar hals. Voordat hij wegglipte, zei hij: ‘Maak van Sam niet iemand die hij niet zou willen zijn, Claire.’


  Hoofdstuk 14


  Er restte Annie nog maar één dag om af te maken waar ze aan begonnen was. De zonnige dagen waren verleden tijd. Heel anders dan de voorgaande ochtenden gloorde deze met een lucht vol dreigende wolken, die flinke regenbuien voorspelden. Terwijl de rand van de tropische storm de Mañana en haar bemanning trof, werd Annie geteisterd door haar eigen persoonlijke storm.


  Ze probeerde Jakes opmerking van gisteravond, dat hij niets meer en niets minder dan de Concha wilde, te verwerken. De geesten van zijn jongere broer en van zijn vader waren de duivels die hem voortdreven. Nog nooit had ze een man gekend die zo fanatiek zijn doel nastreefde. Nou ja, één zo’n man had ze gekend, maar die was nu dood. Ze moest dit doen. Alleen.


  Na het ontbijt liep ze vastberaden naar de stuurhut, een nieuwsgierige bemanning in de kombuis achterlatend. Onderweg vielen een paar grote spatten regen op haar duikpak die ze negeerde. In de stuurhut schakelde ze de controlesystemen aan, startte de motor en lichtte de ankers. Ze klemde haar handen om het roer en haalde diep adem. De Mañana was een grote boot, groter dan de boten van haar ouders vroeger, groter dan elke boot die ze ooit had bestuurd. Ze vertrouwde erop dat haar kennis vanzelf zou terugkomen.


  ‘Wat ben jíj van plan?’ Jake verscheen in de deuropening. Zijn kaken waren tot het uiterste gespannen, en zijn ogen schoten vuur.


  ‘De Concha vinden.’ Ze duwde de hendel naar voren, maar draaide het roer te snel om zodat ze bijna haar evenwicht verloor.


  ‘Ik hoop dat je een paar miljoen op je bankrekening hebt staan,’ zei hij. ‘Als je mijn boot molt, moet je haar kopen.’ Op blote voeten, gekleed in een wit T-shirt en een zwarte zwembroek, leunde hij op zijn gemak tegen de deurpost.


  Wat zag hij er ontzettend sexy uit. Ze moest haar uiterste best doen hem te negeren. Met grote concentratie bekeek ze de kustlijn van Andros en besloot een kwart mijl naar het westen te varen. Aandachtig bestudeerde ze het landschap: het strand, de ligging van de piepkleine eilandjes en zandbanken, de ronding van de kustlijn, de steile hellingen van Morgan’s Bluff in de verte. Staand aan het roer vergeleek ze alles wat ze zag met wat ze zich herinnerde. Door de informatie te koppelen en door elkaar te schudden, zag ze uiteindelijk een overeenkomst met een beeld uit haar herinnering. Ja, dit leek er sterk op. Het was de moeite waard om hier te zoeken. Vastberaden liet ze de ankers zakken, liep bruusk langs Jake heen en beende naar de achtersteven. Gadegeslagen door de nieuwsgierige bemanning, trok ze haar duikuitrusting aan.


  Jake volgde haar voorbeeld.


  ‘Ik heb je beneden niet nodig,’ beet ze hem toe.


  ‘Er wordt niet alleen gedoken,’ beval hij nors.


  ‘Ik ben over vijf minuten weer terug.’ Voordat hij klaar was met zijn uitrusting, liet ze zich overboord vallen. Meteen zag ze dat ze te dicht bij het rif was gevaren, want het water was te ondiep. Voordat Jake het water in kon duiken, zwom ze naar boven en klom weer aan boord.


  Iedereen stond op afstand afwachtend toe te kijken.


  Iedereen, behalve Jake. Klaar om te duiken zat hij rustig op een bankje zijn polsmonitor om te doen.


  ‘Hier is het niet,’ verklaarde Annie, water van haar lippen blazend. Ze liep weer naar de stuurhut. Met de grootste moeite wist ze de paniek die haar dreigde te verstikken te onderdrukken. Eén dag moest genoeg zijn om het wrak te vinden. Dat moest!


  ‘Wat heb je met haar gedaan?’ vroeg Claire aan Jake.


  Annie hoorde die vraag.


  ‘Ik heb niets gedaan,’ antwoordde Jake mompelend. ‘Ze weet waar de Concha ligt en ze zal haar vinden.’


  Annie lichtte de ankers weer, startte de motor en voer een paar honderd meter verder de zee op. Weer dook ze naar beneden om onder water te kijken. Weer bleek het niet de juiste plek te zijn. Nog steeds te ondiep.


  Na nog twee mislukte pogingen zat de hele bemanning op de bankjes aan dek haar onderzoekend aan te kijken.


  Annie liep weer naar het roer. Vanuit haar ooghoek zag ze Claire opstaan.


  ‘Iemand moet haar tegenhouden,’ zei Claire.


  ‘Laat haar met rust,’ beval Jake.


  ‘Moeten we de Concha vinden onder haar leiding?’ vroeg Ronny. ‘Ze is niet goed wijs.’


  ‘Hou je…’


  Wat Jake verder zei, hoorde Annie niet boven het lawaai van de motor uit. Ze voer nog verder de zee op.


  Jake verscheen in de deuropening. ‘Zo is het genoeg, Annie.’


  ‘Jij wilt zo graag je Concha hebben. Die zul je krijgen ook.’


  ‘Dit is niet de manier om haar te vinden.’


  ‘Wel als je maar één dag de tijd hebt.’ Ze wilde hem een vernietigende blik toewerpen, maar ze kon haar pijn niet verbergen, wat het effect tenietdeed.


  ‘Ik heb me gisteravond als een ezel gedragen. Dat spijt me.’ Hij hield haar blik vast. ‘Eigenlijk zou je zelf niet meer op deze boot moeten willen blijven. Je zou zo ver mogelijk bij mij vandaan moeten willen zijn.’


  ‘Waar ben ik mee bezig, denk je? Zodra we dat wrak vinden, ben ik ervandoor.’


  Opeens zag hij er moe, zelfs uitgeput uit. ‘Prima. Als je zo graag wilt, kun je je twee weken volmaken. Maar stop nu de boot en kijk goed waar we zijn.’


  Ze verstijfde. ‘Waarom?’


  Hij reikte om haar heen, zette de motor uit en liet de ankers zakken. ‘Omdat je jezelf nog bezeert als je zo doorgaat. Je gelooft het misschien niet, maar dat wil ik niet. Ik probeer te doen wat het beste is voor jou. Begrijp je?’


  Koppig weigerde ze na te denken over wat hij zojuist had gezegd. Weer concentreerde ze zich op de kustlijn. De bomen stonden goed. Het gekartelde eiland naar het westen zag er bekend uit. Opeens verjoeg een ziek, misselijkmakend gevoel de paniek in haar maag. Ergens hier in de buurt hadden haar ouders en zij voor anker gelegen. Hier ergens waren ze gestorven. ‘Dit ziet er goed uit,’ fluisterde ze.


  ‘Is alles goed met je?’


  ‘Prima.’ Ze duwde hem ruw weg en liet zich weer in het water vallen. De vertrouwdheid van de plek bezorgde haar een vreemd gevoel van herkenning. Ze dook naar de diepte van de oceaan en bestudeerde de omgeving. Na een minuut zag ze een opvallend recht stuk koraal. Ze zwom erheen. Behoedzaam begon ze de dunne laag zand weg te vegen. Een musket. Verwoed begon ze te duwen en te vegen, te graven en te trekken. Hoe haar ouders dit hadden kunnen missen begreep ze niet, maar dat hadden ze gedaan. Dit was het! Krampachtig drukte ze de metalen loop tegen haar lichaam en zwom triomfantelijk naar boven. ‘Ik heb haar gevonden,’ riep ze. Met de musket hoog boven haar hoofd zwom ze zo snel haar vinnen het toelieten naar de boot.


  Jake nam de musket van haar over en gaf het door, zodat hij haar uit het water kon helpen. Een flauwe glimlach speelde om zijn mond. ‘Gefeliciteerd.’ Meer nog dan zijn glimlach viel haar de opluchting in zijn ogen op.


  Opwinding, onstuimig en besmettelijk, gierde door haar lijf, net als toen ze een kind was. Iedereen was opgewonden, zelfs Simon. Ze konden hun duikuitrusting niet snel genoeg aandoen.


  Na enige tijd, echter, was hun collectieve opwinding overgegaan in diepe teleurstelling. Een paar uur lang hadden ze de buitenste grens van het zoekgebied verkend. Het enige wat dat had opgeleverd, was een roestige moderne gereedschapskist, die waarschijnlijk uit een toeristenboot of vissersboot was gevallen. Alleen Jake bleef als een terriër zoeken.


  Al kwam de plek Annie bekend voor, het was niet de plek waar ze met haar ouders het grote scheepsruim had gevonden. Daarom hadden haar ouders de musket niet gevonden. Uiteindelijk greep ze Jakes arm vast en wees op haar horloge. Het was bijna twaalf uur. Haar maag gromde van honger.


  Verstoord keek hij haar aan. Hij schudde zijn hoofd en gebaarde naar het volgende zoekgebied. Ook daar zochten ze tevergeefs. Ze stootte Jake aan, wees naar boven en zonder achterom te kijken zwom ze weg, in de veronderstelling dat hij haar volgde. Ze waren veel verder van de boot afgedwaald dan veilig was, dus duurde het enige tijd om terug te zwemmen. Vermoeid stak ze haar hoofd boven water en blies haar mondstuk uit haar verstijfde mond.


  ‘Het verbaast me dat je mag stoppen van Jake.’ D.W. reikte haar zijn hand om haar aan boord te helpen.


  ‘Dat mocht ook niet. Ik ben in overtreding van een bevel van de kapitein.’ Zeewater droop van haar duikpak. Ze trok haar masker af en gooide het op een bank. ‘Hij was echt niet blij dat ik naar boven wilde om naar de wc te gaan en te lunchen,’ gekscheerde ze. ‘Ik zweer je, zijn blik zou een gat in deze boot kunnen boren.’ Ze keek in het water. ‘Waar blijft hij eigenlijk? Ik dacht dat hij achter me aan zwom.’


  ‘Waarschijnlijk zag hij iets wat hij per se wilde onderzoeken. Zoiets gebeurt als je binnen twee minuten een musket vindt en daarna niets meer, zelfs geen ballast,’ antwoordde D.W. Hij hielp haar met haar duikfles. ‘Ga maar snel wat eten en uitrusten.’


  ‘Dank je, D.W.’ Ze wreef haar haren droog.


  ‘Hoorde ik iemand over eten praten?’ Claire liep over het dek met een papieren bord, dat volgeladen was met een sandwich, chips en een banaan. Ze gaf het aan Annie.


  ‘Je kunt gedachten lezen.’ Annie nam het dankbaar aan.


  ‘Nou, je hoeft anders geen Einstein te zijn om te begrijpen dat we een hongerige bemanning hebben na een ochtend non-stop duiken.’ Claire ging naast D.W. op een bank zitten en gebaarde naar de kombuis. ‘Simon en Ronny zijn een halfuurtje geleden bovengekomen.’


  ‘Ik had moeten kijken of hij achter me aan zwom.’ Opeens bleef het eten in Annies keel steken. ‘Jake zou niet alleen moeten duiken.’


  D.W. maakte een grommend geluid. ‘Dit is heus niet de eerste keer. Hij heeft elk voorschrift wel een keer overtreden.’


  Annie keek Claire vragend aan.


  ‘Jammer genoeg beseft hij niet dat hij het doet,’ vulde Claire aan. ‘Sam was hetzelfde.’


  Die opmerking deed Annies gemoedsrust geen goed, maar dat probeerde ze te negeren. Ze had geen controle over Jake. Dat recht had ze ook niet. ‘Jij schijnt de enige in de familie te zijn met een greintje gezond verstand,’ zei ze tegen Claire.


  ‘Vanmiddag zal hij uitgeput zijn,’ voorspelde D.W. ‘Dan kunnen we allemaal even bijkomen.’


  ‘Misschien is dit toch niet de juiste plek.’


  Claire schudde haar hoofd. ‘Annie, meid, er moet hier ergens een wrak liggen. Dat musket is niet van een cruiseschip gevallen.’


  ‘Nee, dat hoorde bij een Spaans galjoen.’ Annie propte een paar chips in haar mond. Ze smaakten heerlijk. Raar dat eten zoveel beter smaakte op een boot, met de zon in je gezicht en een zeebries die met je haren speelde. ‘Het zou fijn zijn als onze meters op hol sloegen voor een kanon of een anker.’


  Op dat moment verscheen Jakes hoofd boven water. Annie nam een grote hap van haar sandwich.


  ‘Ik zal wat te eten voor hem halen,’ bood Claire aan.


  D.W. stond op. ‘Ik help je, liefje.’


  Annie grinnikte. ‘Laten jullie mij alleen om de toorn van de zeegod te doorstaan?’


  ‘Jij lijkt anders goed met hem overweg te kunnen.’


  Samen liepen Claire en D.W. weg, terwijl Jake zichzelf aan boord hees en zijn masker af trok.


  Terwijl ze een hap van haar banaan nam, zette ze zich schrap voor zijn aanval. Zijn bewegingen waren abrupt, maar er kwam geen woord van verwijt over zijn lippen.


  Stilzwijgend liet hij de duikflessen van zijn schouders zakken en trok de rits van zijn duikpak tot zijn middel open, zodat zijn blote gebruinde borst zichtbaar werd, met het zwarte krullende haar. Hij pakte de handdoek die zij eerder had gebruikt om zich af te drogen.


  Dat gebaar vond ze ongelooflijk intiem. Ze keek hem aan. In plaats van irritatie of boosheid zag ze wanhoop, uitputting en iets wat ze niet kon thuisbrengen. Het gevoel dat ze hem verraden had door het zoeken te staken, kon ze niet van zich afschudden.


  Claires verschijning, met nog een volgeladen bord eten, verbrak de spanning. Ze gaf het bord aan Jake. ‘Niets, zeker?’


  Hij schudde slechts zijn hoofd voordat hij zich op zijn bord met eten stortte. Hij wreef over zijn mond en keek van Claire naar Annie en weer terug. ‘We moeten de Mañana verplaatsen.’


  Annie verslikte zich bijna in haar laatste hap chips.


  ‘Heb je weer zo’n gevoel?’ vroeg Claire glimlachend.


  Jake at zijn mond leeg. ‘Ik denk zo’n honderd meter verderop.’


  Claire vond dat blijkbaar spannend, want haar wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Halleluja!’


  ‘We hebben hier nog niet alles verkend,’ protesteerde Annie. ‘Als we nu weggaan, weten we niet meer waar we geëindigd zijn. Dan is de hele ochtend voor niets geweest.’


  ‘Het heeft geen zin hier verder te zoeken.’ Hij klonk vermoeider dan hij eruit zag. ‘We hebben een musket gevonden. Verder is hier niets.’


  ‘Hoe weet je dat?’ drong Annie aan.


  ‘Zo’n gevoel heb ik.’


  ‘Een gevoel?’ vroeg ze ongelovig. ‘Je gaat hier weg om een gevoel?’


  ‘We nemen Jakes gevoel altijd heel serieus,’ vertelde Claire grinnikend. ‘Dat gevoel is beroemd in onze bedrijfstak. De laatste keer dat hij zo’n gevoel had, hebben we zelfs de grootste vondst ooit gedaan bij Oceanic Exploration.’


  ‘Haal het anker op,’ beval Jake. ‘We varen verder. Annie, ik wil samen met jou duiken.’


  Claire liep naar de stuurhut om Jakes bevel op te volgen.


  Annie trok haar uitrusting weer aan. Ze keek naar de kust. Die lag in dezelfde hoek ten opzichte van het eiland, alleen honderd meter verder naar zee. Een rilling van spanning liep over haar rug. Jake kon weleens gelijk hebben.


  Nadat de boot weer voor anker was gegaan, hing Jake een nieuwe fles om. ‘Iedereen blijft boven tot we zeker weten dat we op de goede plek zitten.’


  Samen lieten Jake en Annie zich in het water vallen. Binnen enkele minuten waren ze dertien meter naar de bodem van de oceaan gedoken.


  Aanvankelijk zag deze plek er niet veel anders uit dan de vorige. Rondzwemmend, met haar meter over de grond zwaaiend, kreeg Annie echter een raar gevoel vanbinnen. Er zwommen weinig vissen in dit vreemd lege landschap van zandbanken. Een verdwaalde barracuda schoot verschrikt weg, toen hij hen zag. Een enkele ballonvis zwom dicht bij de oceaanvloer. Er was geen zeester te zien, geen mosselen, geen zeeduivel. Alleen zand, keien en een paar sprieterige planten. Jake greep haar arm vast en wees iets aan. Zijn opwinding vibreerde door haar arm. De pijl van haar meter vloog naar rechts, tot hij niet meer verder kon. Daar, naar rechts, op nog geen anderhalve meter, lag een ankerhand, gedeeltelijk bedekt met zand. Snel zwom ze met hem erheen.


  Was Jake aan land geweest, dan zou hij van vreugde een gat in de lucht hebben gesprongen, dat wist ze zeker. Hij was zo opgetogen als een jongetje met een splinternieuwe fiets. Kon ze zijn uitzinnige vreugde maar delen. Het was vreemd dat ze de ankerhand zo duidelijk boven het zand konden zien uitsteken. Normaal gesproken zouden ze ergens een zeer hoge concentratie ijzer vinden en voorzichtig een laag zand weg moeten blazen om uiteindelijk een halve meter onder de oceaanvloer een anker te vinden. Terwijl ze naar een of ander merkteken zocht, veegde Jake voorzichtig het weinige zand weg dat het enorme anker bedekte. Ze vond niets. Hoofdschuddend keek ze Jake aan. Zonder een merkteken konden ze er niet met zekerheid vanuit gaan dat dit het anker van de Concha was. Zelf twijfelde ze daar niet aan, maar de bemanning, en de rest van de wereld, zou dat niet zomaar aannemen, zonder het Santidad-kruis als onomstotelijk bewijs.


  Gespannen zocht ze verder, op zoek naar de uitstekende berg keien en rotsblokken waar haar ouders de dood hadden gevonden. Zo ver haar oog reikte, was de bodem één grote zandvlakte. Overal op de vloer lagen de grote keien en ander zwaar materiaal, die de oude zeevaarders als ballast hadden gebruikt om hun boten in balans te houden. Daar was niets vreemds aan. Samen met Jake zocht ze tussen de brokstukken.


  Wacht, daar in het puin schitterde iets. Met kloppend hart raapte ze het voorwerp op. Een munt! Ze greep Jakes arm vast. Een brede glimlach brak op zijn gezicht door.


  Op dezelfde plek vonden ze nog vijf munten en een soort tas, die van leer leek te zijn gemaakt. Daarop gebaarde hij dat ze naar boven moesten gaan.


  Bovengekomen riep hij naar de anderen: ‘We hebben een anker en een paar munten gevonden.’


  De rest van de bemanning, die hen aan de reling stond op te wachten, maakte een kring om hen heen toen ze weer aan boord stonden. Stuk voor stuk gristen ze een munt uit Jakes hand om die goed te bekijken.


  ‘Deze is uit 1617,’ verklaarde Claire.


  ‘De mijne is uit 1620,’ zei D.W.


  ‘Ik heb er twee uit 1621.’ Annie glimlachte naar Jake. Ze liet zich meesleuren door de opwinding van de groep. ‘Als die van jullie van 1622 zijn of eerder, is de kans groot dat het de Concha is. Kijk eens gauw.’


  ‘Deze kan ik niet ontcijferen.’ Jake wreef voorzichtig over de munt.


  ‘Hier staat… 1619!’ Ronny hield zijn muntstuk triomfantelijk omhoog.


  Voorzichtig vouwde Annie de flappen van de leren tas open. ‘Het ziet eruit als iets om documenten in te bewaren.’


  ‘Antiek? Of rommel?’


  ‘Als het van de Concha komt, ziet het er opmerkelijk goed uit.’ De naden zaten nog vastgenaaid met het oorspronkelijke garen. Misschien was het voorwerp pasgeleden door een storm omhoog gewoeld. Ze opende de laatste flap, maar er zat alleen een stukje stof in. Alles wat er ooit in was opgeborgen, was lang geleden vergaan. Ze vouwde het stukje stof open. Het stond vol lijnen en regels schrift die ze niet kon ontcijferen. Het geheel zag er enigszins bekend uit. Misschien had ze soortgelijke historische diagrammen in het museum gezien.


  ‘Wat is het?’ vroeg Jake.


  ‘Ik weet het niet. Ik kan het schrift niet ontcijferen. Ik zal er straks naar kijken.’ Als de stof te lang aan de lucht blootgesteld werd, zou het broos worden en onleesbaar. Om het te conserveren stopte ze het in een bak met oceaanwater.


  ‘Jake, ik wil gaan duiken,’ zei D.W. ‘Man, dit is te groots om te missen. Ik houd het niet meer.’


  Jake keek van Annie naar Claire en weer naar D.W.


  ‘Ik blijf wel boven,’ bood Claire aan. ‘Ik ben best wel moe.’


  ‘We kunnen een paar frisse ogen goed gebruiken,’ zei Annie .


  ‘Goed dan,’ besliste Jake. ‘Ga je spullen aantrekken.’


  D.W. liet er geen gras over groeien. Binnen enkele minuten was hij klaar. ‘We zullen eens kijken wat we nog meer kunnen vinden.’


  Zonder dralen gespten D.W., Ronny en Simon hun duikflessen om en lieten zich overboord vallen.


  Jake maakte zijn fles ook vast en deed zijn masker voor. ‘Claire, wil je een lichtpistool uit de kombuis halen? We moeten Westburne in de gaten houden. Als hij dichterbij komt, schiet je een lichtkogel in het water. Dan ben ik in een flits weer boven.’ Hij keek naar Annie. ‘Kom je?’


  ‘Ik moet eerst naar de badkamer.’


  Jake knikte en sprong in het water.


  Annie trok haar vinnen uit, zette haar duikfles op het dek en liep naar haar hut. Ze duwde haar arm onder haar matras. Niets! Paniek borrelde naar boven. Zou Jake het kruis hebben gepakt? Op hetzelfde moment voelde ze de kracht van het kruis een paar centimeter verderop. Haar vingers sloten zich om het bundeltje. Snel stopte ze het in haar duikpak. Meteen werd ze gegrepen door een intens verdriet, dat haar dreigde te verstikken. ‘O, nee, dat niet,’ fluisterde ze. Met de grootste moeite lukte het haar de deur uit te lopen. ‘Je gaat terug naar waar je thuishoort, kruis.’


  Nadat ze haar spullen had aangetrokken, dook ze weer naar de zeebodem. Jake en de anderen zochten bij het anker. Ze zwom voorzichtig langs hen, omdat ze niet wilde dat iemand de uitstulping van het bundeltje in haar duikpak zou zien. Ze zwom eerst vijftig meter naar links, daarna vijftig meter naar rechts, en weer terug naar de boot. Zo verkende ze de oceaanvloer. Tijdens haar derde ronde, na een meter of tien, zag ze verderop een stapel rotsblokken. Langzaam zwom ze erheen. Ja, dit was de plek! Precies hetzelfde nare voorgevoel dat haar destijds had gegrepen toen ze samen met haar ouders naar de Concha dook, overviel haar nu. Dit was een heel griezelige plek. In de tien tussenliggende jaren was er vrijwel niets veranderd. Er was niet meer sediment, geen koraalvorming en geen planten.


  Normaal brokkelden scheepswrakken zo erg af dat ze bijna deel van de oceaan werden. Niet de Concha. Tenminste, niet zoals andere wrakken. Veel van haar houten balken waren nog intact. Het dek was nog goed te onderscheiden. Voorzichtig zwom ze verder, tot ze de rotsblokken zag waaronder haar ouders waren vermorzeld. Tot haar grote verrassing voelde ze geen paniek, zoals ze had verwacht. Tien lange jaren en het feit dat ze haar verhaal aan Jake had kunnen vertellen, schenen de ergste pijn verdreven te hebben. Haar ouders waren dood. Niets kon hen meer terugbrengen. Die rotsblokken konden haar geen kwaad doen. Ze zou allang dood zijn geweest als de vloek voor haar was bedoeld.


  Ze concentreerde zich op de taak waarvoor ze was gekomen: het kruis terugleggen. Het probleem was om een plek te vinden waar duikers het nooit zouden vinden. Jake zou het laten liggen, maar andere schatduikers zouden dit gebied met een tandenborstel schoonvegen. Een plekje boven aan de rotsblokken, een stukje van de Concha vandaan, trok haar aandacht. Schatduikers keken nooit omhoog om goud te vinden. Ze groeven altijd in het zand. Een kleine opening, tussen een paar rotsblokken in, zag er perfect uit. Ze trok de rits van haar pak los en haalde het kruis eruit. Met luid kloppend hart stak ze haar hand diep in de opening. Ze duwde het kruis zo ver mogelijk naar beneden en dekte het gat toe met zand en keien.


  Zo. Het kruis was weer terug waar het thuishoorde, waar niemand door zijn vloek getroffen zou worden. Een gevoel van pure vreugde nam bezit van haar ziel. Ze voelde zich licht, vrij. Nu zou ze weer kunnen leven. Echt leven. Nu kon ze terugkeren naar Chicago. Maar op weg naar de anderen bij het anker doofde haar vreugde om plaats te maken voor een gevoel van spijt. Wat zou ze dit alles missen. De oceaan, het duiken, haar nieuwe vrienden op de Mañana. En Jake. Hem zou ze het meest van alles missen.


  


  Weggedoken in de schaduw van nabijgelegen rotsblokken, zag hij haar telkens weer keien en zand in de opening gooien. Nadat ze klaar was, keek ze in het rond, alsof ze er zeker van wilde zijn dat het gat onzichtbaar was. Daarna zwom ze weg zonder een enkele keer om te kijken. Ongelooflijk! Elke schatduiker zou een moord begaan om het kruis in handen te krijgen, en zij had het begraven alsof het vuilnis was.


  Nadat ze uit het zicht verdwenen was, zwom hij naar de rotsblokken en haalde voorzichtig de keien en het zand uit de opening. Het was maar goed dat hij haar had begluurd, anders zou het kruis nooit meer door een ander gevonden zijn. Eindelijk voelde hij iets van hard metaal. Hij sloot zijn vingers eromheen en trok het voorzichtig omhoog. Onder water, bevrijd van het zand en de keien, voelde het kruis nog ontzettend zwaar. Hij trok het door de opening omhoog en staarde ernaar. Het Santidad-kruis. Zwakke stralen zonlicht, gebogen en misvormd door het water, verlichtten in golvende lijnen de warmgouden schakels. Met zijn glimmende smaragden en glinsterende parels straalde het kruis alsof het een levend wezen was.


  Even aarzelde hij, denkend aan de vloek. Stel dat die echt bestond? Ach, onzin. In die flauwekul had hij nog nooit geloofd, en hij was niet van plan daar nu mee te beginnen. Hij trok de rits van zijn duikpak los en stopte het kruis erin. Weer aarzelde hij. Zijn geweten kwam in opstand bij de gedachte aan Annie. Maar toen stopte hij resoluut het kruis dieper weg, trok de rits dicht en zwom weg. Wat ze niet wist, kon haar ook niet deren.


  Hoofdstuk 15


  ‘Tijd om te stoppen, jongens!’ Samen met D.W., Annie, Ronny en Claire dobberde Jake in het water. De hele dag had hij zijn bemanning opgejaagd, maar zichzelf nog het hardst. En weer leek het erop dat al dat harde werken voor niets was geweest. Simon, die niet meer zo sterk was, had de zware lichamelijke uitdaging niet volgehouden. Kort na de lunch had hij zijn fles afgedaan.


  ‘Nu je het zegt, ik krijg inderdaad honger,’ merkte Ronny op.


  ‘Ophouden? Wat mankeert je in vredesnaam, Jake?’ D.W. schudde woest zijn hoofd. ‘Alles wat we tot nu toe hebben gevonden, kan van elk willekeurig Spaans galjoen afkomstig zijn. We hebben geen enkel bewijs dat dit de Concha is.’ Hij keek Jake fronsend aan. ‘Ik zou verwachten dat jij toch zeker door wilde gaan.’


  Dat D.W. zijn avondeten wilde overslaan, was een veeg teken dat de hele bemanning wanhopig werd. Na de vondst van die eerste munten en het anker hadden ze vrij snel het vermoedelijke scheepsruim van de Concha gevonden, maar daarna niets meer. Jake overwoog hun de waarheid te vertellen over Annies kruis, al had hij beloofd het geheim te houden. Het vergeefse zoeken, uur na uur, had iedereen ontmoedigd. Ze verdienden een aanmoediging. Over het water heen keek hij Annie aan, alsof hij een antwoord zou vinden in de diepte van haar lichtgroene ogen. Het enige wat hij zag, was uitputting. Ze had de hele middag samen met hem gezocht naar iets – wat dan ook – wat het wrak zou identificeren als de Concha. Ze had hem en zijn bemanning tevreden willen stellen.


  ‘Wil je er ook mee ophouden?’ vroeg hij.


  ‘Ik niet.’ Triomfantelijk keek ze hem aan.


  Al wist hij dat het voor haar persoonlijk belangrijk was, toch had hij er moeite mee dat ze het kruis had begraven. Ze had hem gewaarschuwd dat er geen schat zou zijn, die hadden ze dus ook niet gevonden, en de vondst van de Concha had hij zich heel anders voorgesteld. De vervulling van zijn levensdroom en het inlossen van de belofte aan zijn vader had een grootse, opwindende ervaring moeten zijn. Het wrak had beladen moeten zijn met de fraaiste schatten.


  Leefde Sam nog maar. Zonder moeite zou hij de bemanning aan het lachen hebben gekregen, gillend dat ze wilden doorgaan. Nu was D.W de enige die niet wilde opgeven. ‘Oké, D.W. Ik ga met je mee naar beneden,’ zei Jake. ‘Iedereen die mee wil, is welkom, maar ik neem het niemand kwalijk die het welletjes vindt voor vandaag.’


  ‘Ik zal je daaraan moeten houden, Jake,’ Zonder aarzeling zwom Ronny naar de ladder. ‘Dit ouwe lichaam is niet meer wat het is geweest.’


  ‘Het spijt me, Jake.’ Claire zwom achter Ronny aan. ‘Morgenvroeg ben ik weer van de partij. Nu ben ik opgebrand.’


  ‘Weten jullie zeker dat je het nog aankunt?’ Jake keek Annie en D.W. onderzoekend aan. ‘Ik wil niet dat iemand zich bezeert.’


  ‘Zeker weten.’ D.W. trok zijn masker recht.


  ‘Ik ook.’ Annie glimlachte.


  ‘Dan gaan we.’


  Jake zwom naar een van de laatste zoekgebieden waar ze nog niet gezocht hadden, en Annie en D.W. zwommen hem achterna. Door het zwakker wordende zonlicht werd het steeds moeilijker om goed te zien, al zwommen ze slechts twaalf meter onder water. Nog een halfuur, een uur hooguit hadden ze voordat het te donker werd om nog iets te onderscheiden. Met schijnwerpers zou het wel lukken, maar het was verstandiger om voor een goede nachtrust te zorgen en met zonsopgang verder te gaan.


  Aan haar ene kant zat Annie met een touw vastgebonden aan D.W. en aan haar andere kant aan Jake. Samen zochten ze in het nog niet verkende gebied, ten zuiden van het scheepsruim. Als team werkten ze snel en efficiënt, zoals alleen duikers dat konden die al jaren in het vak zaten.


  Jake merkte dat Annie haar werk deed alsof ze nooit met duiken was gestopt. Het was onvoorstelbaar dat ze nog maar een paar dagen geleden panisch was geworden bij het zien van de oceaan. Met een natuurlijke flair betastte ze de voorwerpen die hijzelf ook zou onderzoeken: te rechte koraalvorming, vreemd uitziende ophopingen sediment, een onnatuurlijke zandformatie. Als één werkten ze samen. Hij merkte dat hij van haar gezelschap genoot.


  In een razend tempo hadden ze het eerste gedeelte van het gebied onderzocht. Samen zwommen ze naar het volgende gedeelte. En het volgende. En het volgende. Met Annie naast zich kreeg het duiken voor Jake een geheel nieuwe betekenis. De manier waarop haar lange atletische benen krachtig op en neer bewogen, had er veel mee te maken. Zijn gedachten dwaalden af… naar de rest van haar lichaam. Losgeraakte haarlokken zweefden in het water om haar gezicht. Haar zwarte duikpak vlijde zich verleidelijk om haar billen en haar borsten. Dit zou hij vaker willen doen.


  Aan hun rechterkant lag een muur van rotsblokken. Ze zwommen erlangs naar de rottende balken van de Concha’s scheepsruim. Vier of vijf rotsblokken lagen in het zand. Het was moeilijk zich voor te stellen dat Lucy en Michael Miller hier waren omgekomen. Het zag er zo onschuldig uit allemaal. Jake lette op Annies reactie. Ze aarzelde even, maar zwom verder. Zijn hart werd zwaar bij de gedachte aan wat zij die fatale dag had meegemaakt. In zijn verbeelding zag hij haar krampachtig de twee levenloze lichamen van haar ouders vasthouden, wachtend op hulp, bang dat er haaien zouden opduiken. Geen wonder dat ze nooit meer de oceaan had willen zien.


  Annie had gelijk, moest hij toegeven. Dit was het merkwaardigste scheepswrak dat hij ooit had gezien. Aanvankelijk was hij ervan uitgegaan dat de Concha gezonken was in een gebied met een behoorlijk sterke stroming, waardoor koraalgroei en bezinksel tot een minimum beperkt waren gebleven. Was dat het geval geweest, dan zou het geraamte van het schip op den duur uiteen zijn gevallen, of tenminste over een groot gebied verspreid zijn geweest. In plaats daarvan lag het wrak er nog verbazingwekkend intact bij. De schat moest ergens in de buurt liggen, niet al te diep onder water. Dat kon niet anders.


  De paar voorwerpen die ze gevonden hadden, waren verrassend schoon geweest. Normaal werden schatten en sieraden uit scheepswrakken in restauratiebaden gelegd om het sediment los te weken. Bij de munten uit de Concha was een paar keer wrijven genoeg geweest om de data op de munten te kunnen lezen. Het tasje dat Annie had gevonden, zag eruit alsof het hooguit een paar weken geleden in het water was gevallen. Misschien had alles al die jaren onder diepe zandlagen begraven gelegen, en had een recente storm alles omgewoeld. Mogelijk. Niet waarschijnlijk.


  Het eerste gedeelte van het noordelijke kwadrant was aan de beurt om verkend te worden. Na amper een meter zwaaide D.W. met zijn handen heen en weer om aandacht te trekken, en Jake zwom achter Annie langs. D.W. hield een klein voorwerp in zijn hand, dat bedekt was met bezinksel. Een leek zou slechts een kei zien, maar voor de schatduiker hield het de belofte in van iets onnatuurlijks, bedekt met lagen slib. De vorm was te symmetrisch, de hoeken te perfect. Dit was mogelijk iets bijzonders. Het was groot genoeg om op een historisch scheepsmanifest apart te zijn vermeld. Dit zou het bewijs kunnen zijn dat ze de Concha hadden gevonden.


  Behoedzaam wreef D.W. wat vuil weg en toverde een hoekje goud tevoorschijn. Hij grinnikte en gebaarde de andere twee dat hij naar de boot wilde.


  Alle drie zwommen ze naar boven.


  ‘Ik heb iets gevonden,’ schreeuwde D.W.


  ‘Pak het manifest van de Concha,’ riep Jake.


  Op de boot stond Claire hen op te wachten. ‘Wat is het? Laat eens zien.’ Ze kon haar opwinding niet verbergen.


  D.W. gaf het kleinood aan Claire en begon zijn duikuitrusting uit te trekken. Annie en Jake volgden zijn voorbeeld. Claire dompelde de vondst in een bak met vloeistof en wreef voorzichtig het slib weg, terwijl Simon over haar schouder meekeek.


  Intussen kwam Ronny aanzetten met een map vol papieren. ‘Is het een sieraad?’ Hij zocht in de map naar de lijst waarop alles stond wat de Concha had meegevoerd toen zij de haven van Veracruz had verlaten. ‘Ik begrijp niets van deze lijst.’


  ‘Geef maar aan Annie,’ zei Jake. Hij trok zijn vinnen uit. De pijn in zijn voet was ondraaglijk. ‘De juwelen staan voorin.’ Weken had hij erover gedaan om een kopie van het originele scheepsmanifest te ontcijferen. Hij had elk voorwerp zorgvuldig gerangschikt om het opzoeken gemakkelijker te maken. Wat D.W. ook had gevonden, het zou op die lijst moeten staan.


  ‘Zoek iets met robijnen,’ zei Claire met een brede glimlach. ‘Ik heb hier een handvol van die stenen.’


  ‘Robijnen komen na smaragden,’ zei Jake, die de spanning onhoudbaar vond. Hij liep naar Annie om haar te helpen zoeken.


  D.W. knielde naast Claire neer. ‘Is dat een speld aan de achterkant?’


  ‘Ja.’ Claire dompelde het voorwerp een paar keer in schoon vloeistof. ‘Het is een speld. Annie, zoek een vierkante broche met robijnen, ingelegd om… iets… in het midden…’ In stilte wreef ze voorzichtig het laatste restje vuil weg. ‘Het is een kruis! Een gouden kruis, gezet in robijnen.’ Ze hield de speld omhoog, zodat de anderen hem konden zien.


  ‘Ja, hier staat het!’ Annie wees naar een regel onder aan de bladzijde.


  Met kloppend hart las Jake het manifest, dat ieder detail van D.W.’s broche beschreef. Uit volle borst slaakte hij een vreugdekreet. ‘We hebben haar gevonden! We hebben de Concha gevonden!’


  Annie had de waarheid verteld.


  ‘Jippie!’ D.W. trok Claire omhoog en sloeg zijn armen om haar heen.


  Iedereen omhelsde elkaar. ‘Dit moet gevierd worden.’ Ronny liep naar de kombuis en keerde terug met een fles campagne en plastic bekers.


  Met een enorme knal schoot de kurk uit de opening van de fles. De hele bemanning van de Mañana juichte opgetogen. Het schuim van het gouden mousserende vocht liep over de flessenhals en viel op het dek, en iedereen lachte nog harder.


  Ronny schonk de plastic bekers vol. ‘Op de Concha!’ Hij hief zijn beker hoog op.


  ‘Op de Concha!’ herhaalden de anderen in koor.


  Ze hadden haar werkelijk gevonden. Jake kon het nauwelijks geloven. Na al die jaren zoeken langs de kust van Florida hadden ze de Concha in de Bahama’s gevonden. Het was maar goed dat D.W. de broche had gevonden. ‘Op D.W.!’ proostte hij.


  ‘Op D.W.!’ herhaalde iedereen weer.


  ‘Wanneer kan dat bergingsschip hier zijn?’ vroeg D.W. ‘We zullen zoveel buit vinden dat we niet weten wat we ermee moeten.’


  ‘Ik zal Harold zo meteen oproepen. In de loop van de ochtend moet het schip hier kunnen zijn.’ Jake nam nog een flinke slok. Over de rand van zijn beker keek hij naar Annie. Een brede glimlach sierde haar zongekuste gezicht.


  ‘Heeft iemand honger?’ vroeg Claire. ‘Ik heb taco’s gemaakt.’


  ‘Voor jouw kookkunst, Claire schatje, zwem ik door water vol met haaien.’ D.W. pakte haar hand en danste met haar over het dek.


  ‘Opeens ben ik uitgehongerd.’ Ronny liep naar de kombuis.


  Simon liep achter hem aan. Op zijn rustige gezicht speelde een glimlachje.


  ‘En jij, Jake?’ Annie keek hem aan. Woordeloos bedankte ze hem met haar ogen voor het feit dat hij haar niet had verraden, dat hij had gezwegen over het Santidad-kruis.


  Beschaamd moest hij erkennen dat hij haar dankbaarheid niet verdiende. Toch had hij zin haar vast te pakken en tegen zich aan te drukken. Het was een lange dag geweest, een dag vol emoties, en hij verlangde hevig naar haar armen om zich heen. Was het duikseizoen maar voorbij, zodat ze de boot voor zich alleen zouden hebben. In plaats daarvan zou de vondst van de Concha veel werk met zich meebrengen voor Oceanic Exploration. Het rustseizoen kon hij op zijn buik schrijven. Claire en hij, samen met een heel team eersteklas duikers, zouden de hele winter hier op het bergingsschip moeten doorbrengen. Hij zou bijna wensen dat ze het wrak niet gevonden hadden.


  Ineens drong tot hem door wat hem eigenlijk dwars zat. Hij was blij voor Annie, zonder twijfel. Ze had haar plan uitgevoerd en gaandeweg was ze als mens gegroeid. Voor haar betekende deze vondst dat ze kon terugkeren naar Chicago, terug naar huis. Waarschijnlijk kon ze niet wachten om op het dichtstbijzijnde vliegveld te staan om, in haar eigen woorden, dit hoofdstuk in haar leven af te sluiten, dit hoofdstuk met hem.


  ‘Is alles goed met je, Jake?’ vroeg ze.


  Nee, dat was het niet. Dat zou het nooit meer zijn.


  


  Claire liet het feestje voor wat het was en stapte de stilte op dek in. Buiten, bij het water, voelde ze zich het dichtst bij Sam. Dat kwam waarschijnlijk omdat ze zoveel tijd hier met hem had doorgebracht, en omdat ze zijn as in de Atlantische Oceaan had verstrooid, niet ver hier vandaan. Ze leunde over de reling en zei: ‘Je houdt het niet voor mogelijk, Sam, maar we hebben haar eindelijk gevonden!’ Ze hief haar glas omhoog, dronk een slok champagne en liet de rest in zee lopen. ‘Proost!’


  Jake kwam naast haar aan de reling staan. ‘Sam zou zo blij en opgetogen zijn geweest, hè?’


  ‘Hij zou vanavond als laatste het feest verlaten en morgenvroeg als eerste weer op zijn.’ Haar glimlach verdween abrupt. ‘Was hij maar hier om het mee te maken, om er deel van te zijn,’ fluisterde ze.


  ‘Misschien is hij hier, en misschien kan het hem niets schelen.’


  Op het moment dat Jake die woorden sprak, voelde ze Sams aanwezigheid en wist ze dat het hem inderdaad niet kon schelen. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Schatduiken. De Concha. Voor hem waren ze niet meer dan een prettige afleiding, al werkte hij harder dan de rest. Dat weet jij ook wel.’ Hij keek in het water. ‘Jij was degene bij wie hij voldoening vond. Hij leefde niet voor het schatduiken.’


  ‘Zoals jij, bedoel je?’


  ‘Zoals ik, ja.’ Zijn glimlach was droevig. ‘Ik weet zeker dat Sam zich niet druk maakt over de Concha.’


  Hier hoorde Sam niet thuis. Hij hoorde niet meer bij deze wereld. Het leven ging door zonder hem. Dag na dag. Haar Sam was er niet meer.


  ‘Sam wist altijd haarfijn wat voor hem het beste was, Claire, iets wat ik nooit heb begrepen.’ Hij legde zijn hand over die van haar en kneep er zachtjes in. ‘Jij was zijn leven. Zijn alles.’


  Tranen stroomden over haar wangen.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en troostte haar als een broer. ‘Jij had die gave ook, Claire. Ik ben heel dankbaar dat je zoveel van mijn broer hebt gehouden,’ fluisterde hij. ‘Maar Sam zou van verdriet opnieuw doodgaan als hij jou zo zag.’ Hij hield haar stevig vast, lang nadat haar tranen gedroogd waren, tot ze niet meer snotterde. Toen gaf hij haar een kus op haar voorhoofd. ‘Je moet hem loslaten, Claire.’


  ‘Als jij het doet, doe ik dat ook,’ daagde ze hem uit.


  ‘Daar werk ik aan.’ Met een glimlach draaide hij zich om en liep de trap af naar beneden.


  Claire keek weer naar het water. Ze maakte de sluiting van Sams ketting los en hield hem in de palm van haar hand. ‘Dit is het. Oké?’ Ze hoorde hem lachen. Ja, Sam lachte haar uit. ‘Rotzak,’ schold ze met een glimlach. Ze hield de ketting boven het water. ‘Ik heb heel veel van je gehouden, Sam.’ Nadat ze de ketting in zee had laten vallen, keek ze hem na tot hij in het water was verdwenen.


  ‘Claire?’ vroeg D.W. ‘Is alles goed met je?’


  Tot haar grote verrassing moest ze concluderen dat alles inderdaad goed met haar was.


  Hoofdstuk 16


  Na alle opwinding over de vondst van de Concha daalde een vreemde, onverwachte melancholie over Jake neer. Na een snelle maaltijd en een warme douche wilde hij in de stilte van zijn hut zijn mail doornemen, het weerbericht lezen en Harold oproepen. Misschien zou zijn dip verdwijnen als hij het bergingsschip geregeld had. De batterij van zijn laptop bleek echter leeg te zijn en de radio werkte niet. Zonder dat de bemanning hem zag, liep hij naar de stuurhut. Hij zette de radio aan en probeerde Harold, of wie dan ook, op te roepen. Jammer genoeg scheen iedereen op kantoor al naar huis te zijn. Hij zou Harold natuurlijk thuis kunnen bereiken, maar dan zou hij zijn moeder moeten spreken. Haar bezorgdheid over het gevaar van een storm op zee was het laatste wat hij wilde aanhoren. Hij zette de radio weer uit en stapte op de boeg.


  Rockmuziek schalde vanaf het achterdek. Zijn bemanning danste enthousiast op de ritmische klanken. Gelukkig letten ze niet op zijn afwezigheid. Hij had geen zin om te feesten, maar alleen in zijn hut zitten wilde hij ook niet. De wind wakkerde aan en joeg grijze en zwarte wolken dreigend door de avondlucht. Vannacht nog zouden ze regen krijgen. Hij was niet van plan dit zoekgebied te verlaten, behalve als Harold liet weten dat de Mañana in het pad van een orkaan lag.


  Met een verrekijker probeerde hij te zien waar Westburnes boot lag. Die gluiperd zou ongetwijfeld het lawaai op de Mañana horen en concluderen dat ze de Concha hadden gevonden. Morgen zou Westburne vast en zeker langszij komen om het verhaal uit eerste hand te horen voordat hij terugging naar Miami. Op dit moment was het even niet belangrijk wie op de Mañana informatie had doorgespeeld aan Westburne. Uiteindelijk zou de waarheid boven tafel komen en dan zou hij de verrader ontslaan. Eind goed, al goed. De Concha was van Oceanic Exploration. Het lukte hem niet Westburne te lokaliseren in het wazige maanlicht dat af en toe op het water scheen, dus legde hij de verrekijker terug onder de zitting van de bank.


  Uit zijn broekzak haalde hij zijn gouden munt tevoorschijn. Om de munt in het licht van de navigatielichten te bekijken, leunde hij over de reling. In de warme gloed van het oude Spaanse goud verdwenen zijn zorgen. Hij zou nooit genoeg krijgen van die warme schittering en de pure schoonheid, want er bestond niets wat de vergelijking met goud kon doorstaan. Geen brons, geen zilver, geen kostbare edelstenen. Zelfs de gloed op de blote huid van een vrouw kon zijn bloed niet zo snel laten stromen als wanneer hij een lang verloren schat uit de zee haalde.


  ‘Het verbaast me dat je niet aan de champagne zit. Ik had verwacht dat je lyrisch zou zijn na vanmiddag.’ Annies ademloze stem haalde hem uit zijn overpeinzingen. ‘Mijn vader zei altijd dat het leven op zijn best was net voordat je de ontdekking van je leven deed.’ Hij bleef naar de munt staren. Twee dagen geleden had hij zijn vaders woorden nog geloofd. Hij had altijd geleefd voor die ontdekkingen, de volgende telkens groter en spannender dan de vorige. Maar vanavond had hij zijn twijfels.


  ‘Draag je die munt altijd bij je?’ Naast hem leunde ze met haar ellebogen op de reling.


  ‘Altijd.’


  Ze glimlachte slechts.


  Haar tanden staken prachtig wit af tegen de huid van haar gezicht, dat in de Caribische zon de kleur van honing was geworden. Champagne had haar wangen roze gekleurd. Gouden strepen lichtten haar weelderige bruine lokken op. Dat hij die kleur ooit peper-en-zout had gevonden, kon hij niet begrijpen. Hoe had hij haar überhaupt een Annie Hall kunnen vinden? Langzaam drong het besef tot hem door dat ze niet alleen aan de buitenkant was veranderd. In de korte tijd dat hij haar kende, was ze van binnen en van buiten tot bloei gekomen.


  Had hij eerder fobieën en onzekerheden geconstateerd, nu zag hij haar zelfvertrouwen en kracht met de dag groeien. Haar angst voor water en voor het duiken had ze overwonnen. Ze had haar grenzen opgezocht en was vol geestdrift aan een nieuw leven begonnen. Binnenkort zou ze weggaan, en afgaande op haar woorden zou ze nooit meer terugkomen.


  Hij schraapte zijn keel, keek naar de lucht en knikte naar het onheilspellende wolkendek. ‘Geen ster te zien vanavond.’


  ‘Nee. Het ziet er donker uit.’


  In gedachten zwom hij weer naast haar onder water. Natuurlijk en ontspannen had ze haar werk verricht. ‘Je hebt het goed gedaan vandaag.’


  ‘Dank je. Ik heb weer ontdekt waarom ik duiken zo fijn vind.’


  ‘Heb je het kruis teruggelegd?’


  ‘Het is weg.’ Ze knikte. ‘Ik voel me geweldig. Ik begrijp niet waarom ik het niet jaren geleden heb gedaan.’


  ‘Het kruis had er niets mee te maken, Annie. Al die jaren was je een vis op het droge.’ Hij bekeek onderzoekend haar gezicht.


  ‘Mijn moeder noemde me altijd haar kleine dolfijn. Ik vond het heerlijk om snel te zwemmen en vanaf de boot in het water te duiken. Daarom heeft ze me dit bedeltje gegeven. Ze draaide haar bedelarmband rond. ‘Ze noemde me ook wel eens haar trekkervis.’ Ze grinnikte. ‘Je weet wel, die vissen met die grote opgeblazen lippen.’ Met getuite lippen keek ze hem aan. Toen verloor ze zich in zijn ogen. De muziek verstomde. Haar glimlach verdween.


  Langzaam tilde hij zijn hand op om haar mond te strelen. Met zijn vingertoppen tekende hij een spoor in haar hals, van haar oor tot het smalle bandje van haar topje. Hij kon zich niet langer beheersen. Zijn vlakke hand legde hij op de blote hete huid van haar sleutelbeen, en hij voelde haar adem versnellen. Het vurige verlangen zijn hand op de zwelling van haar borst te leggen, benam hem bijna de adem. De nachtlucht die hij inademde was doordrongen van haar pittig zoetige geur.


  Haar blik doorboorde de zijne, vertelde hem dat ze hem ook wilde. Hier. Nu. Nog één seconde, en het was zover. Zo gauw hij haar in zijn armen nam, was het zover. Als hij zich een millimeter verroerde, was het zover. Dan zou hij niet meer kunnen stoppen. Hij zou haar hier, op de boeg van zijn boot, bezitten. Terwijl zijn andere vier bemanningsleden op de achtersteven dansten.


  Ho! Wat haalde hij zich in zijn hoofd? Annie was geen vrouw voor een enkel seizoen, laat staan voor een enkele nacht. Dat was ook niet zijn bedoeling. Hij wilde dat ze op zijn boot zou blijven, in Miami zou blijven, maar hij had niet het lef om dat te vragen. Ze zou zich hier doodongelukkig voelen. ‘Annie,’ fluisterde hij. ‘Wat wil je?’


  ‘Jou.’


  ‘Nee, dat is niet goed,’ waarschuwde hij met hese stem. ‘Ik ben schatduiker. Dat is wie ik ben. Je hebt het zelf gezegd. Als ik geluk heb, zijn we een tijd samen, voordat ik weer op zoek ga naar het volgende wrak. Meer kan ik je niet bieden.’


  Hortend haalde ze adem. Ze stapte achteruit maar struikelde bijna, alsof ze in trance was geweest. Zijn armen vielen langs zijn lichaam naar beneden.


  Je hebt gelijk,’ fluisterde ze. Ze slikte. ‘Dank je voor de waarschuwing.’ Met een laatste hongerige blik in haar ogen draaide ze zich om.


  Met zijn ogen volgde hij haar. Haar heupen wiegden sensueel in haar kaki korte broek, en haar haren dansten in de wind. Opeens was ze om de hoek verdwenen. Idioot! Hij streek met zijn hand door zijn haren en kromp ineen. Wat een stomme idioot! Hij had haar in de palm van zijn hand gehad en als zandkorrels had hij haar door zijn vingers laten wegglijden. Nee, erger. Hij had haar opgerold tot een prop en haar achteloos weggegooid. Mismoedig liet hij zijn hoofd hangen, in de wetenschap dat hij juist had gehandeld, maar met spijt dat hij dat had gedaan. Hij gaf haar een paar minuten voorsprong, zodat ze veilig en wel in haar hut zou zijn, voordat ook hij naar de trap liep. De hele weg vloekte hij hartgrondig.


  ‘Jake,’ riep Ronny vanaf de achtersteven.


  Met tegenzin liep Jake naar de groep.


  ‘Wat zei Harold?’ vroeg Ronny.


  ‘Iedereen op kantoor is al naar huis. Er neemt niemand op. Ik bel hem morgen wel.’


  Ronny hief zijn beker omhoog. ‘Kom nog een keer proosten met ons.’


  ‘Drinken jullie maar rustig door. Ik ben uitgeput.’


  Benedendeks was Annie nergens te bekennen. Bij haar deur bleef hij staan, maar hij wist de neiging om hem te openen te onderdrukken. Hij respecteerde haar besluit. In zijn eigen hut leunde hij vermoeid tegen de deur. Het weinige maanlicht dat door de patrijspoort naar binnen viel, kon de duisternis niet verdrijven. Hij sloot zijn ogen, opeens ontzettend moe. Op dat moment werd hij haar nabijheid gewaar, hoorde hij haar fluisterende adem, ontwaarde hij haar silhouet naast zijn kooi. ‘Annie, ik kan dit niet nog een keer. Ga weg, maar raak me niet aan, anders kan ik niet voor mezelf instaan.’


  ‘Zo gauw je een boot kunt missen om mij naar de wal te brengen, ga ik terug naar Chicago,’ zei ze. Ze klonk buiten adem. ‘Het enige wat ik wil, is deze nacht. Met jou.’ Op blote voeten liep ze naar hem toe. ‘Dat kun je me toch wel geven?’ Ze vlijde zich tegen zijn borst. Aarzelend trok ze hem naar zich toe en kuste hem. Daarbij tikten haar voortanden per ongeluk tegen die van hem. Onzeker trok ze haar hoofd terug, ‘Het sp –’


  ‘Sst.’ Hij trok haar weer tegen zich aan en streelde haar rug. Zijn hand voelde alleen maar blote huid, van haar schouder tot aan de verleidelijke ronding van haar billen. Ze was helemaal naakt. O, heerlijke vrouw. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Ik heb nog nooit in mijn leven iets liever gewild.’


  Hij blies zijn ingehouden adem uit en kuste haar hartstochtelijk. Zijn tong liet hij diep in haar warme, vochtige mond glijden. Al zijn zintuigen werden belaagd door de smaak van champagne en van Annie. En haar passie verdreef haar laatste restje onzekerheid. Met trillende vingers trok ze zijn T-shirt uit zijn broek. Ongeduldig streelde ze zijn borst, zijn rug, elk stukje huid waar ze bij kon.


  Hun hartstocht zette de kleine hut onder een spanning, die tussen de muren heen en weer kaatste. De hitte bereikte bijna het kookpunt. In één vloeiende beweging trok hij zijn shirt over zijn hoofd en draaide haar met haar rug tegen de deur. Hij voelde haar benen om zijn middel glijden. Haar borsten drukten tegen zijn blote borstkas, haar zachte lichaam schuurde tegen zijn gespierde buik. Haar ultieme zachtheid bedekte zijn harde wellust. Ze was opgezwollen en vochtig, en ze duwde ritmisch tegen hem aan. Met zijn handen om haar gezicht dwong hij haar hem aan te kijken. Hij was geen heilige, en zij was een volwassen vrouw die haar eigen beslissingen kon nemen, maar toch. Hij wilde weten of hij voorzichtig moest zijn. ‘Ben je nog maagd?’ vroeg hij.


  ‘Nee. Alleen niet erg ervaren.’


  Prima. Langzaamaan was vanavond niet nodig.


  Snel liep ze naar zijn kooi en knipte het schemerlampje aan. ‘Kom,’ fluisterde ze.


  In de gloed van het maanlicht bekeek hij haar prachtige lichaam. Haar huid glansde zacht, alsof ze zich had ingesmeerd met een lotion. ‘Je bent zo mooi,’ zei hij met schorre stem. In twee stappen stond hij bij haar. Hij duwde haar voorzichtig op zijn matras en ging boven op haar liggen. Met een vurige hartstocht kuste hij haar wangen en haar hals. Hij vlocht zijn vingers door die van haar en trok haar armen boven haar hoofd.


  Als een uitnodiging voor hem trok ze haar knieën op, en met een soepele beweging gleed hij bij haar naar binnen. Haar hitte verzwolg hem, totdat hij met haar samensmolt. ‘Langzaam. Langzaam,’ fluisterde hij hees, meer tegen zichzelf dan tegen haar. Maar het was al te laat. Haar climax stuwde hem over de rand.


  De Concha. Welke Concha? Annie was het enige wat hij wilde. Alles wat hij ooit nodig zou hebben.


  Hoofdstuk 17


  ‘Dat was ongelooflijk lekker.’ Annie kroop nog dieper onder de dekens in Jakes kooi. Hier, met zijn spullen om zich heen, voelde ze zich voor het eerst in vele jaren weer bruisen van leven. Het kruis lag weer op de plek waar het thuishoorde, zodat de vloek niet langer als een molensteen om haar hals hing. Maar bovenal had Jake, al was hij niet bepaald de landrot van haar dromen, haar lichaam op spectaculaire wijze weer tot leven gebracht. Keer op keer op keer.


  ‘Jíj was ongelooflijk lekker,’ fluisterde hij. Hij keek haar met een donkere intense blik aan. ‘Onervaren? Maak dat de kat wijs.’


  Blakend van zelfvertrouwen dat ze door hem eindelijk had hervonden, lachte ze. Om dat zelfvertrouwen te testen, trok ze hem naar zich toe, liet haar tong in zijn heerlijk warme vochtige, mond glijden en begon een zinnenprikkelend spel. En het werkte, want hij sloot kreunend zijn ogen. Hoe meer ze hem plaagde, hoe opgewondener ze zelf raakte. Na een lange nacht vrijen zou ze eigenlijk verzadigd moeten zijn, maar haar honger leek niet te stillen. Waar kwam die ongelooflijke behoefte toch vandaan? Had die te maken met het uitbannen van de vloek, of lag het aan Jake? Had ze weer grip op haar leven gekregen door haar angsten te confronteren, of werd ze verliefd op Jake?


  Ze rolde boven op hem en nam zijn gezicht in haar handen. ‘Weet je zeker dat je klaar voor me bent?’


  Grijnzend antwoordde hij: ‘Kom maar op.’


  Verliefd? Nee, daar was geen sprake van. Dit was verloren tijd inhalen met een extreem sexy man. Hij wilde haar. Zij wilde hem. Zo simpel was het.


  ‘Jake?’ riep Claire op fluistertoon terwijl ze op zijn deur klopte.


  ‘Het spijt me.’ Met een spijtige blik duwde Jake zijn voorhoofd tegen dat van Annie. ‘Claire, ga weg!’ riep hij naar de deur.


  ‘Jake, ik moet echt met je praten.’


  ‘Dat kan straks –’


  ‘Geen enkele radio werkt.’


  Annie rolde van Jake af. ‘Dat klinkt niet goed.’


  ‘Ik ben over een minuutje bij je, Claire.’ Hij trok zijn korte broek aan en deed de deur op een kier open.


  Claire duwde die verder open en stapte naar binnen. ‘Ik kan het niet… O!’ Ze keek Annie aan alsof ze haar ogen niet kon geloven. ‘Neem me niet kwalijk, Annie.’


  ‘Dat geeft niet.’ Voelend hoe rozig haar huid was bloosde Annie nog harder.


  ‘Jake heeft nooit –’


  ‘Claire?’ viel hij haar in de rede, duidelijk niet in de stemming om haar iets uit te leggen. ‘Wat zei je over de radio’s?’


  Claire duwde zachtjes de deur dicht. ‘Ik wilde Harold thuis oproepen,’ vertelde ze op fluistertoon. ‘Ik wilde je verrassen door het bergingsschip morgenochtend al hier te laten zijn.’


  ‘En?’


  ‘De radio in de stuurhut doet het niet.’


  ‘Start de motor, dan kan hij daarop werken,’ opperde hij.


  ‘Hij doet het niet, Jake, omdat alle schakelingen vernield zijn. Mijn satelliettelefoon is negens te vinden.’


  ‘Die van mij werkte vanavond ook niet.’ Hij liep naar de radio op zijn bureau en zette hem aan. Nog steeds geen signaal, geen geruis. Hij schoof het achterpaneel weg en vloekte hartgrondig. ‘Dit is veel erger dan een simpele storing.’ Hij zocht op zijn bureau en in alle lades. ‘Mijn telefoon is ook weg.’ Hij opende zijn laptop, maar die werkte evenmin.


  Annie wikkelde zich in een deken en zwaaide haar benen op de grond. ‘Iemand heeft ervoor gezorgd dat we met niemand kunnen communiceren.’


  ‘Die persoon wil niet dat het bergingsschip morgen hier is,’ stelde Claire vast. ‘Hoe langer hij dat kan tegenhouden, hoe meer kans hij maakt om zelf de Concha te claimen.’


  ‘Waar is D.W.?’ vroeg Jake.


  ‘Waarschijnlijk in zijn hut, maar hij zit hier niet achter, Jake.’ antwoordde Claire.


  Zwijgend dacht hij na. ‘Ga hem halen, maar laat niemand het merken.’


  Nadat Claire de deur achter zich had dichtgetrokken, kleedde Annie zich snel aan. ‘Wat ben je van plan?’


  ‘Dat weet ik niet. Dit is erger dan ik ooit had gedacht.’ Hij trok zijn shirt aan en liep naar de kluis naast zijn kooi. ‘Ik heb nog nooit meegemaakt dat iemand met het gps heeft geknoeid, laat staan met de telefoons en radio’s. Of ik heb Westburne onderschat, of de schoft van wie hij geld heeft geleend is gevaarlijker dan de geruchten die over hem de ronde doen.’ Hij trok de bovenste la open en haalde er een klein pistool uit.


  Annies adem stokte in haar keel. ‘Is dat nodig?’


  ‘Ik moet weten of we D.W. kunnen vertrouwen.’


  Er werd zachtjes op de deur geklopt, en Claire en D.W. kwamen binnen.


  ‘Wat is er aan de hand?’ D.W. keek van de een naar de ander met een ongebruikelijke frons op zijn brede voorhoofd.


  ‘Hoeveel heeft Westburne je geboden?’ Jake hield de stille dodelijke dreiging van het wapen in zijn rechterhand.


  D.W. hief zijn arm beschermend voor Claire omhoog en duwde haar achter zich. ‘Dit heeft niets met Westburne te maken, is het wel, Jake? Je probeert me al sinds het ongeluk van Sam een loer te draaien. Als je iets te zeggen hebt, doe het dan, maar stop dat wapen weg.’


  In Jakes ogen stond het verdriet over zijn broers dood, een schril contrast met de dreiging van het wapen in zijn hand. Alleen Annie begreep dat Jake zichzelf, meer dan wie ook, er de schuld van gaf dat hij Sam niet had kunnen redden. Ze ging tussen hem en D.W. staan en duwde met haar handen zachtjes tegen zijn borst. ‘Het was een ongeluk. Niemand kon er wat aan doen.’


  ‘Als D.W. die lier sneller omhoog had getrokken, had Sam misschien nog geleefd.’


  ‘Denk je dat ik dat niet wilde?’ D.W. wilde naar voren stappen, maar Claire hield hem tegen. ‘Denk je dat ik mezelf niet elke dag opnieuw de schuld geef, dat ik niet elke dag opnieuw elke handeling van die dag eindeloos doorneem, me afvragend of ik jouw leven voor het zijne had moeten riskeren? Ik ben mijn beste vriend voorgoed kwijt omdat ik misschien iets wel of juist niet heb gedaan, of beter had moeten doen. Daar moet ik mee leven. Iedere dag opnieuw.’ Hij spande zijn borstspieren en keek Jake kwaad aan. ‘Elke dag opnieuw zou ik hem zo graag terughalen. Dus ga rustig je gang, Jake. Schiet maar. Je kunt me niet meer pijn doen dan ik dat zelf doe.’


  Met een even woeste blik keek Jake hem aan. Maar plotseling, als bij een leeglopende ballon, ontsnapte al zijn woede uit zijn lijf. Opeens gaf hij de strijd op, gaf hij zich gewonnen. ‘Ik weet het. Het is allemaal mijn schuld. Ik had moeten weten dat hij nog dieper zou willen duiken.’


  ‘Nee, Jake. Nee!’ Claire liet D.W. los. ‘Sam heeft die fout gemaakt. Je hebt hem niet gedwongen. Dat heeft hij helemaal zelf gedaan. Hij wilde altijd zo graag de beste zijn, de held spelen.’


  ‘Als ik niet met mijn voet tussen die lier –’


  ‘Man, doe dit jezelf niet aan.’ D.W. pakte Jakes schouder en kneep erin. ‘Niemand heeft ook maar één seconde aan je getwijfeld. Als het enigszins mogelijk was geweest Sam te redden, had je dat gedaan.’


  Jake slikte. ‘Het spijt me, D.W.’


  ‘Mij ook.’


  Secondenlang keken de mannen elkaar diep in de ogen, en ontdekten er begrip voor elkaar, het begin van een helingsproces. Annie wist dat zoiets zijn tijd nodig had, maar op den duur zou Jake zichzelf kunnen vergeven.


  Jake schraapte zijn keel. ‘Hier hebben we geen tijd voor.’ Hij haalde diep adem en stopte het pistool in de band van zijn broek. ‘Ik moet twee zaken helder krijgen. D.W., sta je in contact met Mitch Westburne?’


  ‘Echt niet! De laatste keer dat ik hem zag, was op de begrafenis van je vader.’


  ‘Heb je iets te maken met de sabotage van al onze communicatiemiddelen?’


  ‘Alles?’ D.W. keek Claire vragend aan.


  Dat was voor Jake genoeg. ‘Dan moeten Simon of Ronny voor Westburne werken.’


  Claire liep naar de deur. ‘Ik haal ze uit bed. Ik wil weten wie het is.’


  ‘Nee.’ Jake hield haar tegen. ‘Dit geeft ons de kans om zelf iets te doen.’ Hij liep naar zijn kluis, haalde er nog een wapen uit en gaf het aan D.W. ‘Jij gaat samen met Annie en Claire in de vlot naar Andros. In de punt ligt een dorp dat Lowe Sand heet. Misschien dat ze daar geen telefoon hebben. In dat geval ga je een paar kilometer verder naar het oosten, naar Morgan’s Bluff. Bel Harold en vertel hem alles. Jullie moeten daar blijven, tot de storm voorbij is. Daarna kan iemand jullie ophalen.’


  ‘Kan ik niet beter hier blijven?’ vroeg D.W. ‘Het lukt de vrouwen wel om naar het strand te roeien.’


  Annie trok haar schouders naar achteren. Jake liet ze niet alleen achter. ‘Ik blijf.’


  ‘Ik denk dat we allemaal moeten blijven,’ zei Claire. ‘Of we moeten met z’n allen gaan.’


  ‘Dat we weggaan, is precies wat ze willen,’ beet Jake hen op zachte toon toe. ‘Als we morgen allemaal weg zijn, kunnen ze ongehinderd hier binnenwalsen en dit gebied claimen. Ik zoek al tien jaar naar de Concha. Ik ga nu niet weg.’


  ‘Ik heb al een man verloren,’ zei Claire. ‘Ik wil jou niet ook verliezen, Jake.’


  ‘Niemand verliest iemand,’ zei hij nadrukkelijk. ‘Het is Westburnes bedoeling ons hier weg te krijgen. Dit is mijn schip en ik geef de bevelen. D.W., Claire en Annie, jullie gaan van boord. Kom, we laten het vlot zo zachtjes mogelijk zakken. Waar zijn Simon en Ronny?’


  ‘De regen heeft ons feestje abrupt beëindigd. Ze gingen allebei naar hun hutten. Allebei hebben ze een beetje te veel gedronken, dus die zullen nu onder zeil zijn,’ fluisterde Claire. ‘Degene die de radio’s heeft vernield, weet niet dat wij dat al hebben ontdekt. Hij denkt dat we pas morgenochtend contact met Harold willen opnemen.’


  ‘Dat geeft ons wat tijd. In ieder geval tot de ochtend.’ Jake opende de deur en liep met de anderen zo stil mogelijk naar het bovendek. De wind was nog verder aangewakkerd en het regende nu pijpenstelen. Binnen een paar seconden waren hun haren en kleren doorweekt.


  Op de achtersteven tilde Jake de zitting van een bank omhoog en haalde er een opblaasbaar vlot uit. Hij trok aan het koord, wachtte tot het helemaal opgeblazen was en gooide het overboord. D.W. klom de ladder af, stapte in het vlot en nam van Jake een kleine buitenboordmotor aan en een paar peddels. Claire stapte als volgende in het vlot.


  Jake draaide zich om naar Annie. ‘Nu jij,’ fluisterde hij.


  Hoofdschuddend stapte ze achteruit.


  Zwijgend probeerde hij haar met een woeste blik te dwingen, maar ze weigerde te bewegen. ‘Annie, alsjeblieft,’ smeekte hij. ‘Ik wil niet dat jou iets overkomt.’


  ‘Stel dat Simon en Ronny allebei met Westburne onder een hoedje spelen,’ zei ze op gedempte toon. ‘Als Claire en D.W. er niet in slagen het bergingsschip morgenochtend hier te krijgen, zul je elk beetje hulp kunnen gebruiken. Je krijgt me niet van deze boot, behalve als je me in het vlot gooit, en dat maakt te veel lawaai. Bij jou in je hut ben ik veilig.’


  Even sloot hij geërgerd hij zijn ogen, maar ten slotte leunde hij over de reling en zei zachtjes: ‘Annie blijft bij mij.’


  Claire keek Annie dankbaar aan. ‘Fijn,’ fluisterde ze. ‘Jake, het spijt me wat ik laatst tegen je zei. Ik was kwaad. Ik had het niet moeten zeggen.’


  ‘Je was kwaad en je had gelijk. Als je een telefoon vindt, zeg maar tegen ma en Harold dat ik graag getuige wil zijn, oké? Jullie moeten ervandoor voordat de storm toeslaat. Wees voorzichtig, want Westburne ligt daar ergens, waarschijnlijk aan de andere kant van de punt. Gebruik je peddels tot je denkt dat je hem voorbij bent.’


  ‘We roeien zo ver mogelijk naar het eiland,’ fluisterde D.W. ‘Met dit wolkendek moet dat lukken zonder dat we gezien worden.’


  Jake knikte. ‘Volg de kustlijn om de punt heen naar het dorp.’ Hij maakte het touw los, gooide het naar Claire en keek haar een laatste keer doordringend aan.


  Ze hield zijn blik vast. Tranen sprongen in haar ogen. ‘Ik weet het, Jake,’ fluisterde ze. ‘Wees jij ook voorzichtig.’


  Annie keek hun silhouetten na, tot ze op de ruwe oceaan in de duisternis waren verdwenen. Regen striemde haar gezicht. Haar haren dansten wild in de harde wind.


  Met gespannen schouders keek Jake Claire en D.W. na.


  ‘D.W. zorgt voor haar,’ stelde ze hem gerust. Ze sloeg een arm om zijn middel.


  Zijn hoofd legde hij op dat van haar. ‘Zoiets heeft Westburne nog nooit gedaan. Eerst de motor, toen de radio’s. Wat zal hij nog meer uithalen?’


  Hoofdstuk 18


  Jake, die diep onderuit gezakt tegen het hoofdeinde van zijn kooi lag, schrok wakker en klapte met zijn hoofd tegen de muur. Zijn ogen vlogen open. De Mañana schommelde op en neer op de golven. Op het dek hoorde hij de regen spetteren. Verdorie! Hij was in slaap gevallen. Hoe lang hij geslapen had, wist hij niet. Met een diepe zucht leunde hij weer achterover en snoof de geur op van… Annie. Ze lag naast hem met haar hoofd op zijn borst. Haar arm lag om zijn middel en haar been lag over zijn benen. Hij voelde zich als een sardine in een veel te klein blikje, maar voor geen goud zou hij dat anders willen. Hij wilde zo roerloos blijven liggen. Absoluut. Of toch niet? Nee, liever had hij hun kleren uitgetrokken en met Annie de liefde bedreven. De gedachte alleen al bezorgde hem spontaan een erectie.


  Helaas was dit niet het moment voor zoiets, met de kapotte radio’s, de verdwenen telefoons en Claire en D.W., die gevaar liepen op het stormachtige water. Zijn verlangen was wel te begrijpen, want Annie en hij hadden onbeschrijfelijk genoten van elkaar. Nog beter dan zijn favoriete duikpak had ze zijn lichaam omsloten. Als vanzelf had ze haarfijn gevoeld waar hij gestreeld wilde worden. Ze was even hartstochtelijk en even wild geweest als hij.


  Loom streek hij zachtjes met zijn vingertoppen over de heerlijke huid van haar middel. Dit zou ik de hele nacht kunnen volhouden, dacht hij verbaasd. Dat besef zette hem aan het denken. Waarom had hij eigenlijk altijd zo’n haast? De schatten die hij zocht lagen al honderden jaren op de zeebodem. Die zouden heus niet zomaar verdwijnen. Ter plekke besloot hij om het voortaan wat kalmer aan te doen, zonder dat Oceanic Exploration daaronder zou lijden, of hun werknemers. Vanaf nu zou hij zijn leven in een minder intens ritme leven. Althans, in sommige opzichten minder intens. Hij schoof verder onderuit en rolde op zijn zij. Hij streelde Annies buik. Haar huid was zachter dan…


  Opeens bleef hij doodstil liggen. Nu zijn hoofd plat op zijn kussen lag, voelde hij iets vreemds. Zijn hoofd, tegen de buitenwand van het schip, lag veel lager dan normaal. Zelfs voor een woeste storm als deze helde zijn lichaam veel te ver over.


  Annie verroerde zich. ‘Jake, wat is er?’


  ‘Sst.’ Hij luisterde aandachtig. Water. Niet een straaltje, maar een stroom. Een heel harde stroom. Hij schoot overeind. ‘We maken water!’ Hij sprong uit zijn kooi. Er stond al bijna dertig centimeter zeewater in zijn hut. Hij moest Annie van het schip zien te krijgen! Paniekerig rende hij naar de deur, maar die kreeg hij met geen mogelijkheid open. Er zat geen beweging in het slot. ‘Het slot zit vast!’ Hij bonsde op de muur. ‘Ronny! Simon! Opstaan!’ Geen antwoord. Nog harder bonsde hij. ‘Ronny! Simon!’ schreeuwde hij weer. Hij gooide zijn lichaam vol tegen de deur. ‘Annie, zoek iets om de deur stuk te slaan.’


  Opgejaagd zochten ze naar iets zwaars. Het water in de hut reikte nu bijna tot hun knieën.


  ‘Als het water blijft stijgen, kapseizen we. Dan maakt de Mañana slagzij.’


  ‘Is dit wat?’ Ze hield een draagbare stereospeler omhoog.


  Hij greep het ding uit haar hand. ‘Als we overhellen, moet je in mijn kooi springen en je schrap zetten. Vergeet niet je hoofd te beschermen.’


  ‘En jij?’


  ‘Maak je om mij geen zorgen! Ga vast liggen.’ Het water stond nu tot aan zijn dijen, en hij sloeg met de stereospeler zo hard hij kon tegen de deur. De speler viel in stukken uiteen, maar op de deur was slechts een flinke kras te zien. ‘Ik moet iets groots hebben. Iets zwaars.’


  Ze gaf hem het blusapparaat. ‘Hoe kan dit zo opeens?’


  ‘Misschien is een naad in de romp gaan scheuren.’ Met het blusapparaat beukte hij op het slot van de deur, maar dat had weinig effect. ‘Het enige wat ik weet, is dat we water maken.’ Steeds opnieuw beukte hij met het blusapparaat tegen de deur totdat die begon te barsten. ‘Als ze kapseist, zal ze zinken. Dan hebben we nog maar een paar minuten voordat alles volloopt met water.’ Verdomme nog aan toe! Hij wilde niet dat Annie doodging. Zelf wilde hij ook niet dood. Niet nu. Hij ging op zijn hurken zitten. Met het water tot aan zijn lippen schopte hij uit alle macht tegen de deur. Er verscheen een klein kiertje. Weer schopte hij.


  Het schip kraakte onheilspellend en helde gevaarlijk over.


  Hij stak zijn hoofd boven water en schreeuwde: ‘We gaan!’


  Annie klom snel in de kooi.


  Met een laatste krachtsinspanning schopte hij weer tegen de deur. Het gat was nu groot genoeg om er doorheen te kruipen. Het schip rolde op haar zij en draaide helemaal door.


  Alles in de hut wat loszat – bureau, stoelen, apparaten, prullaria, Jake zelf – viel op het plafond. Het gebroken glas van een schilderij maakte een snee in zijn hoofd. Hij was nu onder water, en door het gat in de deur stroomde nog meer water naar binnen. Hij voelde Annies zoekende handen, greep ze vast en duwde zich omhoog.


  ‘O nee!’ riep ze, toen hij bovenkwam. Voorzichtig betastte ze zijn wang en voorhoofd. ‘Je gezicht zit onder het bloed!’


  ‘Ik mankeer niets. Ga Simon en Ronny helpen. Ik ben zo bij je.’ Hij draaide zich om, pakte zijn rugtas en duwde zijn pistool erin, samen met de spullen die ze in de Concha gevonden hadden. Tot aan zijn oksels in het water zwom hij naar de kapotte deur en trok die open. De Mañana zou niet lang meer blijven drijven. Kom op, meisje, nog een paar minuten volhouden, bad hij in stilte. Hij wurmde zich door de opening.


  In de gang kwam Annie juist Ronny’s hut uit. ‘Hij is er niet,’ zei ze. ‘Misschien is hij al naar boven gegaan.’


  ‘Weg hier!’ schreeuwde hij.


  ‘Ik ga niet zonder jou.’ Ze schudde haar hoofd.


  Tijd om te discussiëren had hij niet, dus duwde hij hard tegen de deur van Simons hut. De kracht van het water uit de gang sloeg de deur met een smak tegen de muur, en water golfde de hut in. Het levenloze lichaam van Simon dreef hun tegemoet. De zijkant van zijn hoofd was akelig opgezwollen en zat onder het bloed.


  Van schrik gilde Annie. Ze zwom achter hem, haar hoofd bijna onder water.


  Jake voelde aan Simons pols. Na enkele seconden schudde hij zijn hoofd. ‘Hij is dood.’


  ‘Zou hij zijn hoofd gestoten hebben toen de boot slagzij maakte?’


  ‘Misschien. Misschien ook niet.’ Hij zwom langs haar heen terug naar de gang. ‘We hebben een duikfles nodig.’


  ‘We moeten hier weg, Jake! We hebben nog maar voor een minuut of zes zuurstof.’


  ‘Het slot van onze hut is niet vanzelf onklaar geraakt.’ Hij ademde diep in en dook onder water, waar hij met moeite de deur van het magazijn open kreeg. Daarop zwom hij weer naar boven. ‘Ik denk dat iemand een naad van de romp heeft losgewerkt om het op een ongeluk te laten lijken. Stel dat ze daarboven op overlevenden zitten te wachten?’ Hij dook weer naar beneden, gevolgd door Annie.


  De spullen in het magazijn dreven overal in het rond. Onder een kluwen maskers, vinnen en slangen vonden ze na enig zoeken een duikfles.


  Jake trok de fles los.


  Samen zwommen ze naar boven om het laatste restje zuurstof in de gang naar binnen te zuigen.


  Hij voelde de boot onder het wateroppervlak zinken en langzaam naar de bodem zakken. ‘Hier hebben we niets aan zonder mondstuk,’ zei hij. Ze hadden nog maar een paar seconden de tijd.


  ‘Ik zag er een liggen in de hoek!’


  Nog eenmaal vulden ze hun longen met lucht, voordat het water de hele ruimte vulde. Er was geen luchtbel meer te vinden. Wanhopig zochten ze tussen de puinhoop in het magazijn.


  Eindelijk had ze het mondstuk gevonden. Ze gaf hem aan Jake.


  Snel draaide hij de slang op de fles, gaf haar het mondstuk en draaide het ventiel open.


  Opgelucht ademde ze in.


  Nog altijd waren ze in gevaar. Als ze niet snel het schip verlieten, kwamen ze misschien vast te zitten als de boot op de zeebodem sloeg. Maar eerst moesten ze vinnen zien te vinden, anders zouden ze niet naar de kust kunnen zwemmen. Hij groef rond en vond twee paar, waarvan hij er een aan Annie gaf. Nadat ze die allebei hadden aangetrokken, gebaarde hij dat ze weg moesten. Hij duwde het mondstuk in zijn mond en haalde adem terwijl ze door de gang zwommen. Haastig trokken ze zich langs de trap omlaag, naar het dek. Net op tijd zwommen ze onder het dek vandaan, voordat de boot op de zeebodem tot stilstand kwam.


  Beduusd hingen ze een tijdje roerloos onder water, om de beurt ademend door het mondstuk.


  Jake keek omhoog en zag waar hij al bang voor was geweest: de vage omtrek van de romp van een andere boot. Lichtstralen doorkliefden het wateroppervlak. Net zoals hij had verwacht: er werd inderdaad naar overlevenden gezocht. Maar niet met de bedoeling hen te redden.


  Hij wees omhoog, en Annie haalde vragend haar schouders op. Wat nu? Met gebaren maakte hij haar duidelijk dat ze onder de andere boot door moesten zwemmen, bij de Mañana vandaan. Met een beetje geluk zou de inhoud van de duikfles genoeg zijn om naar het eiland te zwemmen, als ze maar de juiste richting namen.


  Samen zwommen ze naar de oppervlakte, naar de boeg van de andere boot. De zoeklichten stonden allemaal op de achtersteven.


  ‘Zo te zien hebben ze het niet gehaald,’ zei een man aan boord.


  Jake herkende de stem niet, maar de boot was Westburnes Wild Rose.


  ‘Wat jammer,’ vervolgde de stem. ‘Maar ja, ongelukken gebeuren nou eenmaal met oudere boten.’


  ‘Wat hebben we gedaan?’ riep een andere stem. ‘Het is niet te laat om ze te redden.’


  ‘Dat was de stem van Ronny,’ fluisterde Jake. ‘Ik kan niet geloven dat hij hier iets mee te maken heeft.’


  ‘Neem de boot, Manny,’ zei weer een andere stem.


  ‘Dat was Westburne,’ zei Jake zacht.


  ‘Hij is helemaal van jou,’ ging Westburne door. ‘Dan staan we quitte. Dan kunnen we Jake en zijn bemanning eruithalen.’


  ‘Quitte?’ De man die hij Manny had genoemd lachte. ‘Zie ik eruit als handelaar in gebruikte boten?’


  ‘Ik wil hier niets me te maken hebben,’ schreeuwde Ronny.


  ‘Ik ook niet,’ was Westburne het met hem eens.


  Bliksem scheurde de lucht uiteen, en grote regendruppels vielen op Jakes gezicht.


  ‘Jongens, jullie zitten er veel te diep in om je nu nog terug te trekken,’ schreeuwde Manny terug. ‘Westburne, jij hebt me de Concha beloofd. Zorg dat je haar vindt. Dan pas staan we quitte. En jij, Ronny, jij hebt me het Santidad-kruis beloofd. Waar is dat?’


  ‘Laten we maken dat we wegkomen,’ fluisterde Jake. Hij trok Annie mee onder water en zwom met haar een paar honderd meter van Westburnes boot vandaan, alvorens koers te zetten naar Andros.


  Annie bleef dicht naast Jake zwemmen. Onderweg stopten ze telkens om ieder om de beurt adem te halen door het mondstuk. Zonder maan en zonder duiklamp ging het zwemmen langzaam en moeizaam. De schoonheid van de Caribische Zee, met haar felgekleurde vissen, het koraal en haar uitbundige planten, was nu een inktzwarte massa met hier en daar nog zwartere schaduwen. Zoals de bijzonder dreigende schaduw in de vorm van een drie meter lange haai die hen naderde. Deze haai joeg in het warme, ondiepe water op pijlinktvis en andere kleine vissoorten.


  De vorm boezemde Annie angst in. Ze wees paniekerig naar Jakes hoofd. Hij bloedde niet meer, maar haaien konden van een paar kilometer afstand bloed ruiken. Nieuwsgierig zwom het beest tot een halve meter bij hen vandaan. Gelukkig trok een school kleine vissen zijn aandacht; een gemakkelijker prooi dan twee volwassen mensen.


  Instinctief had Jake zich tussen Annie en de haai gemanoeuvreerd. Nadat de haai verdwenen was, zwom hij samen met haar zo snel hij kon naar de kust. Na vijftien minuten hard zwemmen, zonder verder een haai tegen te komen, was het water ondiep genoeg om te staan.


  Met alleen hun hoofd boven water bleven ze staan om op adem te komen. Slagregens striemden hun gezichten, en het water in de lagune werd door een krachtige wind opgezwiept.


  ‘Wat doen we met de zandbanken?’ Ze knikte naar de kust. Door de zandbanken langs de westkust van Andros was het water te ondiep om er te varen. Ze zouden minstens honderdvijftig meter lang zichtbaar zijn voor iemand op Westburnes boot die op zoek naar hen was. Bovendien zouden ze, eenmaal aan land, in het dichte woud zitten. Door de zandbanken was bijna de hele westkust onbewoond. Ze zouden een heel eind door dicht, tropisch woud moeten lopen naar de dichtstbijzijnde stad of dorp aan de oostkant van het eiland.


  ‘We zullen zo lang mogelijk onder water moeten blijven.’ Hij keek naar de lucht. ‘We hebben geluk met de regenwolken. In het maanlicht waren we een gemakkelijk doelwit geweest.’ Hij wreef met zijn duim over haar wang. ‘Ben je zover? We moeten een schuilplaats vinden, voordat de storm echt losbarst.’


  Zo lang mogelijk zwommen ze onder water, om vervolgens op hun buik verder te kruipen. Met nog maar een paar meter te gaan keek Jake achterom naar Westburnes boot. Het enige wat hij zag waren de navigatielichten. ‘In deze regen zullen ze allemaal binnen zitten. Kom, we zetten het op een lopen naar die bomen.’


  Ze krabbelden overeind en renden zo hard ze konden.


  Na een paar minuten vonden ze bescherming tegen de hevige wind en regen in het dichtste oerwoud dat Jake ooit gezien had. Veilig in het woud stopte hij om achterom te kijken. Zo te zien had niemand hen opgemerkt. De storm zou elk spoor van hun uitwissen op de plek waar ze aan land gekomen waren. ‘Ik denk dat we voorlopig veilig zijn.’


  ‘Aan deze kant van het eiland vinden we geen hulp, hè?’ vroeg ze. Ze klonk moe en een beetje wanhopig.


  ‘De enige bewoonde plek aan de westkust van Andros is Red Bays. De inwoners zouden afstammelingen zijn van Afrikaanse slaven, die een schipbreuk hebben overleefd. De stam houdt vast aan hun oude gebruiken, dus ze zullen geen auto’s, telefoons of radio’s hebben.’ Hij keek om zich heen. ‘Maar nu moeten wij eerst een schuilplek zoeken, zodat we uit de regen kunnen slapen. Na zonsopgang lopen we naar de oostkant van het eiland.’ Voorop lopend maakte hij voorzichtig een smal pad vrij. De brede grote bomen beschermden hen tegen de ergste regen, maar door de laaggroeiende zware beplanting kwamen ze niet snel vooruit. ‘Probeer zo min mogelijk takken af te breken onderweg. Het is beter dat niemand kan zien dat we hier zijn geweest.’


  Na enige tijd kwamen ze uit bij een smal, snel stromend riviertje, waar Annie met haar handen water in haar mond schepte. Samen luisterden ze aandachtig naar de geluiden om hen heen. Boven het kabaal van de storm uit hoorden ze het geluid van vallend water. Het riviertje leidde hen naar een open plek met een poel, een kleine waterval en een ondiepe, maar droge grot.


  ‘Hier kunnen we schuilen tegen de regen.’ Hij deed zijn rugzak af en liet hem op de vloer vallen. De duikfles, de vinnen en het mondstuk legde hij achter in de grot, waarna hij ze bedekte met palmbladeren.


  Annie zocht palmbladeren en varens en legde ze op een hoop op de vloer. ‘Hier moeten we het mee doen.’


  ‘Trek je kleren maar uit, dan zijn ze morgenochtend misschien droog.’ Hij stapte uit zijn korte broek, trok zijn shirt uit en legde ze op een paar rotsen bij de opening van de grot.


  Ze bleef bewegingloos staan.


  ‘Is alles goed met je?’ Hij voelde het kippenvel op haar huid. ‘Je bent verkleumd. Kom, we zullen die natte spullen uittrekken.’ Hij hielp haar met uitkleden, trok haar mee naar hun geïmproviseerde matras en bedekte hun lichamen met palmbladeren. Buiten was het donker en dreigend, maar hier in de grot was het verrassend warm en fris. Hij drukte haar zo dicht mogelijk tegen zich aan, maar haar lichaam bleef gespannen. Met zijn neus wreef hij zachtjes door haar haren. Zwijgend luisterde hij naar het geluid van de storm. ‘Ontspan je,’ fluisterde hij. ‘Probeer wat te slapen.’


  Ze rilde hevig. ‘Morgenochtend zullen Westburne en Ronny gaan duiken,’ zei ze zacht. ‘Het zal niet lang duren voordat ze Simons lichaam op de Mañana ontdekken. En verder niemand.’ Ze rilde weer. ‘Stel dat ze ons komen zoeken?’


  Een ongelooflijk gevoel van beschermingsdrang golfde door zijn lijf. ‘Claire en D.W. zullen ondertussen Morgan’s Bluff hebben bereikt,’ probeerde hij haar gerust te stellen. ‘Morgenochtend zal Harold elke beschikbare boot hierheen sturen.’ Dat er geen schepen van Oceanic Exploration hen zouden komen redden als de storm aanwakkerde tot een orkaan, hield hij wijselijk voor zich. In dat geval zouden Annie en hij zichzelf moeten redden.


  Hoofdstuk 19


  ‘D.W., we moeten naar het strand,’ schreeuwde Claire boven het geraas van de stormachtige wind uit. In hun open vlot werden ze gegeseld door een striemende regen. Water stroomde in het vlot na een hoge golf. ‘De storm wordt erger.’


  ‘Nog heel even,’ brulde D.W. terug. ‘Ik geloof dat ik verderop iets zie.’


  Rusteloos, angstig en moe keek ze recht in de wind om de kustlijn te bekijken.


  ‘Daar is de haven!’ schreeuwde D.W. ‘We zitten bij Morgan’s Bluff, Claire. Hou nog even vol.’


  Haar humeur werd een stuk beter toen ze de vage omtrekken van een pier zag opdoemen. Onder normale omstandigheden zouden ze officieel toestemming moeten vragen om het eiland te betreden, maar daar was nu geen sprake van. Ze trokken het vlot het strand op en bonden het stevig vast aan een boom. Met een beetje geluk zouden ze Harold kunnen bellen zo gauw ze bij de nederzetting waren.


  In de haven was nergens een teken van leven te bekennen en nergens een telefoon te zien, dus trokken ze verder landinwaarts. Morgan’s Bluff was een klein dorpje. Alle ramen waren dichtgetimmerd om het geweld van de storm te doorstaan. Nergens liepen mensen of reden auto’s. Misschien was het nog te vroeg in de ochtend, of waren de inwoners voor hun veiligheid naar de grote stad getrokken. In de hoofdstraat kwamen ze een tankstation tegen, ook dichtgetimmerd en bovendien op slot. Gelukkig stond er een telefooncel. Met z’n tweeën wrongen ze zich in de piepkleine ruimte, dankbaar om uit de wind en de regen te zijn.


  Daar draaide Claire Harolds nummer. Na enkele mislukte pogingen kreeg ze hem eindelijk te pakken.


  ‘Hallo?’ Harolds stem klonk helder, alsof hij aan de overkant van de straat stond.


  ‘Hallo, Harold. Claire hier.’


  ‘De hemel zij dank! Is alles goed met je?’ vroeg hij bezorgd.


  ‘Ja, prima.’


  ‘Waar zit je?’


  ‘Ik ben met D.W. in Morgan’s Bluff,’ antwoordde ze.


  ‘Milly en ik hebben amper een oog dicht gedaan vannacht. Ik stond op het punt de politie op de Bahama’s te bellen.’


  ‘Gisteravond laat hebben we de Concha gevonden,’ vertelde ze zonder inleiding.


  ‘Het kan me niet schelen…’ Hij was even stil. ‘Echt waar? Dus Annie had gelijk.’


  In het kort vertelde ze wat ze op de oceaanbodem hadden gevonden, wat er met hun radio’s en telefoons was gebeurd en over hun verdenkingen tegen Simon en Ronny. ‘Je moet Jake zo snel mogelijk versterking sturen.’


  Een beladen stilte vibreerde over de lijn. ‘Ik vind het vreselijk om te moeten zeggen, Claire, maar de storm is uitgegroeid tot een orkaan. Het oog van de orkaan kan Andros misschien op een haar na missen, maar hij komt recht op Miami af. Ik kan op dit moment dus niemand sturen.’


  ‘En Jake dan? En Annie?’ Ontdaan zocht ze steun bij D.W. ‘Hoe moeten zij te weten komen dat de storm een orkaan wordt?’


  ‘Claire, lieverd, wat verwacht je van me? Dat ik de veiligheid van een andere bemanning waag voor de Concha?’


  ‘Nee, voor Jake.’


  Als prikkeldraad zo scherp was de stilte tussen hen.


  ‘Zo gauw het weer veilig kan, stuur ik elke boot die we hebben,’ beloofde Harold.


  ‘En ondertussen?’ Haar tranen kon ze niet tegenhouden, en teder veegde D.W. ze met zijn duim weg.


  ‘Jake zal heus wel weten dat het een orkaan is,’ probeerde Harold haar gerust te stellen. ‘Als de wind aanwakkert, zal hij een keuze maken. We kunnen alleen maar hopen dat hij de juiste maakt.’


  ‘En als hij dat niet doet?’


  Harold zuchtte diep.


  ‘Ik moest je namens hem zeggen dat hij getuige wil zijn als jullie trouwen en dat hij ma naar het altaar wil begeleiden.’ Ze wilde hem een schuldgevoel aanpraten.


  ‘Echt waar? Hoe komt dat zo opeens?’


  ‘Door een zekere archeoloog die jij ingehuurd hebt.’


  Harold lachte. ‘Ze leek me anders niet zijn type.’


  ‘O, Annie is echt wel zijn type, hoor. Ze zit ook vast op de boot.’


  ‘We komen zo gauw het kan, Claire. Meer kan ik niet beloven. Jij en D.W. moeten ook ergens een schuilplaats zoeken, hoor je?’


  ‘Luid en duidelijk!’ Ze ramde de hoorn op de haak.


  ‘Moeten we een orkaan verwachten?’ D.W. legde zijn hand op haar schouder.


  Met een kort knikje vlijde ze zich in zijn armen. ‘Ik weet dat Harold gelijk heeft, maar ik kan het gevoel niet van me afschudden dat Jake in de problemen zit.’


  ‘Hij redt zich wel, Claire. Hij blijft heus niet als een dobber op de golven drijven. Voordat het te erg wordt, zal hij een veilig heenkomen zoeken.’


  ‘Het is niet alleen de storm. Vergeet Westburne niet. Zo’n stunt heeft hij nog nooit uitgehaald. Zo meteen raakt er iemand gewond.’ Toen Sam stierf, had ze hem niet kunnen helpen. Zoiets wilde ze nooit meer meemaken. Ze wrong zich langs D.W. en stapte de telefooncel uit. ‘Ik huur een boot en vaar terug,’ zei ze plotseling.


  ‘Ho, wacht even!’ Hij greep haar arm vast. ‘Wil je daar alsjeblieft eerst over nadenken?’


  Als om zijn woorden kracht bij te zetten joeg de wind een paar scherpte steentjes en een palmblad tegen haar been. De harde regen was nu een wolkbreuk. ‘Ik moet wat doen om Jake te helpen,’ riep ze wanhopig.


  ‘Luister, jij wilt Jake niet verliezen.’ Hij legde zijn handen op haar schouders. ‘En ik wil jou niet verliezen. Voor we iets stoms doen, moeten we eerst behoorlijk eten, een paar uur slapen en naar een actueel weerbericht luisteren.’


  Hij had gelijk, natuurlijk. Haar reactie was er een van pure emotie en adrenaline. ‘Daarna huur je een boot en ga je met me mee?’


  ‘Schatje, ik wil alles met jou doen.’ Hij streelde zacht haar wang. ‘Maar niet op een lege maag.’


  Wat zou ze zonder D.W. moeten? Als het huilen haar nader stond dan het lachen, maakte hij grapjes. Als haar tranen niet wilden stoppen, hield hij haar stevig vast. Daarbij maakte hij een verlangen bij haar los dat ze nog nooit had gevoeld. Misschien had hij gelijk. Misschien was haar hart inderdaad aan de beterende hand. Langzaam maar zeker.


  


  Een inheemse papegaai, met een witte kop die fel afstak tegen zijn koraalrode borst en smaragdgroene lijf, krijste vanaf een tak in de rododendron. Annie gooide een stukje papaja op de grond in de hoop dat hij dichterbij zou komen. Vluchtig keek de vogel met een schuin hoofd naar het roze-oranje vruchtvlees. Beledigd dat ze niets beters te bieden had, vloog hij weg.


  ‘Misschien kun jij elke dag papaja’s eten, maar ik niet,’ riep ze hem na. Ze nam een hap van het sappige inheemse fruit, dat ze zo van een boom had geplukt.


  Vanochtend, toen Jake en zij wakker waren geworden, was de lucht bewolkt en onrustig geweest. Af en toe regende het lichtjes. Het barre weer van gisteravond was waarschijnlijk een voorbode geweest van de aanwakkerende tropische storm. Ze hadden van de gelegenheid gebruikt gemaakt om naar het strand te lopen om te kijken of er schepen van Oceanic Exploration te zien waren. Helaas. Of Claire en D.W. hadden Morgan’s Bluff niet gehaald, of de op handen zijnde storm had Harold ervan weerhouden versterking te sturen.


  De enige boot was Westburnes Wild Rose geweest. Haar bemanning was al druk aan het duiken. Ze waren natuurlijk op zoek naar de Concha, of ze doorzochten de Mañana.


  Annie en Jake hadden geen andere keus gehad dan naar de oostkant van het eiland te lopen door de dichte wildernis van Andros, op zoek naar het dichtstbijzijnde dorp. Nu zaten ze op een open plek uit te rusten. De wildernis om hen heen had veel weg van een grote boomgaard, met papaja’s, mango’s, guava’s en passievruchten binnen handbereik.


  Met haar benen voor zich uitgestrekt, leunend tegen een reusachtige harige kokospalm, genoot Annie van al dat lekkers. Naast haar zat Jake, die nog steeds kwaad was omdat er geen schepen van Oceanic Exploration waren geweest om hen te redden. Zijn reactie op hun vervelende situatie begreep ze maar al te goed. Wat ze niet goed begreep, waren haar eigen gevoelens. Haar zintuigen werkten haarscherp en haar lichaam was perfect in balans. Het was niet de juiste tijd of de juiste plaats, maar Jakes nabijheid vond ze onweerstaanbaar. Zijn bewegingen, zijn geur, alles. Ze moest zich bedwingen om niet bij hem op schoot te klimmen. Na alles wat ze samen hadden meegemaakt, of misschien juist daardoor, verlangde ze hevig naar hem. Alweer. Ze wilde hem dicht tegen zich aan drukken, zich veilig voelen, bruisen van leven.


  Met een zucht riep ze zichzelf tot de orde. ‘Maak je je zorgen om Claire?’


  ‘Claire is een taaie. En D.W. zal op haar passen.’ Hij gooide een steen de dichte wildernis in. ‘Ik denk dat ze Morgan’s Bluff hebben gehaald, maar dat Harold weigert hulp te sturen vanwege het weer. Ze weten niet dat de Mañana is gekapseisd.’


  ‘Ik vind het jammer dat ze vergaan is.’ Ze gooide de schil van een mango weg.


  ‘Ze was de beste boot die ik ooit heb gehad.’ Hij haalde diep adem. ‘Maar een boot kun je vervangen, Simon niet.’


  Het levenloze gezicht van Simon flitste door haar hoofd. Ze had niet de gelegenheid gekregen hem goed te leren kennen, maar niemand verdiende het om op zo’n manier te sterven. ‘Hoe lang zal het duren, denk je, voordat Westburne naar lijken gaat zoeken in de boot?’


  ‘Ze weten al dat we leven.’


  ‘Wat zullen ze doen, denk je?’


  ‘Westburne zal zo veel mogelijk buit inladen en ervandoor gaan als Harold met de bergingsschepen komt.’ Hij gooide nog een kei de wildernis in. ‘Waarschijnlijk zijn ze de buit nu aan het inladen.’


  ‘Nee, dat denk ik niet.’ Ze gaf hem een stuk mango.


  Hij stopte het fruit in zijn mond, kauwde erop en slikte het door. ‘Mitch neemt nooit de moeite om een zoekgebied te documenteren. Hij blaast het zand weg en haalt het goud binnen. Klaar.’


  Uit zijn rugzak haalde hij de paar voorwerpen die ze in de buurt van het grote ruim van de Concha hadden gevonden. Waarom hij zijn leven had geriskeerd om ze in zijn rugzak te proppen, begreep ze niet.


  ‘Dit is het enige bewijs dat we het grootste scheepswrak ooit hebben gevonden.’ Hij legde de stukken voor zich op de grond. ‘De broche die D.W. heeft gevonden. Een lepel. Een leren tas. Een stom stukje st…’ Midden in zijn opsomming stopte hij om het nagenoeg onleesbare handschrift nog eens goed te bekijken. Hij draaide het ding telkens om.


  ‘Wat is het eigenlijk?’ vroeg ze.


  ‘Annie, ik denk dat dit een kaart is.’


  Ze leunde voorover om het stukje stof dat ze in de leren tas hadden gevonden beter te bekijken. Weer verwonderde het haar dat het zo goed bewaard was gebleven. En weer kon ze het gevoel niet van zich afschudden dat ze die tekens al eens eerder had gezien.


  ‘Dit lijkt op de noordkant van Andros.’ Hij wees naar een van de vele vage, zwarte lijnen. Het leek op een duim, die naar links wees. ‘Dit is de meest noordelijke punt, dit is de baai bij Lowe Sound en dit is Morgan’s Bluff aan de andere kant.’ Hij wees de plekken aan.


  Zijn arm streek over die van haar. Meteen was het er weer: een begeerte, waanzinnig en allesomvattend, die haar op een totaal verkeerd moment overviel. ‘Het lijkt meer op de geslachtsdelen van een man, vind ik.’ Ze glimlachte en nam nog een hap fruit.


  Vanuit zijn ooghoeken keek hij haar aan. Met zijn wijsvinger ving hij een druppel sap op van haar kin en wreef die over haar lippen. Ze likte zijn vinger af en zoog hem in haar mond. ‘Mijn ideale vrouw,’ kreunde hij. ‘Die denkt maar aan één ding.’


  Heerlijk vond ze het om zo ontspannen met hem te spelen. Ze glimlachte, omdat ze zich zo heerlijk vrij voelde om te doen wat ze wilde, om te zijn wie ze wilde. Met haar tong draaide ze rondjes om zijn wijsvinger, zijn middelvinger, zijn ringvinger. Ze likte zijn handpalm en plantte kusjes aan de binnenkant van zijn pols. Ze zwaaide haar been over hem heen, ging op zijn schoot zitten en keek hem diep in zijn ogen. Het was maar spel, maar het raakte haar diep. Het was zo allesomvattend, zo belangrijk ook. Te belangrijk om alleen maar begeerte te kunnen zijn. Misschien werd ze echt verliefd.


  ‘Onze waterval!’ riep hij opeens. Hij schoof opzij, pakte het lapje stof, stond op en wees naar een reeks plaatjes. ‘Dat is het! Onze waterval. Hier zijn we gisteravond aan land gekomen.’ Hij wees naar letters aan de bovenkant van de stof. ‘Annie, kun jij Spaans lezen? Lees dit eens.’


  Tjonge, terwijl zij de diepste gevoelens in haar hart probeerde te begrijpen, had hij alleen maar belangstelling voor de Concha. Ze keek hem kwaad aan, maar deed wat hij vroeg. ‘Hier staat iets over een storm. Misschien de orkaan die de Concha en haar flottielje tot zinken heeft gebracht. Hier staat iets over… het is niet helemaal duidelijk… een… een caterva. Dat betekent een collectie of iets dergelijks. Misschien wordt de schat bedoeld.’


  ‘Is dat alles?’


  ‘Wacht even. Niet caterva. Het kan… caverna… grot. Ja, dat is het. Een grot.’


  Met een intense, doordringende blik in zijn ogen greep hij haar arm vast. ‘Je hebt steeds gelijk gehad. De schat ligt niet in de Concha. Die ligt op Andros, hier op dit eiland.’


  ‘Denk je dat dit een kaart is? Van de schat? Dat geloof ik niet!’ Ze duwde zijn hand weg.


  ‘Je hebt zelf gezegd dat de kapitein van de Concha een eenling was.’ Hij ijsbeerde voor haar langs. ‘Als hij inderdaad geldzorgen had, heeft hij de schat van de Concha misschien niet voor de orkaan in veiligheid gebracht. Misschien wilde hij de schat stelen.’


  Van het weinige wat ze over kapitein Molinero wist, kon ze die mogelijkheid niet ontkennen, al leek die erg vergezocht. ‘Waarom hebben mijn ouders het Santidad-kruis, het meest waardevolle stuk op de Concha, op de zeebodem gevonden?’


  ‘Misschien geloofde hij in de vloek en heeft hij de ketting overboord gegooid. Misschien heeft hij de Concha gesaboteerd en haar in de orkaan laten zinken. Daarmee heeft hij elk spoor kunnen wissen dat hij hier was geweest. En alle eventuele getuigen.’ Hij streek met zijn handen door zijn krullen. ‘Wie weet wat hij dacht. Je moet toegeven dat het een mogelijkheid is, Annie.’ De zucht naar goud glinsterde koortsachtig in zijn ogen.


  Ze pakte het stuk stof uit zijn handen om het goed te bekijken. Ze kon niet ontkennen dat het een kaart kon zijn. ‘Dan is het een kaart. Nou, en? We moeten naar Lowe Sound of naar Morgan’s Bluff om de politie te waarschuwen. We moeten te weten komen of alles goed is met Claire en D.W. We moeten Harold bellen. Een andere boot regelen.’


  Het duurde even voordat hij antwoord gaf. ‘Stel dat Westburne iemand achter ons aan stuurt en ze vinden de waterval? Stel dat de schat in een van de grotten ligt, waar we gisternacht geslapen hebben?’


  ‘Dan zijn ze welkom.’


  ‘Dit is de Concha, Annie.’


  ‘Nou en?’ Ze keek hem doordringend aan, in de hoop dat hij de juiste keuze zou maken. Er stond zoveel meer op het spel dan een schat.


  ‘Hier wacht ik al mijn hele leven op. Ik ga terug.’ Hij pakte haar hand. ‘Ga mee, Annie. Teruggaan naar Chicago kan altijd nog. Hoe vaak krijg je de kans zoiets groots als de Concha te vinden?’


  Bij de gedachte dat ze hem zou moeten verlaten, deed haar hele lichaam pijn, alsof ze geamputeerd was, of dat haar hart uit haar lichaam was gesneden. Bovendien had hij haar nodig. Hij besefte het niet, maar goudkoorts maakte een mens stekeblind. Dat had ze bij haar eigen ouders gezien, en nu zag ze het bij Jake. Ze zou hem niet ten onder laten gaan. Mocht het nodig zijn, dan zou ze de idioot vastbinden om hem tegen zichzelf in bescherming te nemen. Daarvoor moest ze bij hem in de buurt blijven. ‘Oké, we gaan.’


  Hij kneep in haar hand. ‘Het lijkt erop dat we toch nog een schat zullen vinden.’


  Hoofdstuk 20


  ‘Dit moet het zijn. De Concha-grot moet hier zijn.’ Jake tikte met zijn vinger op de kaart en keek om zich heen. Ze stonden op een open plek in de wildernis, op een vlak stuk grond. Nergens was een grot te zien. Gefrustreerd bekeek hij nog eens de tekening, de stof alle kanten op draaiend. Misschien zag hij een herkenningspunt over het hoofd.


  Een paar uur eerder waren ze teruggekeerd naar hun waterval. Na een grondige inspectie hadden ze moeten vaststellen dat de grotten niet groot genoeg waren om iets van werkelijke waarde te verbergen. Hun grot leek aan de rand van de kaart te liggen. Uitgaande van die veronderstelling hadden ze de jungle verkend. Elk herkenningspunt hadden ze van alle kanten bekeken, van de stammen van heel oude, enorme palmbomen tot rotsblokken, die vormeloos opgestapeld lagen.


  Nu hadden ze de hele kaart gehad. Jake had geen idee waar de bewuste grot kon zijn. Sterker nog, hij had geen idee op welk stukje Andros ze zaten. Waar ze zich op de kaart bevonden, wist hij wel, maar die leek af te wijken van het echte eiland Andros. Het enige wat hij zeker wist, was dat ze dicht bij het strand zaten. Hij hoorde het bulderen van enorme golven, die door de krachtige wind werden opgestuwd en op het strand stuksloegen.


  ‘Genoeg.’ Annie liet zich in het zand vallen. ‘Ik moet even rusten.’


  In eerste instantie wilde hij protesteren, haar weer op sleeptouw nemen, maar haar blik bracht hem op andere gedachten. In haar anders zo levendige ogen zag hij nog slechts uitputting. De hele ochtend had ze zonder morren achter hem aan gesjokt door de vochtige, dichte jungle. Niemand bij Oceanic Exploration had het haar nagedaan.


  Hij liet zich naast haar op zijn knieën vallen om haar schouders en haar rug te masseren. Zijn maag knorde vreselijk; hij had de hele dag alleen maar fruit gegeten. ‘We zijn er bijna,’ zei hij. ‘Ik voel het.’


  Zijn handen masseerden een bijzonder gespannen plek in haar schouderblad, en ze kreunde hardop. ‘Dat zeg je al meer dan een uur. Heb je enig idee waar we zijn?’


  ‘Ja, natuurlijk wel.’ Hij wees op de kaart. ‘We zitten hier.’


  ‘Nee, ik bedoel waar we werkelijk zijn.’ Al eerder had ze besloten dat de kaart van kapitein Molinero geen accurate afbeelding was van het eiland.


  Hij lachte. ‘Deze kaart is een compleet doolhof. Je hebt een fotografisch geheugen nodig om de weg terug te vinden zonder kaart.’


  ‘Geef eens aan mij.’ Ze raapte de kaart van de grond. ‘Mannen hebben helemaal geen gevoel voor richting.’


  ‘O nee?’ Zomaar overviel hem een hevig verlangen om hun zoektocht te staken en met Annie te spelen. Het kon hem niet schelen wat de consequenties zouden zijn. Hij hield op met masseren, duwde haar achterover en leunde over haar heen. ‘Geef me een paar aanwijzingen, en ik zal je laten zien hoe goed ik ze kan volgen.’


  Met een uitdagende blik in haar ogen en een grijns om haar mond keek ze hem aan. ‘Ik ben helemaal zweterig en vies van het sjokken door de jungle.’


  ‘Dat dacht ik al.’ Hij likte het zweet van haar schouder. Steeds plezieriger vond hij dit soort afleiding. Sterker nog, haar aanwezigheid voegde iets toe aan het schatzoeken waarvan hij het gemis niet had vermoed. Misschien kon hij haar overhalen om haar vertrek naar Chicago een paar maanden uit te stellen. Hij bekeek haar aandachtig. Ze was net een droombeeld, met haar haren zo uitgespreid om haar hoofd. ‘Ik weet niet wat jij ervan vindt, maar ik zou hier zomaar aan kunnen wennen. Misschien kan ik op het vasteland naar schatten zoeken in plaats van onder water.’ Zo nonchalant mogelijk haalde hij zijn schouders op. ‘Jij. Ik. Over de hele wereld reizen. Wat vind je ervan?’


  De glimlach verdween van haar gezicht en ze keek hem ernstig aan. ‘Wat bedoel je?’


  Hij slikte. ‘Ik bedoel dat ik je leuk vind. Heel erg leuk zelfs. Ik wil niet dat je meteen teruggaat naar Chicago.’


  ‘Je vindt me leuk. Je wilt niet dat ik meteen wegga.’ Ze keek om zich heen. ‘Dat betekent dat je wilt dat ik op den duur wel wegga, als je me niet meer leuk vindt.’


  ‘Dat bedoel ik niet. Misschien wil ik dat je helemaal niet meer weggaat.’


  ‘Tjonge, wat een lef!’ Ze duwde hem weg, stond op en veegde met nijdige bewegingen de bladeren van haar korte broek. ‘Omdat je me leuk vindt, moet ik mijn leven in Chicago vaarwel zeggen, in de hoop dat je misschien wilt dat ik blijf.’


  Nog nooit had hij een vrouw iets dergelijks gevraagd. Het krenkte hem dan ook zeer dat Annie zijn gebaar zo beledigend vond. ‘Ik dacht dat je leven daar toch niet fijn was.’


  ‘Daar gaat het niet om.’


  Hij pakte haar armen vast. ‘Annie –’


  ‘Hoe zit het met houden van? Betrokkenheid? Kinderen?’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg hij niet-begrijpend.


  ‘Dat wil ik allemaal.’


  ‘Ik ook. Op den duur. Maar dat zijn nogal grote beslissingen om te nemen als je iemand pas een paar dagen kent, vind je niet?’ Hij bukte zich om haar nek te kussen. Kreunend liet ze haar hoofd achterover vallen en vlijde ze haar lichaam tegen dat van hem. ‘Kunnen we voorlopig niet gewoon plezier met elkaar hebben?’ mompelde hij tegen de zachte huid onder haar kin. ‘We zijn daar allebei zo goed in.’


  ‘Wat is dat nou voor een leven?’ Met een droevige glimlach nam ze zijn gezicht in haar handen. ‘Over de wereld reizen in plaats van ergens te settelen, zodat je wortel kunt schieten en als mens kunt groeien op een vaste plek. Volwassen mensen hebben verantwoordelijkheden. Ze kunnen niet doelloos rondtrekken voor hun plezier. Dat is geen leven voor een kind.’


  Met half dichtgeknepen ogen keek hij haar aan. ‘Je bent nog kwaad op je ouders.’


  ‘Ja, en?’


  ‘Ik heb het over jou en mij. We maken heus niet de fouten die zij hebben gemaakt. Kunnen we niet eerst genieten van wat we hebben?’


  ‘Nee!’ Ze zette haar handpalmen plat tegen zijn borst en duwde hem weg. Onrustig ijsbeerde ze op de kleine open plek in de jungle. ‘Ik dacht dat ik dat weer zou kunnen nu het kruis op zijn plek ligt. Ik wilde zo graag plezier maken, met een grote knal mijn leven weer oppakken. Maar ik had het mis.’ Regendruppels vielen op haar shirt.


  ‘Luister, Annie, nu is niet bepaald het moment om daarover te praten. Als we terug zijn in Miami –’


  ‘Dit kan niet wachten tot dan. O, ik weet het, we kennen elkaar pas een paar dagen. Dat is voor jou misschien niet lang, maar als je – zoals ik weet – wat je wilt, ligt dat anders. Ik heb er de laatste tien jaar over nagedacht, zodat het in mijn hersenen zit geprent. Ik weet precies wat er aan mijn leven mankeert, dus ik heb niet meer dan een paar dagen nodig.’ Ademloos ging ze voor hem staan en schreeuwde: ‘Ik ben al verliefd op je geworden!’


  Alsof het oerwoud gespannen op zijn antwoord wachtte, was het opeens muisstil. In het verleden had een vrouw wel eens precies hetzelfde tegen hem gezegd, maar dat had altijd zo gladjes geklonken. Op den duur waren die woorden voor de vrouw even nietszeggend geweest als voor hem. Dit was heel wat anders, niet te vergelijken met zijn vroegere ervaringen. Annies verklaring ontroerde hem en maakte hem bang tegelijk. Voordat ze haar gevoelens zo openlijk had uitgesproken, was hij ze al gewaar geworden in haar aanraking en had hij ze al in haar ogen gelezen. Diep in zijn hart had hij het al geweten. Annie was verliefd op hem.


  ‘Dat betekent niet dat jij de ideale man bent om verliefd op te worden.’ Ze haalde heel diep adem, en haar tranen mengden zich met de steeds harder vallende regen. ‘Je bent juist helemaal niet wat ik zoek. Ik zou liever helemaal niet bij je zijn dan dagelijks te moeten leven met de angst je te verliezen. Met het allergrootste plezier zou jij je leven geven voor een schat. Ik kan niet… nee, ik wil niet leven met de wetenschap dat Spaans goud voor jou meer waarde heeft dan ik.’


  ‘Dat is niet waar!’


  Fel keek ze hem aan. ‘Ik heb mijn ouders verloren omdat ze te verblind waren om te beseffen wat voor risico’s ze namen. Het zoeken was voor hen belangrijker dan wat ook. Mij inbegrepen. Ik wil nooit meer op de tweede plaats komen. Nooit. Ik wil het allerbelangrijkste zijn voor iemand, Jake. Dat verdien ik.’


  ‘Luister, als we eenmaal de schat hebben gevonden, zal mijn zoekdrift minder zijn.’


  ‘Ik zou je graag willen geloven, omdat ik weet dat je zoektocht naar de Concha voor een deel eerbaar is.’ Ze keek hem meewarig aan. ‘Je wilt de belofte nakomen die je hebt gedaan aan je vader, je broer, het familiebedrijf. Maar de waarheid is, Jake, dat er altijd weer een Concha opduikt, buit die veroverd moet worden.’


  ‘Daar verdien ik mijn geld mee. Het is mijn werk,’ wierp hij tegen.


  ‘Nee, Jake. Je hebt het zelf gezegd. Schatduiker is wie je bent. Het is je leven.’


  ‘Het wás mijn leven.’ Op dat moment besefte hij dat die woorden waar waren. ‘Voor ik jou kende, heb ik nooit iemand gehad die zoveel voor me betekende. Geef me de kans om dat te bewijzen.’


  ‘Hoe kun je dat bewijzen als je zes maanden per jaar weg bent?’


  ‘Ga met me mee,’ stelde hij voor.


  ‘Ik wil niet op een boot wonen.’


  ‘Dan blijf je in Miami. Ik bedenk wel iets.’ Hij streelde haar wang, streek met zijn vingers door haar natte haren. ‘Annie, ik wil bij je zijn. Ik geef om je.’ Dat had hij nog nooit tegen een vrouw gezegd. Dat kwam, omdat er nog nooit een Annie was geweest. ‘Wat wil je nog meer?’


  ‘O, ik weet het niet. Een leven, misschien.’ Ze spreidde haar armen uit en liep bij hem vandaan. ‘Een gewoon leven op de wal. Met een normale baan en een normaal huis. Kinderen en school en supermarkten. ’s Zaterdags naar de film en ’s zondags naar de kerk.’ Met haar handen onderstreepte ze elk voorbeeld. ‘Voetbalwedstrijden en danslessen. Tuinen. Bibliotheken. Stomerijen. Kamperen.’ Ongeduldig veegde ze de tranen weg die over haar wangen stroomden. Tranen die zich mengden met de vallende regen. ‘Ik wil een fiets, Jake, en alles wat ik als kind nooit heb gehad. Dat kun jij me onmogelijk geven.’ Pijn stond in haar gezicht gegrift.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen, maar ze duwde ze weg. De pijn in zijn hart stroomde door zijn hele lichaam. ‘Je mag mij niet de schuld geven voor het leven dat jouw ouders gekozen hebben, Annie. Mijn leven is heel anders. Oké, ik heb geen fiets. Kinderen… Daar zou ik over moeten nadenken. Maar ik heb wel een huis. Met een zwembad in de achtertuin. Er staat een heerlijke grote bank in de woonkamer. Ik kan niet wachten om er met jou op te liggen om samen naar een wedstrijd te kijken op een zondagmiddag.’


  Ze kon zelfs geen glimlachje opbrengen. ‘En wanneer heb je voor het laatst naar de Super Bowl gekeken, Jake?’


  Daar kon hij niets tegenin brengen. Tijdens het duikseizoen, van december tot mei, kon hij alleen maar luisteren naar wedstrijden. Wanneer hij voor het laatst aan de wal de Super Bowl op een groot scherm had gezien, kon hij zich niet herinneren. ‘Ik wist niet dat je zo’n sportfan was.’


  ‘Daar gaat het niet om,’ zei ze met schorre stem.


  Hij keek naar de grond.


  Haar keel werd dichtgeknepen. ‘Eén klein duikongeluk en je bent voor altijd weg,’ zei ze met verstikte stem. Ze struinde weg door de jungle.


  ‘Je kunt niet zomaar weglopen.’


  ‘O, nee?’ riep ze over haar schouder.


  ‘Stel dat je al die dingen krijgt waar je zo op gebrand bent,’ riep hij haar na. ‘Een fiets. Een huis. Supermarkten en tuinen. Laten we vooral het witte spijltjeshek niet vergeten!’


  Zonder zich om te draaien stopte ze.


  Dat was voor hem het teken dat alles nog niet verloren was. ‘Als je echt van me houdt, hebben al die dingen dan nog zoveel waarde?’


  Ze liet haar hoofd voorover vallen en begon hartverscheurend te huilen. Jake kreeg ook tranen in zijn ogen. Emoties die hem volkomen vreemd waren, sneden in zijn hart.


  Hij liep naar Annie, draaide haar om en nam haar gezicht teder in zijn handen. Ze waren allebei doorweekt, maar dat maakte hun niets uit. ‘Niemand weet wanneer zijn tijd voorbij is, Annie. Samen kunnen we zorgen dat het ons lukt. Dat weet ik zeker.’ Zo bleef hij staan, wachtend op haar antwoord, wat dat ook zou zijn.


  Het enige geluid was het kreunende, krakende protest van de palmbomen, die door de wind hevig heen en weer werden geschud.


  De kwetsbare blik in haar ogen klauwde aan zijn hart. Hij probeerde het nog een keer. ‘Wat ons is overkomen is te waardevol om zonder slag of stoot op te geven.’ Ja, hij zag een klein vonkje hoop in haar ogen oplichten.


  ‘Je neemt geen risico’s meer bij het duiken,’ fluisterde ze.


  ‘Voortaan duik ik volgens het boekje,’ beloofde hij.


  ‘Net als andere duikers zul je het rustiger aan gaan doen.’ Haar stem werd krachtiger. ‘Als je in de buurt duikt, kom je elke avond naar huis. Anders ben je er in het weekend. Buiten het duikseizoen werk je niet langer dan acht uur per dag.’


  ‘Anderen proberen me al jaren zover te krijgen, maar voor jou doe ik het, Annie.’


  ‘En je neemt vakantie. Elk uur waar je recht op hebt.’


  ‘Meer zelfs. Beloofd.’ Normaal kon hij er niet tegen als iemand hem wilde vertellen wat hij moest doen, of hoe hij iets moest doen. Maar Annies bezitterigheid werkte op hem als een stomend hete kop kippensoep na een koude winderige dag op zee. Zonder het te weten, had hij zijn hele leven hierop gewacht. ‘Blijf je bij me in Miami?’


  Onzeker keek ze hem aan. ‘Ik denk dat die wortels in Chicago… op een of andere manier te veel als loden schoenen begonnen te voe –’


  Meer hoefde hij niet te horen. Blij en opgelucht kuste hij haar. Opeens leek alles goed in de wereld. Annie was de zijne. Over een paar uur, op zijn hoogst over een paar dagen, zou de Concha-schat ook van hem zijn. Wat kon een man zich meer wensen?


  Alsof de natuur hem op zijn dwaasheid wilde wijzen, stak er een zo krachtige wind op, dat takken en bladeren afgerukt werden van de enorme naaldbomen en palmbomen. Palmbladeren waaiden tegen zijn borst.


  Allebei keken ze naar de dreigende horizon, waar de storm bijna op haar hoogtepunt was. Dit zag er niet goed uit. Met bakken viel de striemende regen op hun opgeheven gezichten. Langs de kust werd hier en daar een boom met wortel en al losgerukt.


  ‘We moeten ergens schuilen,’ riep hij boven de bulderende wind uit. ‘De storm breekt los.’ Hij greep haar hand vast en rende met haar door het oerwoud, terug in de richting vanwaar ze vandaan gekomen waren. ‘Hier ergens heb ik laag overhangende rotsen gezien. Die geven misschien wat beschutting tegen het weer.’ Links en rechts takken ontwijkend trok hij haar achter zich aan.


  De slagregens werden een wolkbreuk. De wind gierde om hun hoofden en boog de bomen bijna horizontaal. Ze renden zo hard ze konden.


  Onverwacht hield hij zijn pas in en schoot naar rechts. ‘Kijk uit,’ waarschuwde hij. Hij trok haar tegen zich aan. In hun pad gaapte een gat van ongeveer een meter doorsnee.


  ‘Wat is dat?’ vroeg ze.


  ‘Een onderwatergrot. Dat zijn natuurlijke schachten, die wel zestig meter diep kunnen zijn. Andros staat erom bekend. Ik ken ze alleen van langs de kust. Ik heb wel gehoord dat er aan land ook een paar zijn.’ Hij liet een zware kei in de opening vallen.


  Ze bleven gespannen luisteren, maar ze hoorden hem niet op de bodem vallen. Voorzichtig liepen ze om het gat heen.


  ‘We kunnen beter wat langzamer lopen,’ zei hij.


  Na enkele minuten zagen ze een rotsformatie van een meter of vier hoog, omringd door bomen en struiken. Ze baanden zich een weg langs de noordkant, tot ze onder een overhangend stuk rots stonden. Buiten adem bleven ze staan. De smalle uitstekende rots boven hun hoofd en de dichte struiken om hen heen boden een betrekkelijk droge schuilplaats tegen de storm, al was het erg klein.


  ‘Hoe lang zou dit duren, denk je?’ vroeg ze. Ze veegde het water uit haar ogen.


  ‘Geen idee.’


  Er was nauwelijks ruimte genoeg om naast elkaar te zitten, laat staan om hun benen te strekken. ‘De spieren in mijn schenen verkrampen helemaal. Misschien is hierachter meer ruimte,’ zei ze. Ze duwde een laag struikje opzij. ‘Jake, kijk eens. Het is een ondiepe grot. Daarbinnen hebben we meer ruimte.’ Over het struikje heen klom ze naar binnen.


  Hij volgde haar naar binnen en liet het struikje weer op zijn plek terugveren. De opening werd helemaal bedekt, zodat ze in totale duisternis zaten. Hij pakte een zaklamp uit zijn rugzak, knipte die aan en liet de lichtbundel over de muren schijnen. De vloer van de ondiepe grot liep achterin omlaag. Het was er hoog genoeg om te staan. Zo ver hij kon kijken, zag hij geen einde aan de tunnel komen. ‘Kom. We gaan op onderzoek uit.’


  Hoofdstuk 21


  Een halve meter de tunnel in was het lawaai van de wind en regen gedempt tot niet meer dan een zacht gerommel. Het enige wat Annie hoorde, was druppelend water en haar eigen ademhaling. De schacht, die bij elke stap dieper werd, werd ook steeds kouder en vochtiger. In tegenstelling tot de grotten die ze vanochtend verkend hadden, liepen de gangen van deze grot voornamelijk onder de grond. De ingang was nauwelijks te zien geweest. Geen wonder dat ze hem niet opgemerkt hadden. ‘Hoe ver zou deze schacht doorlopen, denk je?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb geen idee.’


  Stalactieten – slijmerige, grijze, matte pegels – hingen aan de rotsen en aan het plafond. Ze struikelde over een rij stalagmieten, die uit de grond omhoog staken.


  Jake pakte haar hand, zodat ze niet zou vallen. ‘Stop eens. Hou de zaklamp eens vast.’ Hij pakte de kaart van de Concha uit zijn achterzak.


  Met gebogen hoofd bestudeerde ze naast Jake de tekening. Opeens drong tot haar door waarom de kaart haar zo bekend voorkwam. Tussen haar papieren in het kantoor van Oceanic Exploration in Miami zat een exacte kopie van deze stoffen kaart. Kapitein Molinero moest een papieren kopie hebben gemaakt en die samen met zijn laatste brief naar zijn vrouw hebben verstuurd. Omdat hij nooit was teruggekeerd naar Spanje, had men aangenomen dat de Concha bij de kust van Florida was gezonken. Niemand had ooit de ware betekenis van de kaart ontdekt. Tot nu. Ze opende haar mond om het Jake te vertellen. ‘Dit –’


  ‘Dit is het,’ riep hij tegelijkertijd. ‘Als deze driehoek onze steile rots voorstelt, zijn we zojuist door de deur van kapitein Molinero’s grot gelopen.’ Hij kneep in haar hand en liep snel de hoek om.


  Ze volgde hem een kleine schacht door. ‘Maar…’ Ze botste tegen zijn rug, omdat hij abrupt stil was blijven staan.


  Met zijn zaklamp scheen hij in alle hoeken en gaten van een enorme grot. Overal stonden en lagen oude houten kisten, stoffen zakken, bergen vracht.


  ‘Ooooo,’ zei ze ademloos. ‘Dit is het.’


  Hij schopte een zak bij zijn voeten open. Zilveren en gouden staven rolden over de harde rotsvloer. Ze waren een Bahamaanse versie van Aladdins grot binnengestapt. ‘De jackpot! Annie, we hebben het gevonden!’ Hij greep haar armen vast en gaf haar een klapzoen, juichend van plezier. Hij liet zijn rugzak van zijn schouders glijden en sprong van links naar rechts om kisten en zakken open te maken en er wellustig met zijn handen in te graaien. Opeens bleef hij doodstil staan. ‘Nu weten we wat er met de kapitein van de Concha is gebeurd.’ In het schijnsel van zijn zaklamp lag een skelet.


  ‘Molinero,’ fluisterde ze hees. Zijn bovenlijf, gedeeltelijk bedekt met wat eens een overhemd moet zijn geweest, leunde tegen de rotswand. De botten van zijn benen lagen voor zijn torso op de grond. Een ervan lag in een onnatuurlijke houding, alsof hij op verschillende plekken gebroken was. Een paar stukjes uitgehard was lagen naast hem. Zo te zien was hij niet in staat geweest om zichzelf te redden. ‘Hij is van honger doodgegaan, vermoed ik. In het donker. Wat een vreselijke manier om te sterven.’


  ‘Zeg dat wel.’


  ‘Wat zou er met de bemanning gebeurd zijn?’


  ‘Daar kunnen we alleen maar naar raden.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ergens is iets vreselijk mis gegaan. Ze waren natuurlijk niet van plan om de schat hier te laten liggen. Ik durf te wedden dat ze in de orkaan met het schip zijn vergaan.’ Hij vond een lege zak op de vloer en legde die over de kapitein. Hij draaide de schat zijn rug toe. ‘Annie, haal nog een zaklamp uit mijn rugzak en kijk hier eens naar.’


  Ze ritste de rugzak open en zocht met haar handen de zaklamp. Wacht eens… Ze voelde een bekend voorwerp. Hevig geschrokken deinsde ze achteruit. Dit kon niet waar zijn! Zoiets zou hij toch niet… Of toch? Nee, dat wilde ze niet geloven.


  ‘Wat is er?’ Met zijn lamp verlichtte hij de plek waar ze voorovergebogen stond.


  Ze moest het zeker weten. Ze dwong haar trillende handen het voorwerp uit de tas te pakken en hield het omhoog in de lichtstraal. Het Santidad-kruis. Haar vingers verslapten. Het zware, gouden kruis viel met een misselijkmakend geluid op de rotsachtige grond. ‘Jake?’ Ze zag zijn strakke blik. ‘Je hebt tegen me gelogen.’


  De stilte duurde zeker een minuut. Nog steeds keek hij haar strak aan. ‘Ik draag een grote verantwoordelijkheid, Annie. Besef je wel hoeveel gezinnen van Oceanic Exploration afhankelijk zijn voor hun levensonderhoud? Hoeveel salarissen dat kruis kan betalen?’ Hij wees ernaar. ‘Ik wist niet dat we dit allemaal zouden vinden.’


  Ze voelde dat het kruis haar naar beneden trok. Zou ze het vreselijke ding nooit kwijtraken? ‘Eerst heb je gelogen, zodat ik je naar de Concha zou brengen. Daarna ben je me onder water gevolgd om te kijken waar ik het zou verstoppen.’


  ‘Nee.’ Heftig schudde hij zijn hoofd. ‘Ik ben je gevolgd, ja, maar ik heb nooit tegen je gelogen. Ik heb nooit gezegd dat ik het kruis zou laten liggen.’


  In gedachten liet ze hun gesprek de revue passeren. ‘Dat betekent dat je meteen al wist dat je het zou houden, hè?’ Ze balde haar vuisten en stompte hem op zijn borst om haar woede en pijn kwijt te raken. ‘Hè?’


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en hield haar dicht tegen zich aan om haar tegen te houden. ‘Ik heb het weggehaald voordat D.W. de broche had gevonden. Ik had iets nodig om onweerlegbaar te kunnen bewijzen dat we de Concha hadden gevonden. Dat weet je goed.’


  ‘Het enige wat ik weet, is dat ik je geloofde. Daarginds.’ Ze wees achter zich naar het oerwoud. ‘Ik durfde te geloven dat het ons zou lukken. Ik dacht dat als ik de kans zou wagen, je werkelijk van me zou kunnen houden, meer dan van een schat.’ Ze wrong zich los uit de warmte en troost van zijn omhelzing. ‘Allemaal leugens. Meer was het niet.’ Wat was ze stom geweest. Hij was een geboren schatduiker. Hij zou als eenzame schatduiker sterven.


  ‘Wat wil je van mij, Annie?’


  ‘Iets wat jij me niet kunt geven.’


  ‘Laat het me uitleggen –’


  ‘Nee!’ schreeuwde ze. ‘Je kunt niets zeggen wat enig verschil maakt. Je bent stekeblind. Zo kan ik niet leven. Ik ga terug –’


  ‘Terug naar je vluchthol? Waar je je kunt verschuilen voor het leven?’ Zijn ogen schoten vonken van woede.


  ‘Deze keer zal het anders zijn. Het Santidad-kruis heb ik niet meer. Ik zal nu een volwaardig leven kunnen leiden.’ Ze liep naar de uitgang van de grot. ‘Ik ga alleen naar Morgan’s Bluff. En naar Chicago. Ik heb jou niet nodig.’


  ‘Ga je gang. Loop maar weg. Alweer. Ga in het binnenland wonen waar je niet thuishoort. Waar niemand bij je in de buurt kan komen. En jij durft iets te zeggen over mijn blindheid.’ Hij ijsbeerde door de grot. ‘Het Santidad-kruis heeft jouw leven niet verwoest. Dat heb je zélf gedaan.’ Hij blokkeerde haar de weg. ‘Jouw onvermogen om de dood van je ouders onder ogen te zien. Dat heeft je verlamd. Dat heeft je leven overschaduwd… je eigen angsten.’


  ‘Wat weet jij van angst? Van pijn? Van liefde?’ Haar tranen droogden op haar wangen. Ze wilde hem kwetsen zoveel ze kon. ‘Jij voelt geen echte emoties. Jij verstopt je achter je liefde voor een schat, dat is veiliger dan je blootstellen aan echte liefde. Je bent zo gefixeerd op goud dat je niets anders kunt zien. Al het andere is maar randgebeuren. Ik ook. Nou, houd je Santidad-kruis maar. En je zielige leventje. Ik wil er geen deel van uitmaken.’


  Ze rende de grot uit, de steile donkere tunnel in. Bij hem vandaan. Bij de schat en het kruis vandaan. Hij mocht het allemaal houden. Ze wrong zich langs de struik bij de ingang van de grot en stapte de wind en regen weer in. Alles was beter dan in die grot blijven. Maar de storm was ondertussen nog heviger geworden. Wat nu? Zonder de kaart zou ze de weg naar hun waterval nooit terugvinden. Langs de kust naar Lowe Sound lopen was geen goed idee met de boot van Westburne zo dichtbij. Ze zou landinwaarts lopen, daar moest een weg zijn.


  Verblind door de striemende regen en haar verdriet liep ze door het dichte woud. De wind trok wild aan haar haren en takken krabden haar armen en benen stuk, maar ze had te veel pijn om angst te voelen. Tranen stroomden over haar wangen, die nat waren van de regen. Ze kon het niet ontkennen. Als een blok was ze voor Jake gevallen, maar die val was geëindigd in een zwart gat. Naar haar oude leven in Chicago kon ze niet terugkeren, nu ze wist dat ze het zonder enige moeite zou hebben opgegeven voor de kans op een leven met Jake. Een nieuw leven opbouwen in Miami kon ze ook niet. Niet na wat hij had gedaan.


  Haar dromen explodeerden. Miljoenen kleine deeltjes hoop lagen verbrijzeld aan haar voeten. Voor de tweede keer in haar leven was de basis onder haar bestaan weggeslagen. Haar plan was mislukt. Vandaag voelde ze zich weer even verloren als na de dood van haar ouders. Ze stond stil. Nee, dat was niet waar. Ze was nu niet meer bang voor water en ze kon weer duiken. Na al die jaren wist ze eindelijk weer wie ze was. Ze had geen idee waar ze heen zou gaan of wat ze ging doen, maar zich in het binnenland verstoppen, zoals Jake had voorspeld, zou ze zeker niet doen. Vandaag was ze sterker dan na de dood van haar ouders. Zo gauw ze de weg had gevonden en van dit eiland af was, zo gauw ze zo ver mogelijk bij Jake Rawlings vandaan was, zou ze zich oké voelen. Ondanks hun fouten hadden haar ouders een taaie dochter voortgebracht.


  Vastberaden wreef ze haar ogen droog en begon serieus hard te lopen. Ze rende zo snel ze kon door de dichte struiken en stopte alleen af en toe om op adem te komen of om een onderwatergrot te ontwijken. Na lange tijd zag ze eindelijk een open plek opdoemen. Ja, het was een weg. Met moeite wrong ze zich door de laatste dichte struiken en ze stapte dankbaar op een slecht verlicht grindpad. Vechtend tegen een onverwachte windvlaag sloeg ze rechtsaf, op weg naar de dichtstbijzijnde stad. Met een beetje geluk zou ze voor het donker in Morgan’s Bluff zijn.


  Achter zich hoorde ze plotseling het grind kraken. Voordat ze iets kon doen, werd ze van achteren vastgepakt en omgedraaid.


  ‘Kijk eens aan,’ zei een man.


  Zijn diepe stem klonk haar angstig bekend in de oren.


  ‘We waren juist op zoek naar jou.’


  


  Een voor een opende Jake de zakken en kisten in de grot om de inhoud te inspecteren. Er was meer goud, zilver, grote smaragden, robijnen, parels, exquise juwelen, messen en snuisterijen dan hij ooit in zijn leven had gezien. In zijn hoofd maakte hij een ruwe lijst van alle spullen in de grot, schatte het gewicht en rekende globaal de totale waarde uit. Zonder enige twijfel hadden ze de waardevolste schat uit de geschiedenis gevonden. En het lag niet in een schip.


  Hij lachte hardop. Hadden Sam en zijn vader nog maar geleefd om dit te kunnen zien. Precies zoals hij beloofd had, zou de naam Rawlings de geschiedenis van het schatduiken ingaan als de ontdekkers van de Concha. Met deze vondst konden alle schulden van Oceanic Exploration afbetaald worden. Na aftrek van een flinke bonus voor zijn bemanning zou er meer dan genoeg over zijn om heel wat slechte seizoenen te overleven. Hij zou de vrijheid hebben om elke schat te zoeken die hij wilde, hoe moeilijk of tijdrovend ook. Hij kon gaan rentenieren of een wereldreis maken.


  Zou hij echt blind zijn voor wat belangrijk was in het leven? Absoluut niet. Het was niet fout om alles te willen hebben. Annie was niet voor hem bedoeld, maar er waren vrouwen genoeg op de wereld die heel graag wat met hem wilden. ‘Ik heb niet tegen haar gelogen,’ zei hij hardop. ‘Niet met opzet, in ieder geval.’ Hij knielde neer en graaide in de kist naast hem. Hij viste er een goudklompje uit en staarde ernaar in het licht van zijn zaklamp. Goud. Schitterend warm, rijk goud, dat alle risico’s waard was, en alle ontberingen die hij had moeten doorstaan. Toch?


  Gefrustreerd gooide hij de goudklomp terug in de kist en haalde zijn eigen gouden munt tevoorschijn. Daar was hij, de munt die bijna zijn hele leven zijn dromen had bepaald. Hij hield hem onder de lichtstraal om de betovering van weleer terug te halen. Dat zou niet lang duren. Even wachten. Maar zomaar ineens vond hij de munt niet zo mooi meer. Elk krasje en putje, die de munt eerst zo’n uitstraling hadden gegeven, maakten hem nu juist lelijk. Het was gewoon een oude munt, niets speciaals. De schittering die hem eens zo bekoord had, verbleekte bij de passie die hij in Annies ogen had gezien. Hier lag geen enkel waardevol stuk dat de schoonheid van Annies gezicht kon evenaren.


  ‘Verdorie!’ Ze had alles voor hem bedorven. Nooit meer zou hij naar oud Spaans goud kunnen kijken met het enthousiasme van vroeger. Hij probeerde zich voor te stellen dat hij weer hartstochtelijk ergens naar verlangde: de zee, het duiken, de zeebodem in kaart brengen. Het lukte hem niet. Ze had zijn plezier vergald. Hij gooide de munt, zijn munt, tegen de muur van de grot. Hij stuiterde verschillende keren en bleef liggen tussen de vracht van de Concha. Hij zou hem waarschijnlijk nooit meer kunnen vinden, en dat kon hem niets schelen.


  Met Annie erbij, in deze grot, was het ontdekken van de schat het meest opwindende wat hij ooit had meegemaakt. Nu ze weg was, betekende het niets meer. De grondregels, waarop elke beslissing in zijn trieste, zielige leven was gebaseerd, tolden rond in zijn holle ziel zoals zijn munt tegen de muren van de grot. Zo was dus het leven zonder haar. Hol. Dor. Zielig. En nu, op dit moment, liep ze in die verschrikkelijk gevaarlijke storm. Een dwaas had ze hem genoemd. En ze had gelijk, want hij had de enige echte schat in deze grot, haar liefde, zijn rug toegekeerd. Hij had haar laten gaan zonder een minuut aan haar veiligheid te denken.


  Woedend, totaal verloren, wilde hij haar weer in zijn armen voelen. Hij had haar beschouwd als… welk woord had ze gebruikt? Randgebeuren? Met een glimlach dacht hij aan Annie met haar grote woorden. Nee, ze had zijn leven niet verwoest. Ze had hem juist inzicht gegeven. Hij hield van haar. Dat zou hij haar elke dag van de rest van zijn leven bewijzen. Als ze dat toeliet. Hij gooide zijn rugzak over zijn schouder en raapte het Santidad-kruis van de harde grond. Hij rende de grot uit. ‘Al ben je miljoenen waard, kruis,’ bezwoer hij. ‘Annie zal toekijken als ik je in de oceaan laat vallen als een muntje in een wensput.’


  Hoofdstuk 22


  ‘Manuel Jose Carrera,’ stelde de man zich aan Annie voor. ‘We hebben al kennisgemaakt, in de jachthaven van Miami.’ Hij gebaarde naar de gespierde man rechts van hem. ‘Enrique was er toen ook bij.’ Hij knikte naar links. ‘En Mitch Westburne. Ronny ken je uiteraard heel goed.’


  Woedend keek ze Ronny aan, maar hij scheen zich helemaal niet te schamen voor zijn aandeel in Simons dood. ‘Waarom, Ronny?’ vroeg ze.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ga binnenkort met pensioen. Manny bood me vijfentwintig procent aan. Dat is een berg geld voor een arme zeeman.’


  ‘Dus Simon is gestorven voor een paar procent van de opbrengst?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Dat is niet mijn schuld. Ik heb geprobeerd Jake over te halen terug te varen naar Miami.’ Heftig schudde hij zijn hoofd. ‘Er was afgesproken dat niemand iets zou gebeuren. Manny is daar verantwoordelijk voor.’


  ‘Tja, een man moet doen wat nodig is.’ Carrera trok een pistool uit zijn jaszak. ‘Is het niet, Enrique?’


  Enrique volgde zijn voorbeeld. ‘Zo is het, Manny.’


  ‘Waar is de rest van de bemanning?’ vroeg Carrera. Hij tuurde naar het dichte woud. ‘We hebben maar één lichaam gevonden op de gezonken boot.’


  Ze slikte. ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Verkeerd antwoord.’ Carrera schudde zijn hoofd.


  ‘Er is een vlot van de Mañana verdwenen, en een motor,’ zei Ronny. ‘Wie zaten er op dat vlot, Annie?’


  ‘Jou vertel ik niets.’ Ze stapte achteruit. Zou ze vier mannen, van wie er twee een wapen hadden, te vlug af kunnen zijn? Nee, natuurlijk niet.


  ‘Neem van mij aan, Manny,’ schreeuwde Westburne boven het lawaai van de wind uit. ‘Jake heeft Claire en D.W. naar Morgan’s Bluff gestuurd om een telefoon te zoeken. Hij zou zijn boot nooit vrijwillig verlaten hebben. Waar is Jake, Annie?’


  ‘Je kunt het beter vertellen,’ raadde Ronny haar aan.


  ‘Loop naar de hel,’ beet ze hem toe.


  ‘Volgens mij mag ze jou niet erg, Ronny.’ Carrera lachte, maar zijn ogen waren ijskoud. Hij knipte met zijn vingers en meteen vormden de anderen een dreigende cirkel om Annie heen. ‘Vertel op,’ beval hij.


  Al was ze woest op Jake, dood wilde ze hem niet. Ze zou niet verraden waar hij was. Kom, maande ze zich. Denk na. ‘Jake is naar Red Bay gegaan,’ flapte ze eruit.


  Carrera keek haar met half dichtgeknepen ogen aan. ‘Waarom?’


  ‘Om hulp te halen.’


  ‘En hij heeft jou niet meegenomen?’


  ‘Ik hield hem te veel op. Ik moest in een grot schuilen totdat hij terugkwam, maar ik werd bang. Ik kon niet meer wachten.’


  Carrera keek eerst Westburne vragend aan en daarna Ronny.


  ‘Het zou kunnen,’ vond Ronny.


  ‘Het kan ook zijn dat ze liegt,’ wierp Westburne tegen.


  Carrera’s arm schoot omhoog.


  Voordat ze wist wat er gebeurde, voelde ze zijn pistool tegen haar voorhoofd.


  ‘Waar is Jake?’ vroeg Carrera op ijzig kalme toon.


  Haar adem stokte in haar keel. Ze durfde geen stap te verzetten. ‘Dat heb ik al verteld. Red Bays.’


  ‘Annie, lieg niet tegen me.’


  ‘Red Bays.’ Ze sloot haar ogen. Haar benen werden heel slap. ‘Ik zweer het.’ Het wapen verdween. Ze hoorde Carrera gefrustreerd zijn adem uitblazen.


  ‘Hoe lang is hij al weg?’ vroeg hij.


  ‘Ongeveer een halfuur.’


  ‘Nog één ding, dan mag je weg.’


  Nog één ding en dan was ze dood. Jake. O, Jake. Carrera’s blik leek haar te doorboren.


  ‘Volgens Ronny heb je iets wat we zoeken, een kruis dat miljoenen waard is,’ zei Carrera.


  ‘Hoe…’ Ze keek Ronny aan.


  Ronny haalde zijn schouders op. ‘Als je niet had gewild dat iedereen je gesprek met Jake kon afluisteren, had je je deur dicht moeten doen. Waar is het, Annie?’


  ‘Ik heb het niet meer.’ Een scherpe windvlaag joeg striemende regendruppels tegen haar gezicht.


  ‘Wat heb je ermee gedaan?’


  Carrera richtte zijn pistool op haar. ‘Moet ik dit herhalen?’


  ‘Ik heb het tussen rotsblokken verborgen in de buurt van de Concha.’


  Westburne lachte. ‘Verwacht je echt dat we geloven dat je een antiek stuk, dat miljoenen waard is, onder water hebt verstopt?’


  ‘Het kan met niet schelen wat je gelooft,’ schreeuwde ze.


  ‘Waarom zou je zoiets doen?’ Carrera keek haar met een onderzoekende blik aan. ‘Waarom zou je het kruis weer terugleggen in het water?’


  ‘Omdat er een vloek op rust.’


  ‘Een vloek?’ Hij bekeek haar aandachtig, voordat hij naar Ronny en Westburne gebaarde. ‘Waarom hebben zij het niet gevonden?’


  ‘Het is er niet,’ zei Ronny. ‘We hebben overal gezocht.’


  ‘Overal?’ vroeg ze. ‘Weet je dat zeker?’


  Carrera keek Ronny en Westburne aan. ‘Kunnen jullie het kruis over het hoofd hebben gezien?’


  Westburne haalde zijn schouders op.


  ‘Tja, het is natuurlijk mogelijk,’ mompelde Ronny.


  Carrera trok nog een pistool uit zijn jaszak en gooide het naar Westburne. ‘Jullie twee.’ Hij wees Westburne en Ronny aan. ‘Neem Jake Rawlings te pakken voordat hij Red Bays haalt. Vooruit!’


  De twee staarden hem aan.


  ‘Nu!’ beval Carrera.


  Westburne en Ronny draaiden zich om en gingen er op een draf vandoor.


  Carrera draaide zich weer om naar Annie. ‘Wij gaan terug naar de Wild Rose, en jij haalt dat kruis weer naar boven.’


  Hier moest ze onderuit zien te komen. Denk na, dacht ze koortsachtig. Vlug. Zij was de enige die wist waar het kruis lag. Ze zouden niet zo stom zijn haar te vermoorden. Als ze probeerde te vluchten in het bos, zouden ze niet op haar schieten. Tenminste, dat hoopte ze. Enrique hield zijn afstand, maar Carrera bleef constant in haar buurt. Hij was klein en gezet. Hij zou haar nooit kunnen inhalen. Een betere kans dan nu zou ze niet krijgen.


  ‘Bind haar handen vast, Enrique.’


  ‘Oké, baas.’ Enrique opende zijn rugzak.


  Nu! Als een haas ging ze ervandoor, het dichte struikgewas in.


  ‘Snij haar de pas af,’ schreeuwde Carrera. Hij rende achter haar aan. ‘Je kunt nergens heen, Annie! Wij zijn met z’n tweeën. Jij bent alleen.’


  Takken sloegen haar in het gezicht en schramden haar armen en benen. Ze duwde ze ruw opzij. Enrique haalde haar in. Dat betekende dat Carrera haar ook inhaalde. Nog sneller rende ze. Sneller. Een open plekje in het oerwoud. Ze aarzelde een seconde en schoot naar rechts, omdat ze dan misschien een kans…


  De krachtige tackle kwam van achteren. Met een harde knal viel ze op de harde grond. Carrera trok haar armen met kracht achter haar rug en hield haar gevangen met zijn lichaamsgewicht.


  Ze schopte wild om zich heen. ‘Laat me los,’ schreeuwde ze, bang en kwaad tegelijk.


  Ruw duwde hij haar wang tegen de rotsachtige grond. ‘Ik laat je los zo gauw jij dat kruis hebt gevonden.’


  ‘Ze heeft het niet!’ klonk een kwade stem vanuit het woud.


  Annie herkende die stem meteen. ‘Jake,’ riep ze. ‘Maak dat je wegk –’


  Carrera sloeg zijn hand over haar mond. ‘Red Bays, hè?’ siste hij in haar oor. ‘Hou je kop, of je gaat eraan.’


  ‘Ik heb het kruis,’ riep Jake boven het geraas van de wind uit. ‘Als je het wilt hebben, zul je haar eerst moeten laten gaan.’


  ‘Dat dacht ik toch niet.’ Carrera duwde zijn wapen tegen Annies slaap. ‘Zo werkt dat niet. Als je haar levend terug wilt, breng je dat kruis hier.’


  Waar was Enrique, vroeg Annie zich af. Ze kon niet verder kijken dan het zand en de rotsen naast haar gezicht. Wanhopig zocht ze een manier om Jake voor hem te waarschuwen. Uit alle macht gooide ze haar lichaam om, zodat Carrera’s hand van haar mond gleed. ‘Ze zijn met z’n tweeën,’ gilde ze zo hard ze kon.


  Carrera ramde het pistool harder tegen haar slaap. Met zijn gewicht op haar lichaam kon ze zich niet bewegen. Jakes voeten verschenen aan de rand van de open plek.


  ‘Hier is je kruis,’ zei Jake. ‘Laat haar gaan,’ Hij klonk kalm en vastberaden, alsof hij degene was met het wapen.


  De wind schreeuwde door de takken. Carrera stond op.


  Meteen sprong ze overeind. Enrique was bijna bij Jake, zag ze. ‘Achter je!’ schreeuwde ze, maar het was al te laat.


  Enrique zette zijn pistool tegen Jakes hoofd en duwde hem de open plek in.


  Jake keek Carrera met een strakke blik aan, terwijl hij uitdagend het kruis heen en weer slingerde. ‘Is alles goed met je?’ vroeg hij aan Annie.


  ‘Ja.’


  ‘Dat is nog eens een kruis.’ Carrera maakte een goedkeurend geluid. ‘Gooi het hierheen.’


  ‘Eerst laat je haar gaan, anders gooi ik het zo ver de bosjes in dat je het nooit meer vindt.’


  Carrera lachte; een heel onprettig geluid. ‘Als Enrique je niet eerst door je hoofd schiet.’


  ‘Laat haar gaan.’


  Voordat ze kans zag weg te lopen, pakte Carrera haar arm vast en draaide die hardhandig op haar rug. Haar gezicht vertrok van pijn.


  Carrera hield het pistool tegen haar slaap. ‘Je hebt geen enkele troef in handen, schatzoeker. Gooi het kruis hierheen. Als waardering voor je medewerking zal de rest snel en pijnloos verlopen.’


  Annie kreeg nauwelijks tijd om na te denken. Alles ging zo snel. Ze moest iets doen. Ze trok haar voet omhoog en trapte Carrera zo hard ze kon tegen zijn scheenbeen. Met een schreeuw van pijn greep hij naar de plek. Met een ruk trok ze haar arm los, en ze rende naar Enrique, die door zijn lichaamsgrootte waarschijnlijk niet zo snel was. Als ze…


  Haar adem werd afgesneden door een harde klap tegen haar rug. Met een smak viel ze voorover, met haar gezicht in het zand. Ze voelde Carrera’s voet op haar rug en ze kon nauwelijks ademhalen.


  ‘Laat haar gaan!’ bulderde Jake.


  Enrique duwde de loop van zijn wapen tegen Jakes nek.


  ‘Genoeg!’ schreeuwde Carrera. ‘Ik tel tot drie. Als je dan nog niet het kruis hierheen gooit, gaat ze eraan. Eén…’


  Jake gooide het kruis naar Carerra. Het viel naast Annies benen op de grond.


  ‘Heel goed.’ Carrera rustte zijn hele gewicht op Annies rug. ‘En nu het pijnloze gedeelte.’ Hij duwde het pistool tegen haar nek.


  ‘Dat zou ik niet doen,’ zei Jake op zachte toon.


  ‘Niet?’ vroeg Carrera bevreemd.


  ‘Als je haar doodt, breng ik je niet naar de schat van de Concha.’


  ‘Hij bluft,’ kwam Enrique tussenbeide. ‘Hij wil alleen maar dat je die griet laat gaan.’


  Carrera ging rechtop staan. ‘Verwacht je echt dat ik je geloof? Dat je de schat gevonden hebt? Op dit eiland?’


  ‘Annie weet niet waar de schat is. Laat haar gaan, dan breng ik je erheen.’


  ‘Nee, Jake!’ gilde Annie. ‘Ga niet met ze mee.’


  ‘Hou je kop.’ Carrera sloeg haar hard met zijn pistool achter op haar hoofd. Hij keek Jake aan. ‘Waarom zou ik geloven dat je de schat gevonden hebt?’


  ‘Maak ze af, Manny.’ Enrique verplaatste zijn aanzienlijke gewicht van de ene voet op de andere. ‘Ik haat dit eiland. We hebben het kruis. Laten we naar huis gaan.’


  ‘Hou je kop, Enrique.’ Carrera zette zijn hele gewicht weer op Annies rug. ‘Overtuig me, schatzoeker, of ze is er geweest.’


  Carrera’s voet drukte pijnlijk in haar rug. Ze voelde het pistool weer tegen haar nek.


  ‘Westburne heeft geen schat gevonden bij de Concha, nietwaar?’ Jake klonk zelfverzekerd.


  ‘Misschien wel, misschien niet,’ antwoordde Carrera.


  ‘Ik weet zeker van niet, net zo goed als mijn bemanning niets heeft gevonden. Volgens mij wilde de kapitein van de Concha de schat stelen. Of hij was bang dat door het enorme gewicht zijn schip in een orkaan zou vergaan. Hoe dan ook, hij heeft alles in een grot opgeborgen.’


  ‘Is het dat? Is dat alles wat je te bieden hebt?’


  ‘Meer heb je niet nodig, Carrera. Het kruis heb je al. Wat heb je te verliezen door mij te geloven?’


  In de korte stilte die volgde, was alleen het gehuil van de storm te horen, hoog in de toppen van de bomen.


  Heel even dacht Annie dat Carrera het zou doen; dat hij haar zou doodschieten. Met uiterste krachtsinspanning kon ze een schreeuw van wanhoop, om haar verkwanselde leven, binnenhouden. Wat hadden al die jaren van lijden voor zin gehad als ze moest sterven nu ze eindelijk haar leven weer in het gareel had? Ze wilde niet dood. Nog niet. Nu niet. Op dat moment wist ze heel zeker: mocht ze toch een tweede kans krijgen, dan zou ze bij Jake blijven. Ze zou zorgen dat hun leven samen een succes werd, of hij op zee wilde blijven of niet; schatduiker wilde zijn of landrot. Op de een of andere manier zou het hun lukken.


  ‘Let op hem, Enrique.’ Carrera stak zijn wapen in de tailleband van zijn broek en maakte zijn riem los.


  ‘Ik ben de enige die weet waar de schat ligt,’ zei Jake. ‘Laat haar gaan en ik breng je erheen.’


  ‘Dat denk ik niet.’ Carrera trok Annies polsen achter haar rug en draaide zijn leren riem strak eromheen. Ruw trok hij haar omhoog. ‘Of je brengt ons naar de schat, of ik schiet haar neer.’ Hij bukte zich om het Santidad-kruis op te rapen.


  De wind danste onheilspellend om hen heen, en een oorverdovend gekraak van afbrekende takken vulde de lucht.


  De vloek, dacht Annie. Natuurlijk! Daar had ze eerder aan moeten denken. Ze keek naar Jake, die aandachtig naar de takken tuurde. Hij leek zich ook af te vragen wat het dreigende natuurgeweld betekende. Ze stapte bij Carrera vandaan.


  ‘Waar denk jij heen te gaan?’ Hij trok haar terug.


  Op dat moment klonk boven hun hoofden een luide knal.


  ‘Annie!’ Jake dook naar haar en duwde haar opzij.


  Ze viel tegen Carrera aan. Samen vielen ze achterover. Met een oorverdovend geluid sloeg een enorme tak tegen de grond te pletter, precies op de plek waar zojuist Carrera had gestaan.


  Carrera stond op en veegde laconiek de stof van zijn kleren. Hij keek naar de boom. ‘Ik geloof niet in vloeken. Nooit gedaan. Zal het ook nooit doen. Maar voor de zekerheid…’ Hij stopte het kruis in de band van Annies korte broek. ‘Jij liever dan ik.’


  


  ‘Wat bedoel je, geen boten te huur?’ riep Claire boos. Na een paar uur slaap en met een volle maag was ze weer tot alles in staat. ‘Dit is een noodgeval!’


  Kalmerend legde D.W. zijn hand op haar schouder.


  ‘Bel de politie van de Bahama’s maar,’ zei de waard. ‘Laat zij het maar oplossen.’ Hij was de enige in Morgan’s Bluff die boten verhuurde.


  Ze waren aan de man overgeleverd, besefte D.W. ‘Dat hebben we al gedaan, sir,’ legde hij uit. ‘De politie kampt met veel noodgevallen door deze storm.’


  ‘Ik kan jullie niet helpen. Onze boten blijven aan wal tot de storm voorbij is. Jullie zouden nog geen vijf minuten overleven op die golven.’


  Al haatte Claire hem intens om zijn woorden, ze wist dat de man gelijk had. Samen met D.W. had ze naar het laatste weerbericht geluisterd. De storm was op zijn hoogtepunt. De golven waren wel zes meter hoog. ‘En een auto?’ vroeg ze hoopvol.


  ‘Hm, een auto is niets. Bomen worden met wortel en al uit de grond gerukt. De wegen zijn onbegaanbaar.’


  ‘Maar je hebt wel auto’s?’


  ‘Ja, dat wel,’ gaf de man met tegenzin toe. ‘Maar de verzekering vergoedt geen schade met dit weer.’


  ‘We kopen er een,’ zei Claire.


  ‘Waarmee?’ vroeg de man sceptisch.


  ‘We hebben wat contant geld en een creditcard.’ Ze legde al haar bezittingen op de balie.


  D.W. haalde zijn zakken leeg. ‘Hoeveel vraag je?’


  ‘Meer dan jullie hebben,’ antwoordde de man.


  ‘Je moet ons helpen!’ Claire sloeg met haar vuist hard op de balie. ‘Mijn zwager zit in de problemen. Dat voel ik!’


  D.W. legde zijn hand zachtjes op haar vuist. ‘Claire, liefje, je vangt meer vliegen met honing dan met azijn.’ Hij leunde tegen de balie. ‘Luister,’ zei hij op redelijke toon. ‘Ik begrijp dat u bezorgd bent om uw eigendommen, sir. Dat respecteer ik. Het valt niet mee een bedrijf te voeren in deze zware tijden. Als je niet voor jezelf zorgt, doet niemand het.’


  De man knikte ernstig.


  Claire wilde zo hard ze kon schreeuwen tegen de verdomde waard. Het kostte haar de grootste moeite om D.W. rustig aan te horen.


  ‘We hebben dus een probleempje,’ vervolgde D.W. op prettige toon. ‘Wij moeten naar het noordwesten van het eiland. U bent de enige die ons kan helpen.’ Met een glimlach richtte hij het pistool, dat hij van Jake had gekregen, op de man. ‘Dus verzin een oplossing met het geld en de creditcards die hier liggen, of ik knal je kop eraf. Is dat aardig genoeg?’


  Ha! Vanbinnen glimlachte Claire, immens tevreden.


  Twee minuten later liepen ze het pand uit met autosleutels. Eindelijk konden ze naar Red Bays, waar iemand een boot zou hebben. Of ze konden naar de noordwestkust rijden.


  ‘Dank je.’ Claire omhelsde D.W.


  D.W. grinnikte. ‘Als dit voorbij is, mag je me echt bedanken.’


  ‘Ik geloof dat ik weer aan mijn eigen schip toe ben.’


  ‘Zo mag ik het horen.’


  ‘Je bent veel te goed voor mij.’ Ze streelde vluchtig zijn wang. ‘Sommige vrouwen vinden nooit liefde in hun leven, en ik zomaar twee keer.’


  Met zijn ogen dicht, alsof hij haar reactie op zijn vraag misschien niet zou kunnen verdragen, vroeg hij: ‘Zou je… ooit… van mij kunnen houden… zoals je van Sam hield?’


  ‘Nee, D.W.’ fluisterde ze hoofdschuddend. ‘Dat zou je ook niet willen. Hij was mijn eerste liefde, mijn jeugdvriend. Jij bent anders. Jij vult me met vuur en hartstocht. Je maakt me diep vanbinnen aan het lachen.’


  Roerloos bleef hij staan, zo stil dat hij de kracht van de storm tenietdeed. ‘Ik weet niet of dat genoeg is, Claire.’


  ‘Is het genoeg als ik je vertel dat als ik bij jou ben ik me intens gelukkig voel, zo compleet, iets wat ik nooit bij Sam heb gevoeld? Begrijp me niet verkeerd, ik hield ontzettend veel van Sam, maar ik kende hem door en door. Ons huwelijk was vanzelfsprekend. Maar jij? Jij verrast mij iedere keer weer. Eerlijk waar, D.W., wat ik voor jou voel, is zo intens dat ik er bang van word.’ Ze legde haar vingertoppen op zijn lippen. ‘Is dat genoeg?’


  ‘Bijna,’ plaagde hij.


  Boven haar hoofd hoorde ze een geluid. Waren dat de takken die in de wind zwiepten? Of was het de zorgeloze lach van Sam, die haar liet weten dat ze op de goede weg zat? ‘Wat vind je hiervan dan?’ vroeg ze. ‘Wat ik voor jou voel, is niet de prille tere liefde die ik voor Sam voelde, maar een volwassen diepe liefde. Compleet. Een beetje verwarrend. Maar eeuwigdurend.’


  Voor het eerst in zijn leven stond D.W. sprakeloos.


  Hoofdstuk 23


  Het pad terug naar de grot was verdwenen. Jakes hart ging als een razende tekeer. Een paar uur geleden was het spoor nog goed te volgen geweest, maar de stormachtige wind en regen hadden het weggevaagd. Als Carrera hun niet de dood injoeg, zou de wind dat zeker doen, dacht hij. Overal om zich heen zag hij bomen en struiken die uit de grond waren gerukt. Er viel geen onderscheid meer te maken tussen de takken die door het natuurgeweld afgebroken waren en de takken die Annie en hij hadden weggebroken.


  Zijn handen waren met een leren riem achter zijn rug vastgebonden. Het enige lichtpuntje was dat de aanhoudende regen het leer had verzadigd, zodat het soepeler was geworden. Nog een beetje wrikken en trekken, en hij zou zijn handen weer vrij hebben. Hij spande zijn spieren tot het uiterste om het leer uit te rekken. Kom op, nog een klein beetje! Een zware natte tak van een rododendron sloeg in zijn gezicht. Het enige wat hij kon doen, was zijn ogen sluiten en de volgende stap zetten op hun ogenschijnlijk eindeloze dwaaltocht door de jungle. Hij hoopte dat Annies gezicht en armen niet te veel te lijden hadden van de scherpe takken. Het liefst was hij gestopt om het haar te vragen, maar met die gewapende geldwoekeraar achter zich kon dat niet.


  Ho, wacht even. Wat kon hem die schoft schelen? Hij stopte abrupt en draaide zich om. Zijn hart sloeg over bij de aanblik van Annie, die achter Carrera aan sjokte. Die andere bruut duwde haar vooruit. Een dun straaltje bloed sijpelde uit een schram op haar linkerwang, blaadjes en takjes plakten in haar kletsnatte haren en een bleekpaarse plek, die een heel scala aan kleuren voor de toekomst beloofde, liep over haar hele linkeronderarm. Haar ogen weerspiegelden de pijn van haar innerlijke wonden die veel dieper waren. Wonden die hij had toegebracht. Het Santidad-kruis en de schat van de Concha had hij belangrijker gevonden dan haar liefde. Hij had haar hart en haar vertrouwen zwaar beschadigd.


  Op het moment dat Carrera zijn pistool op haar had gericht en haar ermee had geslagen, had Jake begrepen wat een idioot hij was geweest. Bij de herinnering sloeg zijn hart weer op hol. Het lukte hem niet dat beeld uit zijn gedachten te bannen. Op dat moment had hij alles willen geven het kruis, de schat van de Concha, elke schat die hij ooit had gevonden om haar hiervandaan te kunnen toveren. Om weer die blik in haar ogen te zien, voordat ze het kruis in zijn rugzak had gevonden. Kon hij maar iets bedenken om haar dat te bewijzen. ‘Annie, gaat het met je?’ Zijn woorden konden zijn diepste gevoelens niet uitdrukken.


  Ze knikte en glimlachte flauwtjes naar hem.


  ‘Doorlopen, jij!’ Carrera stompte Jake op zijn rug.


  Jake voelde de lucht uit zijn longen ontsnappen. Voorovergebogen probeerde hij uit alle macht de riem om zijn polsen op te rekken.


  ‘Hou op!’ gilde Annie. Ze haalde haar voet naar achteren om Carrera te schoppen, maar Enrique hield haar met gemak tegen, alsof ze een speelgoedpop was.


  ‘Laat haar los,’ gromde Jake.


  ‘Pas op, dame,’ waarschuwde Carrera. ‘Als je me schopt, zul je de gevolgen niet leuk vinden. Dat garandeer ik.’ Hij legde zijn handen op zijn borst. ‘Ik krijg er geen kick van om een vrouw pijn te doen, maar Enrique hier? Dat is een heel ander verhaal. Nietwaar, Enrique?’


  De grote, forse man lachte slechts; een weerzinwekkend, ziek geluid.


  Wanhopig probeerde Jake zijn armen vrij te krijgen. Een vaag plan, om naar de grot te gaan en bij de eerste de beste gelegenheid aan Carrera te ontsnappen, speelde door zijn hoofd. Dat zou kunnen lukken. Als Carrera eenmaal zijn schat had, zou hij hen niet achtervolgen door het dichte woud. Enrique zou wel eens een probleem kunnen worden, te oordelen naar de manier waarop hij Annie bekeek. Het was zaak snel actie te ondernemen, voordat…


  Opeens zag hij hen staan. Claire en D.W., op nog geen vijftien meter afstand, verscholen in het dichte oerwoud. Hoe ze Annie en hem hadden weten te vinden was een raadsel, maar hij was nog nooit zo blij geweest twee mensen te zien. Waarschijnlijk zouden ze zich schuilhouden totdat ze de kans kregen om toe te slaan. Welke kans, vroeg hij zich af. Deze mannen hadden wapens.


  ‘Stop jullie wapens toch weg,’ riep hij zo hard dat Claire en D.W. hem konden verstaan.


  Carrera draaide zich met een ruk om. ‘En waarom zouden we dat doen?’


  ‘Omdat ik er zenuwachtig van word. Ik ben de weg kwijt.’


  ‘Wat zeg je?’


  ‘De storm heeft het spoor weggevaagd,’ verklaarde Jake. ‘Ik moet op de kaart kijken om de weg naar de grot weer te vinden.’ Hij sprak zo luid als hij kon zonder argwaan te wekken.


  Carrera’s donkere ogen vernauwden zich. ‘Wat voor een kaart?’


  ‘Die hebben we gisteren gevonden bij het duiken. Hoe denk je dat we de schat hebben gevonden?’ Hij knikte naar achteren. ‘Hij zit in mijn achterzak. Maak mijn handen los, zodat ik kan kijken waar we zitten. Dan kunnen we naar de grot.’


  ‘Ik pak hem wel.’ Carrera liep om Jake heen. ‘Als je iets probeert, ziet het er slecht uit voor je vrouw. Klopt dat, Enrique?’


  ‘Klopt, baas.’ De beer van een vent trok Annie tegen zich aan.


  Hij moest hen zover zien te krijgen dat ze Annies handen losmaakten. Ze moest kunnen rennen als het zover was. ‘Jij kunt de kaart niet lezen,’ zei hij tegen Carrera.


  Carrera pakte de kaart uit Jakes achterzak. ‘Dat zullen we nog wel zien.’ Hij draaide de kaart alle kanten op.


  ‘Luister, je hebt Annie. Over een paar uur is het donker. Maak mijn handen los zodat ik je sneller naar de grot kan brengen.’


  Carrera lachte. ‘Zie ik er zo dom uit?’ vroeg hij. Hij hield Jake de kaart voor. ‘Hier. Kijk.’


  Jake deed of hij de kaart bestudeerde. ‘Maak dan tenminste Annies handen los. De takken slaan in haar gezicht.’


  ‘Haar handen blijven vastgebonden. Zolang we haar hebben, probeer jij niets, nietwaar, schatzoeker?’


  ‘Laat haar dan achter mij aan lopen zodat ik haar tegen de takken kan beschermen.’


  ‘Jij vindt haar wel leuk, hè?’ Carrera glimlachte en stopte de kaart in zijn achterzak. ‘Oké. Laat haar los, Enrique.’


  Annie stapte om Carrera heen.


  Jake leunde voorover en fluisterde in haar oor. ‘Claire en D.W. zijn vlakbij.’


  ‘Genoeg!’ Carrera rukte Annie kwaad terug.


  Nog net op tijd had Jake Annies sensuele lippen omhoog zien krullen in een nauwelijks merkbaar lachje, ten teken dat ze hem had begrepen. Vastberaden liep hij verder, op zoek naar een onderwatergrot. Dat was hun enige kans. Als een van de schurken in zo’n grot viel, konden Claire en D.W. misschien de andere overmeesteren. Hij hoopte dat Annie, met haar handen op haar rug gebonden, zich snel genoeg uit de voeten zou kunnen maken. Vermoeid liep hij verder in de richting vanwaaruit ze gekomen waren. Ondertussen bleef hij proberen het leer van de riem losser te maken. Na vijf zeer pijnlijke minuten zag hij verderop de opening van een onderwatergrot. Hij stond stil om na te denken. Een hand kon hij bijna door de riem trekken.


  ‘Waag het niet in kringetjes rond te lopen,’ waarschuwde Carrera.


  ‘Ik denk dat we er zijn,’ riep Jake, hard genoeg voor Claire en D.W. ‘Hier moet het ergens zijn, weet je nog, Annie?’ Hij leunde dicht tegen haar aan en fluisterde snel: ‘Als ik roep, moet je zo snel mogelijk naar rechts rennen en je laten vallen.’


  ‘Uit elkaar.’ Carrera liep dreigend op hen af.


  ‘Rennen!’ Jake trok zijn hand los.


  Als een pijl uit een boog schoot Annie weg.


  Carrera richtte zijn pistool op haar.


  Met de kracht der wanhoop stortte Jake zich op de ploert. Hij hoorde een schot en zag Annie vallen. In stilte bad hij dat ze niet geraakt was. Verbeten probeerde hij Carrera’s wapen af te pakken en hem dichter bij de onderwatergrot te manoeuvreren. Weer klonk er een schot, nu uit het wapen van Enrique, en Jake voelde een immense pijn in zijn schouder. Tegelijkertijd weigerde zijn arm dienst. Hij was geraakt. Hij voelde Carrera’s wapen tegen zijn buik drukken.


  ‘We hebben hem, Jake!’ gilde Claire uit de richting van Enrique. Zij en D.W. hadden zich op de reus gestort en dwongen hem op de grond. D.W. had zijn pistool afgepakt.


  ‘Zeg dat ze hem loslaten,’ beval Carrera kalm. ‘Of je gaat eraan.’


  Jake keek hem woest aan. ‘D.W! Schiet!’


  Annie sprong uit een struik tevoorschijn en stortte zich als een wilde kat op Carrera, die op de grond viel met zijn benen boven de onderwatergrot.


  Jake greep naar Carrera’s wapen op het moment dat de man Annies benen vastgreep. Met haar handen achter haar rug vastgebonden kon ze zich nergens aan vastgrijpen. Over de gladde, met water doordrenkte grond trok Carrera haar steeds verder naar de opening van onderwatergrot. ‘Jake,’ schreeuwde ze in paniek.


  ‘Laat haar los,’ riep Jake. Hij greep Annie vast.


  ‘Trek me omhoog,’ riep Carrera. Zijn stem klonk angstig; hij gleed verder de opening in.


  Jake strengelde zijn goede arm door die van Annie en hield haar stevig vast. Zijn linkervoet haakte hij om een boomstronk, de hevige pijnscheut in zijn been negerend. Zijn voet mocht hem nu niet in de steek laten. Dat zou hij niet toestaan. Tegen Carrera zei hij: ‘Zo gauw je haar loslaat, trek ik je eruit.’


  ‘Ik heb de kaart,’ waarschuwde Carrera. Hij trok het kruis uit de tailleband van Annies korte broek en hing het om zijn nek. ‘Vervloekt of niet, als ik ga, gaat het kruis ook mee.’


  Steeds verder gleed Annie naar de opening.


  ‘Laatste waarschuwing, klootzak!’ schreeuwde Jake. Hij kreeg kramp in zijn zwakke voet door het loden gewicht van drie mensen. ‘Laat haar gaan of het is met je gedaan.’


  ‘Als ik in het gat val, ben jij het kruis kwijt, en de kaart. Dan vind je de schat nooit meer.’


  ‘Alsof dat mij wat kan schelen!’ Jake beukte met zijn vuist op de armen van de man in een poging zijn greep te verslappen. Annies benen hingen nu boven de opening. ‘Hou vol, Annie!’ riep hij. Tegen Carrera schreeuwde hij: ‘Laat los, verdomde schoft!’ Nog steeds met zijn linkervoet om de boom gehaakt schopte hij met zijn rechtervoet tegen Carrera’s hoofd.


  Eindelijk liet de schurk Annies benen los. Hij verdween in de inktzwarte diepte, zijn geschreeuw echoënd vanuit de diepte van de grot, steeds vager, tot het niet meer te horen was.


  Uitgeteld trok Jake Annie in zijn armen en hield haar dicht tegen zich aan. Ze waren gered. Claire rende naar hen toe, terwijl D.W. zijn wapen op Enrique gericht hield.


  Jake keek zijn schoonzus aan. ‘Hoe heb je ons gevonden?’


  ‘Westburne en Ronny doken in Red Bays op.’ Ze hielp hen overeind.


  ‘Met een beetje overredingskracht waren ze uiteindelijk bereid te vertellen waar jullie ongeveer zaten.’ D.W. hield het pistool omhoog.


  ‘In dit weer kunnen ze het eiland niet af.’ Jake wilde staan, maar zijn voet weigerde dienst.


  ‘Jake?’ Bezorgd pakte Annie zijn hand.


  ‘Het is niets,’ stelde hij haar gerust.


  Hij maakte de riem om haar polsen los, en onstuimig vloog ze in zijn armen. De brandende pijn in haar armen, van de strakke leren riem; de schrijnende pijn in haar scheenbenen, waar Carrera ze in doodsangst had vastgegrepen; de wonden in haar gezicht, dat over de grond was gesleept; ze voelde ze niet. Het was voorbij. Jake was gered. Ze waren allemaal gered. ‘Ik zag hem zijn pistool tegen je buik houden. Ik dacht dat hij je zou vermoorden,’ riep ze. Ze voelde iets warms en plakkerigs onder haar hand en trok hem weg. ‘Je bloedt!’ Voorzichtig rolde ze de mouw van zijn T-shirt over zijn schouder omhoog. De kogel had zijn huid geschampt.


  ‘Met mij is alles goed. Het is niets.’ Hij nam haar gezicht in zijn handen en dwong haar hem aan te kijken. ‘Annie, ik hou van je. Kun je me ooit vergeven dat ik zo stom ben geweest?’


  ‘Jou vergeven?’ Ze kuste hem; een lange, intense kus. Ze wilde nooit meer ophouden, zelfs niet om adem te halen. Uiteindelijk zei ze: ‘Ik hou ook van jou. Hoe kan ik je niet vergeven?’ Opeens sloeg ze haar hand voor haar mond. ‘De kaart!’ Ze keek hem verschrikt aan, maar tot haar grote vreugde zag ze hem glimlachen. Echt glimlachen.


  ‘En het Santidad-kruis. Voorgoed weg. Niemand zal het ooit uit dat gat kunnen halen.’ Een grijns van pure voldoening verscheen op zijn gezicht.


  ‘Welke kaart?’ vroeg Claire. ‘Wie had het Santidad-kruis? Wil iemand me alsjeblieft vertellen wat er aan de hand is?’


  Terwijl Annie een verblufte Claire tekst en uitleg gaf, bonden Jake en D.W. Enriques armen vast.


  ‘We hebben de hele schat in een grot gevonden,’ eindigde Annie haar relaas.


  ‘Die schoft van een Carrera blufte, hè?’ vroeg D.W. ‘Je kunt de grot heus wel terugvinden, toch?’


  ‘Dat denk ik niet,’ antwoordde Jake lachend. ‘Dat is juist het mooie ervan.’


  ‘Dit eiland is niet zo groot,’ mijmerde Claire, die de reactie van haar zwager duidelijk hoogst merkwaardig vond. ‘Het duurt misschien even, maar we kunnen de hele noordwest hoek doorzoeken. Jake, we hebben het over de Concha-schat. Die moeten we terugvinden.’


  ‘Doe wat je wilt, Claire.’ Jake liep terug naar Annie. ‘Ik heb belangrijker dingen te doen.’


  ‘Belangrijker…’ Opeens glimlachte ze.


  D.W. zette zijn handen in zijn zij. ‘Wat mankeert hem in hemels –’


  Claire pakte zijn hand vast. ‘Jake en Annie willen even alleen zijn, geloof ik.’


  D.W. schudde zijn hoofd. ‘Ook goed,’ zei hij. Hij trok Enrique omhoog. ‘Kom op, King Kong. Ergens op de Bahama’s moet een cel te vinden zijn.’ Hij duwde de man naar de weg, en Claire volgde hen.


  Eindelijk waren Jake en zij alleen. Hij stond voor haar. Opeens moest ze denken aan het Santidad-kruis dat hij in zijn rugzak had meegedragen. Als hebzucht zijn motivatie was geweest, zou de vloek zijn dood zijn geworden. ‘Je wilde het kruis echt alleen voor Oceanic Exploration, hè?’


  Hij knikte.


  ‘En de grot?’


  ‘Dat laat ik aan Claire en D.W. over,’ antwoordde hij.


  ‘En de belofte die je aan je vader hebt gedaan? En aan Sam?’


  ‘Mijn vader en Sam zouden het begrijpen. Wees blij voor me, Annie. Zelf ben ik dat ook.’ Hij keek naar de hemel om de regen over zijn gezicht te laten stromen en lachte hardop. ‘Weet je, ik was bereid het Santidad-kruis in de oceaan te gooien om jou te bewijzen hoeveel je voor me betekent, maar dat zou niet genoeg zijn geweest, hè?’


  ‘Ik denk het wel.’ Ze voelde tranen in haar ogen prikken.


  ‘Ik wil niet dat je ooit nog twijfels hebt over hoe belangrijk je voor me bent,’ drong hij aan.


  ‘Dat begint aardig tot me door te dringen,’ verzekerde ze hem.


  Hij boog voorover om diep in haar ogen te kijken. ‘Ga met me mee naar Miami. En blijf. Voor altijd.’


  De brok in haar keel belette haar iets te zeggen. Tranen rolden over haar wangen en mengden zich met de vallende regen.


  ‘We zullen een geregeld leven leiden,’ zei hij. ‘Dat beloof ik.’


  ‘Ik wil een tuin.’


  ‘Bloemen. Groenten. Wat je maar wilt.’


  ‘De Super Bowl?’


  ‘Die gaan we samen kijken. Waar die ook wordt gespeeld, wie er ook speelt. Ik hou van je, Annie.’ Teder wreef hij met zijn duim over haar wang. ‘Wil je bij me blijven? Wil je het samen met mij proberen?’


  Ze lachte door haar tranen heen. ‘Ik wil een fiets.’


  ‘Twee fietsen. Of een tandem als je liever wilt.’


  ‘En ik wil een nieuwe Mañana. Eentje met een tweepersoonsbed in de kapiteinshut.’


  ‘Wil je mee naar zee?’ vroeg hij ongelovig.


  ‘Waar je ook heen gaat. Je zit aan me vast.’ Ze kuste hem met heel haar wezen. Modder, bloed en vuil vermengden zich met zweet, regen en tranen. ‘Ik moet je iets vertellen.’ Ze leunde achterover in zijn omhelzing. ‘Ik besefte het pas, nadat we de schat hadden gevonden in de grot. Ergens tussen mijn papieren in Harolds kluis heb ik een kopie van Molinero’s kaart. Je zult de grot weer kunnen vinden.’


  Grinnikend wreef hij met zijn vingers over haar lippen. ‘Schatje, echt waar. De Concha-schat kan me niets meer schelen.’


  ‘Echt niet?’


  ‘Er wacht een vrouw en een huwelijksreis op me.’ Hij boog zijn hoofd en kuste haar. Een zachte, tedere, bijna eerbiedige kus, die al snel krachtig en heet werd. Hij hijgde toen hij weer begon te praten. ‘Het leven krijgt een heel nieuwe glans voor mij, en dat heeft niets met goud te maken.’


  Met haar armen om hem heen vlijde ze haar hoofd tegen zijn borstkas. Zijn hartslag echode door haar lichaam als de aloude lokroep van de zee. Ze had haar ware man eindelijk gevonden, haar ware leven. Man en leven waren weliswaar niet zo alledaags als ze had gewild, maar dat was niet meer belangrijk. Misschien hadden haar ouders toch niet alles fout gedaan. Wat kon haar een wit spijltjeshek tenslotte schelen?


  Epiloog


  Het leven kon niet mooier zijn! Jake stapte uit de kombuis van zijn nieuwe boot, de Annie Hall, met twee glazen gekoeld sinaasappelsap. Op de achtersteven bleef hij even staan. Zijn linkerbeen deed een beetje pijn, maar dat maakte hem tegenwoordig niets meer uit. De laatste tijd vond hij de littekens eerder een eremedaille dan een vloek. Hij miste Sam nog altijd. Dat gemis zou altijd blijven, maar gelukkig kon hij met een glimlach en een warm hart aan zijn broer terugdenken.


  Veel was er veranderd, besefte hij, kijkend naar het pittoreske contrast tussen het azuurblauwe water, de witte zandstranden en de groene palmbomen. Zoals het feit dat hij nu pas oog kreeg voor deze schoonheid, die hem zijn hele leven had omringd. De Mañana miste hij zo nu en dan, maar de Annie Hall leek veel op haar, alleen beter. In de stuurhut waren alle denkbare moderne snufjes te vinden. De badkamer was een stuk groter en had twee douchecabines. En zoals Annie had bevolen, was de kapiteinshut veel ruimer, zodat er een luxe breed bed in paste, groot genoeg voor hen twee.


  Een zuidwestenwind streelde zijn gezicht. De ochtendzon verwarmde zijn blote schouders. Hij had nauwelijks kleding gedragen sinds ze drie dagen geleden voor anker waren gegaan bij deze piepkleine baai van een verlaten Caribisch eiland. Als hun rantsoen het uithield, zou hij met gemak maanden hier kunnen blijven. En zo niet, dan zou hij dat niet eens merken. Jawel, het leven was perfect.


  ‘Jake, kom je?’ De stem van een innig tevreden vrouw klonk achter hem.


  Met een glimlach liep hij op blote voeten naar de boeg en bleef daar ook even staan om van dit nieuwe uitzicht te genieten. Een uitzicht dat zoveel mooier was dan wat hij zojuist had bewonderd. Zijn Annie. Precies zoals hij in zijn dromen naar haar had verlangd: naakt op de boeg van zijn boot. Slechts gekleed in een string-bikini lag ze op haar buik op de kussens, die ze op het dek hadden gelegd. Haar prachtige, blote billen knipoogden naar de morgenzon.


  ‘Ben je ooit naar de Middellandse Zee geweest?’ vroeg ze. Leunend op haar ellebogen bekeek ze een stapel kaarten.


  ‘Nooit.’ Hij zette de glazen met sap op het dek.


  ‘Bij de kust van Griekenland moet een wrak liggen. Mijn ouders hebben het nooit gevonden.’


  ‘Jammer.’ Hij vlijde zich naast haar neer en streelde gedachteloos haar rug.


  ‘Misschien moeten we het een keer proberen. Dat lijkt me leuk.’


  ‘Oké,’ mompelde hij. Hij vond haar billen veel belangrijker dan een of ander oud wrak ergens in de wereld.


  Met een glimlach keek ze hem aan. ‘Ik meen het serieus.’


  ‘Ik ben ook serieus. Over jouw lichaam. Heb ik je al verteld hoe mooi je bent?’


  ‘Zo ongeveer twintig keer per dag de laatste zes maanden.’ Met genoegen zag hij die decadente lippen van haar omhoog krullen in een stralende lach.


  ‘In dat geval kan ik je mijn bewondering misschien beter tonen.’ Hij streek haar zongebleekte haren opzij en bekeek haar appetijtelijke, uitnodigende nek. Hij legde zijn arm om haar middel en kuste haar warme huid.


  Met haar ogen dicht kreunde ze hardop. ‘Ik wil eerst werken.’


  ‘We zijn nog op huwelijksreis. Werk kan wachten,’ fluisterde hij in haar oor.


  


  Hij was op tijd terug geweest voor het huwelijk van zijn moeder en Harold. Sterker nog, Annie en hij hadden op dezelfde dag hun huwelijksgeloften afgelegd. Claire en D.W. waren ook van de partij geweest, zodat het een driedubbel huwelijksfeest was geworden.


  Zijn moeder en Harold waren twee maanden naar Europa geweest op huwelijksreis, terwijl Claire en D.W. naar Andros waren gegaan, op zoek naar de Concha-schat. Onderweg hadden ze in grotten geslapen. Met behulp van Annies kaart hadden ze slechts een week nodig gehad om de schat te vinden. De berging ervan was intussen afgerond. Na jaren onderwaterschatten bergen, was het de meest lucratieve, gemakkelijkst te bergen vondst geweest in de geschiedenis van Oceanic Exploration.


  Het had Jake niets kunnen schelen dat hij er niet bij was geweest. Annie en hij hadden de Caribische Zee bevaren op een manier die hij nog nooit had ervaren: zonder een duikmasker dat zijn gezicht bedekte.


  


  ‘Wie gaat nou vijf maanden op huwelijksreis?’ Annie lachte. ‘We moeten terug naar Miami. Je moeder is allang terug, en Claire is al weer maanden aan het werk.’


  ‘Nog een paar weken, en dan gaan we naar huis. Dit heb ik verdiend. Dat vindt iedereen.’ Hij streelde haar prachtige billen en streek zachtjes met zijn vingers over de binnenkanten haar dijbenen. Hij grinnikte om haar gekreun.


  Ze draaide zich op haar zij en streelde zijn borst. ‘Begrijp me niet verkeerd, want dit zou ik echt niet de rest van mijn leven willen doen, maar ik begin een beetje te begrijpen wat mijn ouders zo heerlijk vonden aan deze levensstijl.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan, haar intussen zachtjes strelend. ‘Lagen zij ook naakt in de zon?’


  ‘Nee, in het maanlicht, gekkerd. Ze hadden een kind aan boord.’ Ze lachte. ‘Ik heb ze een keer betrapt toen ik acht was.’


  ‘Maanlicht. Mmm. Dat hebben we nog niet geprobeerd,’ zei hij verlekkerd.


  ‘Zullen we daarmee wachten tot we kinderen hebben?’


  ‘Ik weet niet of ik zo lang kan wachten.’


  ‘Dat duurt misschien niet zo lang als je denkt.’ Ze lachte verlegen.


  Met ingehouden adem vroeg hij: ‘Ben je zwanger?’


  Met een stralende blik knikte ze. ‘Er zijn hier geen dokters in de buurt, maar… ik ken mijn eigen lichaam en…’


  Een baby! Voordat hij Annie kende, had hij zichzelf alleen maar gezien als schatduiker. Nu was hij zoveel meer: echtgenoot, vriend, minnaar. En straks ook nog vader. Hij keek naar haar gebruinde, platte buik, legde zijn vlakke hand erop en rolde met haar op zijn zij. Met Annie werd het leven almaar beter en beter.


  Voorproefje


  Binnen de serie HQN Prelude zijn nog veel meer mooie verhalen verschenen, zoals bijvoorbeeld Tussen de regels door van Abby Gaines.


  


  Hieronder vindt u alvast een spannend voorproefje…


  


  


  Hoofdstuk 1


  


  Holly Stephens had besloten te laat op haar werk te verschijnen, dus zou ze ook te laat zijn. Hoe later hoe beter. Vastberaden weigerde ze op haar horloge te kijken terwijl ze in de spitsdrukte van Seattle naar haar werk reed. Doorgaans begon ze vroeg om de verkeerschaos te mijden. Haar oude, opgefokte, neurotische zelf wilde precies weten hoe laat het was, maar de nieuwe, ontspannen Holly Stephens kon het niets schelen.


  Misschien deed ze haar horloge wel voor een paar dagen af.


  Sommige mensen vonden misschien dat je als mede-eigenaar van een bedrijf niet te laat kón komen, maar mensen die punctualiteit tot een kunst hadden verheven, zoals Holly, zouden begrijpen hoe moeilijk het voor haar was geweest om een halfuurtje langer in bed te blijven liggen. Treuzelen bij het opstaan, een fatsoenlijk ontbijt maken, een langere route naar het werk nemen… Pure kwelling.


  Maar lang niet zo pijnlijk als tot controlfreak van het jaar te worden uitgeroepen in een zeer gerespecteerd zakentijdschrift, zoals vorige week.


  Zelfs nu deed die verraderlijke aanval van de verslaggever nog pijn. Het had juist zo’n lovend portret moeten worden; Holly was kortgeleden zakenvrouw van het jaar van Washington geworden, wat een ongelofelijke eer was voor een accountant van zesentwintig.


  En het moest gezegd worden, de journalist was ook vol lof geweest over haar prestaties. Maar de kadertekst – Een dag uit het leven van een controlfreak – had precies beschreven wat een neurotische perfectionist ze was. Collega’s die haar hadden gebeld om haar te feliciteren met de prijs, zwegen nadrukkelijk over die kadertekst, maar uiteindelijk viel er dan steeds een ongemakkelijke stilte, waarna er snel werd opgehangen.


  Dat nam ze hen niet kwalijk.


  Elk woord van dat artikel was namelijk waar. En nu ze werd gedwongen erover na te denken, was Holly niet blij met wie ze was geworden.


  In het weekend had ze besloten bepaalde gedragingen af te zweren die haar zo van pas waren gekomen bij het opbouwen van haar bedrijf in een door mannen gedomineerde wereld. Ze zou een meer ontspannen, aardiger iemand worden. Iemand die anderen aardig vonden. Die ze zelf aardig vond.


  Te laat komen was een symbolisch gebaar in deze richting.


  Opgelucht draaide ze eindelijk het parkeerterrein bij haar kantoor op: Fletcher & Stephens, registeraccountants.


  Die opluchting ging echter over in schrik zodra ze een menigte mensen samengedromd zag bij de ingang. Dat ze te laat was, hoefde toch niet meteen een opstootje te veroorzaken? Terwijl ze haar auto parkeerde, begon ze verschillende verklaringen te vinden voor de samenscholing.


  De minst erge was dat het overromantische vriendje van haar assistente Linda het hele kantoor weer van vloer tot plafond met ballonnen had gevuld, en die verklaring deed haar al huiveren. Het kon wel dagen duren voor driehonderd hartvormige ballonnen waren geknapt. Elke suggestie om dat handmatig te versnellen zou onmiddellijk door Linda worden opgevat als een persoonlijke belediging, en assistenten die voldeden aan Holly’s norm voor accuratesse, waren dun gezaaid.


  Ze klapte de zonneklep naar beneden om haar make-up in het spiegeltje te controleren, maar klapte hem direct weer omhoog bij de herinnering aan haar voornemen zich niet druk te maken om dat soort dingen. Toen ze uitstapte toonde ze haar meest zorgeloze glimlach naar de mensen om haar heen. Niemand glimlachte terug.


  Ineens begon het te dagen.


  Een brandoefening.


  Dat zou verklaren waarom iedereen op het trottoir stond. Maar waarom dan zo’n onheilspellende stemming? Tenzij het geen oefening was… Zou er echt brand zijn geweest in haar kantoor?


  Nog geruststellender dan de afwezigheid van brandweerauto’s was het feit dat ze er absoluut zeker van was dat ze gisteravond haar ‘oude Holly’-ritueel had uitgevoerd: ze had de stekkers van de printer, het kopieerapparaat en alle andere elektrische apparaten uit het stopcontact getrokken, waarna ze op haar stoel was gaan staan om het rookalarm te kunnen testen. Deze voorzorgsmaatregelen maakten haar zakenpartner Dave altijd aan het lachen, wanneer hij althans laat genoeg op kantoor bleef om daar getuige van te zijn. Maar Holly was nu eenmaal niet van plan het kantoor te laten afbranden door onachtzaamheid.


  Tegen de tijd dat ze de brandtheorie had verworpen, was ze bij het trottoir aangekomen. De menigte ging uiteen om haar door te laten. Het gedempt gesproken ‘goedemorgen’ leek wel een zucht.


  Ze had nog maar nauwelijks één zwarte pump over de drempel gezet, toen een potige man met dun wordend, zandkleurig haar uit het kantoor opdook en haar tegenhield. ‘U mag niet naar binnen, ma’am.’


  ‘Dit is mijn kantoor,’ zei ze. ‘Laat me erdoor.’


  Toen de man niet reageerde op haar bevel, liet ze er een verontschuldigende glimlach op volgen en een lieftallig ‘Alstublieft’. Een glimp langs de man heen naar binnen, leerde haar dat er ten minste vijf anderen van zijn soort rondliepen.


  ‘Bent u Holly Stephens?’


  ‘Ja.’


  ‘Speciaal agent Crook, FBI.’


  Even dacht ze dat het een grap was – een FBI-agent die Crook heette? Bijna begon ze te lachen, tot ze besefte dat de penning die hij voor haar gezicht hield en zijn strenge uitdrukking zeer serieus genomen moesten worden.


  Dit kon niets te maken hebben met het feit dat ze te laat was. En voor zover zij wist, was er ook niets illegaals aan een grote controlfreak zijn. ‘Is er een inbraak geweest? Ik weet dat ik gisteren het alarm heb ingeschakeld. Dat doe ik altijd –’


  ‘Ms. Stephens,’ interrumpeerde hij haar op snauwende toon. ‘We doen onderzoek naar fraude. We hebben een huiszoekingsbevel.’


  Fraude? Snel ging ze in gedachten alle cliënten langs. Wie van hen was stom genoeg geweest om iets illegaals te doen? En hoe kwam het dat zij dat niet had opgemerkt?


  Ze kwam er niet uit. ‘Het spijt me,’ zei ze tegen de FBI-agent, ‘maar ik begrijp het niet. Naar wie doet u precies onderzoek?’


  Speciaal agent Crook ademde zwaar uit. ‘Naar u, Ms. Stephens. We doen onderzoek naar u.’


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  HQN Prelude


  De storm voorbij van Debra Salonen


  Het leven na een scheiding is niet makkelijk. Hoewel de woede over het verraad van zijn ex, die er met zijn voormalige zakenpartner vandoor is gegaan, inmiddels is geluwd, kan Brad Ralston nog steeds niet begrijpen dat zij haar kind zomaar in de steek kon laten. Sindsdien heeft hij, naast zijn drukke werk als restauranteigenaar, de volledige zorg voor zijn veertienjarige zoon op zijn schouders. Geen wonder dat hun hond, de Deense dog George, nogal eens aandacht te kort komt.


  


  Dat George op zulke momenten de benen neemt naar de trimsalon van Kara Williams, mag dan gênant zijn, het zorgt er wel voor dat Brad deze alleenstaande moeder beter leert kennen – en leert waarderen. Een gevoel dat nog sterker wordt wanneer hij haar en haar dochtertjes zolang onderdak biedt omdat ze door stormschade dakloos zijn geworden. Kara laat hem zien hoe belangrijk aandacht is. Door haar ziet hij voor het eerst hoeveel fouten hij zelf heeft gemaakt, waarmee zich de weg naar een nieuwe toekomst opent..


  


  HQN Roman


  Moffenmeisje van Pam Jenoff


  De negentienjarige joodse Emma Bau is nog maar drie weken getrouwd wanneer nazitroepen haar geboortestad Krakau bezetten. Haar man, Jakob, moet al snel onderduiken, en Emma wordt met haar ouders opgesloten in het vervallen, overbevolkte getto van de stad. Op een nacht ziet het verzet kans haar het getto uit te smokkelen. Ze gaat wonen bij Jakobs katholieke tante Krysia en krijgt een nieuwe identiteit: Anna Lipowski, een niet-joods meisje uit Gdansk.


  Hoewel angst voor ontdekking en voor het lot van haar ouders haar leven beheerst, is ze als Anna relatief veilig, tot ze de aandacht trekt van een hooggeplaatste naziofficier, Kommandant Richwalder. Hij vraagt haar voor hem te komen werken. Onder druk van de verzetsbeweging, die wanhopig op zoek is naar informatie over de nazi’s, accepteert ze de baan. Maar wanneer Richwalders belangstelling voor haar persoonlijk blijkt te zijn, komt ze voor de moelijkste keus van haar leven te staan: om Jakob te helpen moet ze hem en hun huwelijk verraden.


  Ze slaat een weg in waarvan geen terugkeer mogelijk lijkt. Te midden van de gruwelijkheden leeft ze, als minnares van de Kommandant, in het oog van de storm…


  


  Lord Altons protegee van Stephanie Laurens


  Na een lange eenzame reis vanuit Italië komt Georgiana Hartley eindelijk aan op het landgoed van haar oom. In plaats van een hartelijk welkom wacht haar echter alarmerend nieuws: haar oom is dood, en in zijn plaats treft ze haar neef Charles aan. Die wil niets liever dan met Georgiana trouwen – en als het goedschiks niet lukt, dan moet het maar kwaadschiks.


  


  Als zijn opdringerigheid haar te veel wordt, besluit ze midden in de nacht te vluchten, maar waar moet ze heen? Uit pure wanhoop klopt ze aan bij het eerste huis in de buurt: Castlewick. Daar woont de imponerende Dominic Ridgeley, Lord Alton, die na één blik op de jonge vrouw met de honingblonde haren besluit haar onder zijn hoede te nemen als gezelschapsdame van zijn zus.


  


  Een besluit dat voor de felbegeerde vrijgezel haast nog grotere gevolgen heeft dan voor Georgiana…
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